
Το κείμενο αυτό αποτελεί απλώς εργαλείο τεκμηρίωσης και δεν έχει καμία νομική ισχύ. Τα θεσμικά όργανα της Ένωσης δεν 
φέρουν καμία ευθύνη για το περιεχόμενό του. Τα αυθεντικά κείμενα των σχετικών πράξεων, συμπεριλαμβανομένων των 

προοιμίων τους, είναι εκείνα που δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και είναι διαθέσιμα στο 
EUR-Lex. Αυτά τα επίσημα κείμενα είναι άμεσα προσβάσιμα μέσω των συνδέσμων που περιέχονται στο παρόν έγγραφο 

►B ►M8 ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 401/2013 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Μιανμάρ/Βιρμανία και την κατάργηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 194/2008· ◄ 

(EE L 121 της 3.5.2013, σ. 1) 

Τροποποιείται από: 

Επίσημη Εφημερίδα 

αριθ. σελίδα ημερομηνία 

►M1 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/647 του Συμβουλίου της 26ης Απριλίου 2018 L 108 1 27.4.2018 
►M2 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/898 του Συμβουλίου της 25ης 

Ιουνίου 2018 
L 160I 1 25.6.2018 

►M3 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/1117 του Συμβουλίου της 10ης 
Αυγούστου 2018 

L 204 9 13.8.2018 

►M4 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/2053 του Συμβουλίου της 21ης 
Δεκεμβρίου 2018 

L 327I 1 21.12.2018 

►M5 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2019/672 του Συμβουλίου της 29ης 
Απριλίου 2019 

L 114 1 30.4.2019 

►M6 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2019/1163 της Επιτροπής της 5ης 
Ιουλίου 2019 

L 182 33 8.7.2019 

►M7 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2020/562 του Συμβουλίου της 23ης 
Απριλίου 2020 

L 130 23 24.4.2020 

►M8 Κανονισμός (EE) 2021/479 του Συμβουλίου της 22ας Μαρτίου 2021 L 99I 13 22.3.2021 
►M9 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/480 του Συμβουλίου της 22ας 

Μαρτίου 2021 
L 99I 15 22.3.2021 

►M10 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/638 του Συμβουλίου της 19ης 
Απριλίου 2021 

L 132I 1 19.4.2021 

►M11 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/706 του Συμβουλίου της 29ης 
Απριλίου 2021 

L 147 1 30.4.2021 

►M12 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/998 του Συμβουλίου της 21ης 
Ιουνίου 2021 

L 219I 45 21.6.2021 

►M13 Κανονισμός (ΕΕ) 2022/238 του Συμβουλίου της 21ης Φεβρουαρίου 
2022 

L 40 8 21.2.2022 

►M14 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2022/239 του Συμβουλίου της 21ης 
Φεβρουαρίου 2022 

L 40 10 21.2.2022 

►M15 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2022/595 της Επιτροπής της 11ης 
Απριλίου 2022 

L 114 60 12.4.2022 
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▼M8 
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 401/2013 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 194/2008 

▼M1 

Άρθρο 1 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι 
ορισμοί: 

α) «απαίτηση»: κάθε απαίτηση που προβάλλεται δικαστικώς ή εξωδί 
κως πριν ή μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος του παρόντος 
κανονισμού και συνδέεται με την εκτέλεση σύμβασης ή συναλλα 
γής, και περιλαμβάνει ιδίως: 

i) απαίτηση για την εκτέλεση υποχρέωσης που απορρέει από 
σύμβαση ή συναλλαγή ή συνδέεται με σύμβαση ή συναλλαγή· 

ii) απαίτηση για την παράταση ισχύος ή την καταβολή ομολόγου, 
χρηματοπιστωτικής εγγύησης ή αντεγγύησης οποιασδήποτε 
μορφής· 

iii) απαίτηση για αποζημίωση που αφορά σύμβαση ή συναλλαγή· 

iv) ανταπαίτηση· 

v) απαίτηση για την αναγνώριση ή εκτέλεση, περιλαμβανομένης 
της διαδικασίας κήρυξης της εκτελεστότητας, δικαστικής, διαι 
τητικής ή άλλης ισοδύναμης απόφασης, ανεξαρτήτως του 
τόπου στον οποίο εκδόθηκε· 

β) «σύμβαση ή συναλλαγή»: κάθε συναλλαγή ανεξαρτήτως του τύπου 
τον οποίο περιβάλλεται και του δικαίου από το οποίο διέπεται, η 
οποία περιλαμβάνει μία ή περισσότερες συμβάσεις ή παρόμοιες 
υποχρεώσεις συναφθείσες μεταξύ των ιδίων ή διαφορετικών 
μερών· για τον σκοπό αυτόν, ο όρος «σύμβαση» περιλαμβάνει 
ομόλογο, εγγύηση ή αντεγγύηση, μεταξύ άλλων, οποιαδήποτε χρη 
ματοπιστωτική εγγύηση ή αντεγγύηση και κάθε πίστωση, είτε είναι 
νομικά ανεξάρτητη είτε όχι, καθώς και οποιαδήποτε συναφή 
παροχή που απορρέει από τη συναλλαγή ή έχει σχέση με αυτή· 

γ) «αρμόδιες αρχές»: οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών όπως 
ορίζονται στους δικτυακούς τόπους που αναφέρονται στο παράρ 
τημα II· 

δ) «οικονομικοί πόροι»: τα χρηματοοικονομικά περιουσιακά στοιχεία 
κάθε είδους, υλικά ή άυλα, κινητά ή ακίνητα, που δεν είναι κεφά 
λαια αλλά μπορούν να χρησιμοποιηθούν για την απόκτηση κεφα 
λαίων, αγαθών ή υπηρεσιών· 

ε) «δέσμευση οικονομικών πόρων»: η παρεμπόδιση της χρήσης οικο 
νομικών πόρων για την απόκτηση κεφαλαίων, αγαθών ή υπηρεσιών 
καθ' οιονδήποτε τρόπο, μεταξύ άλλων, ενδεικτικώς, με πώληση, 
εκμίσθωση ή υποθήκευσή τους· 

στ) «δέσμευση κεφαλαίων»: η παρεμπόδιση κάθε κίνησης, μεταβίβα 
σης, μεταβολής, χρήσης, πρόσβασης ή διαπραγμάτευσης κεφα 
λαίων που μπορεί να οδηγήσει σε μεταβολή ως προς τον όγκο, 
το ποσό, τον τόπο διατήρησής τους, το ιδιοκτησιακό καθεστώς, την 
κατοχή, τον χαρακτήρα, τον προορισμό ή άλλη μεταβολή η οποία 
θα καθιστούσε δυνατή τη χρησιμοποίηση των συγκεκριμένων 
κεφαλαίων, συμπεριλαμβανομένης της διαχείρισης χαρτοφυλακίων· 

▼B
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ζ) «κεφάλαια»: τα παντός είδους χρηματοοικονομικά περιουσιακά 
στοιχεία και οικονομικά οφέλη, στα οποία ενδεικτικώς περιλαμβά 
νονται: 

i) τα μετρητά, οι επιταγές, οι χρηματικές απαιτήσεις, οι συναλ 
λαγματικές, οι εντολές πληρωμών και άλλα μέσα πληρωμών· 

ii) οι καταθέσεις σε χρηματοπιστωτικά ιδρύματα ή άλλες οντότη 
τες, τα πιστωτικά υπόλοιπα, οι απαιτήσεις και οι τίτλοι απαι 
τήσεων· 

iii) οι δημοσίως και ιδιωτικώς διαπραγματεύσιμοι τίτλοι και χρεό 
γραφα, μεταξύ των οποίων οι μετοχές και τα μερίδια, τα 
πιστοποιητικά που αντιπροσωπεύουν κινητές αξίες, οι ομολο 
γίες, τα γραμμάτια, τα πιστοποιητικά δικαιώματος ανάληψης 
μετοχών (warrants), οι ομολογίες χρέους και οι συμβάσεις 
παραγώγων· 

iv) οι τόκοι, τα μερίσματα ή άλλα έσοδα ή υπεραξίες που προέρ 
χονται ή δημιουργούνται από περιουσιακά στοιχεία· 

v) οι πιστώσεις, τα δικαιώματα συμψηφισμού απαιτήσεων, οι 
εγγυήσεις, οι εγγυητικές επιστολές ή άλλες χρηματοοικονομι 
κές δεσμεύσεις· 

vi) οι πιστωτικές επιστολές, οι φορτωτικές, τα πωλητήρια συμβό 
λαια· και 

vii) τα έγγραφα που αποδεικνύουν συμμετοχή σε κεφάλαια ή σε 
χρηματοοικονομικούς πόρους· 

η) «τεχνική βοήθεια»: κάθε τεχνική υποστήριξη που έχει σχέση με 
την επισκευή, την ανάπτυξη, την κατασκευή, τη συναρμολόγηση, 
τη δοκιμή, τη συντήρηση ή οποιαδήποτε άλλη τεχνική υπηρεσία, 
και μπορεί να λάβει μορφές όπως οδηγίες, συμβουλές, κατάρτιση, 
διαβίβαση λειτουργικών γνώσεων ή δεξιοτήτων ή υπηρεσίες παρο 
χής συμβουλών συμπεριλαμβανομένων των προφορικών μορφών 
βοήθειας· 

θ) «μεσιτικές υπηρεσίες»: 

i) η διαπραγμάτευση ή ο διακανονισμός συναλλαγών για την 
αγορά, πώληση ή προμήθεια αγαθών και τεχνολογίας από 
τρίτη χώρα προς άλλη τρίτη χώρα, ή 

ii) η πώληση ή η αγορά αγαθών και τεχνολογίας που ευρίσκονται 
σε τρίτες χώρες για τη μεταβίβασή τους σε άλλη τρίτη χώρα· 

ι) «εισαγωγή»: κάθε είσοδος εμπορευμάτων στο τελωνειακό έδαφος 
της Ένωσης ή σε άλλα εδάφη στα οποία εφαρμόζεται η Συνθήκη, 
υπό τους όρους των άρθρων 349 και 355 αυτής. Συμπεριλαμβάνο 
νται, κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 1 ), για τη θέσπιση 
του ενωσιακού τελωνειακού κώδικα, η τοποθέτηση σε ελεύθερη 
ζώνη, η υπαγωγή σε ειδικό καθεστώς και η θέση σε ελεύθερη 
κυκλοφορία, αλλά εξαιρείται η διαμετακόμιση ή η προσωρινή ενα 
πόθεση· 

▼M1 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκου Κοινοβουλιου και του 
Συμβουλιου, της 9ης Οκτωβρίου 2013, για τη θέσπιση του ενωσιακού τελω 
νειακού κώδικα (ΕΕ L 269 της 10.10.2013, σ. 1)·
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ια) «εξαγωγή»: κάθε έξοδος εμπορευμάτων από το τελωνειακό έδαφος 
της Ένωσης ή από άλλα εδάφη στα οποία εφαρμόζεται η Συνθήκη, 
υπό τους όρους των άρθρων 349 και 355 αυτής. Συμπεριλαμβάνο 
νται, κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013, η 
έξοδος εμπορευμάτων για την οποία απαιτείται τελωνειακή διασά 
φηση, καθώς και η έξοδος εμπορευμάτων μετά την εναπόθεσή τους 
σε ελεύθερη ζώνη ή μετά την υπαγωγή τους σε ειδικό καθεστώς, 
αλλά εξαιρείται η διαμετακόμιση ή η προσωρινή εναπόθεση· 

ιβ) «εξαγωγέας»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο για λογαριασμό του 
οποίου συντάσσεται διασάφηση εξαγωγής, δηλαδή το πρόσωπο 
που, κατά τον χρόνο αποδοχής της διασάφησης, έχει συνάψει σύμ 
βαση με τον παραλήπτη στην τρίτη χώρα και έχει την εξουσία 
αποστολής του προϊόντος εκτός του τελωνειακού εδάφους της 
Ένωσης ή των άλλων εδαφών στα οποία εφαρμόζεται η Συνθήκη· 

ιγ) «έδαφος της Ένωσης»: τα εδάφη των κρατών μελών στα οποία 
εφαρμόζεται η Συνθήκη, υπό τους όρους που προβλέπονται σε 
αυτήν, συμπεριλαμβανομένου του εναέριου χώρου τους. 

▼B 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1 

Άρθρο 2 

1. Απαγορεύεται η πώληση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή, άμεσα 
ή έμμεσα, εξοπλισμού ο οποίος θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί για 
εσωτερική καταστολή και περιλαμβάνεται στο παράρτημα Ι, ανεξάρ 
τητα από το εάν προέρχεται από την Ένωση ή όχι, σε οποιοδήποτε 
φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα στη Μιανμάρ/Βιρμανία 
ή για χρήση στην εν λόγω χώρα. 

2. Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται στην προστατευτική ενδυμασία, 
συμπεριλαμβανομένων των αλεξίσφαιρων γιλέκων και των προστατευ 
τικών κρανών που εξάγονται προσωρινά στη Μιανμάρ/Βιρμανία από το 
προσωπικό των Ηνωμένων Εθνών, το προσωπικό της Ευρωπαϊκής Ένω 
σης ή των κρατών μελών της, από αντιπροσώπους των μέσων ενημέ 
ρωσης και μέλη ανθρωπιστικών και αναπτυξιακών αποστολών και του 
σχετικού προσωπικού αποκλειστικά για προσωπική τους χρήση. 

Άρθρο 3 

1. Απαγορεύεται: 

α) η παροχή τεχνικής βοήθειας, σχετικής με στρατιωτικές δραστηριό 
τητες, καθώς και η παροχή, κατασκευή, συντήρηση και χρήση 
όπλων και συναφούς υλικού κάθε τύπου, συμπεριλαμβανομένων 
των όπλων και των πυρομαχικών, των στρατιωτικών οχημάτων και 
του σχετικού εξοπλισμού, του παραστρατιωτικού εξοπλισμού, καθώς 
και των ανταλλακτικών των ανωτέρω, άμεσα ή έμμεσα, σε κάθε 
φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα στη Μιανμάρ/Βιρμα 
νία ή προς χρήση στην εν λόγω χώρα 

β) η παροχή χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοήθειας που συνδέε 
ται με στρατιωτικές δραστηριότητες, συμπεριλαμβανομένων ιδίως 
επιχορηγήσεων, δανείων και της ασφάλισης εξαγωγικών πιστώσεων, 
για κάθε πώληση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή όπλων και συνα 
φούς υλικού, άμεσα ή έμμεσα, σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό 
πρόσωπο, οντότητα ή φορέα στη Μιανμάρ/Βιρμανία ή προς χρήση 
στην εν λόγω χώρα. 

▼M1
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2. Απαγορεύεται: 

α) η παροχή τεχνικής βοήθειας σχετικά με εξοπλισμό που ενδέχεται να 
χρησιμοποιηθεί για εσωτερική καταστολή και περιλαμβάνεται στο 
παράρτημα Ι, άμεσα ή έμμεσα, σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό 
πρόσωπο, οντότητα ή φορέα στη Μιανμάρ/Βιρμανία ή για χρήση 
στην εν λόγω χώρα, 

β) η παροχή χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοήθειας σχετικά με 
τον εξοπλισμό που απαριθμείται στο παράρτημα Ι, συμπεριλαμβα 
νομένων ιδίως των επιχορηγήσεων, των δανείων και της ασφάλισης 
εξαγωγικών πιστώσεων, άμεσα ή έμμεσα, σε οποιοδήποτε φυσικό ή 
νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα στη Μιανμάρ/Βιρμανία ή για 
χρήση στην εν λόγω χώρα. 

▼M1 __________ 

Άρθρο 3α 

1. Απαγορεύεται η πώληση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή, άμεσα 
ή έμμεσα, αγαθών και τεχνολογίας διπλής χρήσης, όπως περιλαμβάνο 
νται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009 ( 1 ), είτε 
είναι καταγωγής της Ένωσης είτε όχι, σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό 
πρόσωπο, οντότητα ή φορέα στη Μιανμάρ/Βιρμανία ή προς χρήση στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία, εάν τα είδη αυτά προορίζονται ή ενδέχεται να προ 
ορίζονται, εν όλω ή εν μέρει, για στρατιωτική χρήση, για στρατιωτικό 
τελικό χρήστη ή για τη συνοριοφυλακή. 

Εάν ο τελικός χρήστης είναι ο στρατός της Μιανμάρ/Βιρμανίας, τα 
αγαθά και η τεχνολογία διπλής χρήσης που προμηθεύεται θεωρείται 
ότι προορίζονται για στρατιωτική χρήση. 

2. Κατά τη λήψη απόφασης σχετικά με αιτήσεις άδειας σύμφωνα με 
τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 428/2009, οι αρμόδιες αρχές δεν χορηγούν 
άδεια εξαγωγών σε οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή 
φορέα στη Μιανμάρ/Βιρμανία ή προς χρήση στη Μιανμάρ/Βιρμανία, 
εάν έχουν βάσιμους λόγους να πιστεύουν ότι ο τελικός χρήστης μπορεί 
να είναι ο στρατός ή η συνοριοφυλακή, ή ότι τα αγαθά μπορεί να είναι 
για στρατιωτική τελική χρήση. 

3. Οι εξαγωγείς παρέχουν στις αρμόδιες αρχές όλες τις κατάλληλες 
πληροφορίες που απαιτούνται για την αίτησή τους για έκδοση άδειας 
εξαγωγής. 

4. Απαγορεύεται: 

α) η παροχή τεχνικής βοήθειας, μεσιτικών υπηρεσιών ή άλλων υπηρε 
σιών που αφορούν τα αγαθά και την τεχνολογία που αναφέρονται 
στην παράγραφο 1 και την παροχή, κατασκευή, συντήρηση και 
χρήση των εν λόγω αγαθών και τεχνολογίας, άμεσα ή έμμεσα, σε 
οποιονδήποτε στρατιωτικό τελικό χρήστη, στη συνοριοφυλακή ή για 
στρατιωτική χρήση στη Μιανμάρ/Βιρμανία· 

▼B 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 428/2009 του Συμβουλίου, της 5ης Μαΐου 2009, περί 
κοινοτικού συστήματος ελέγχου των εξαγωγών της μεταφοράς, της μεσιτείας 
και της διαμετακόμισης ειδών διπλής χρήσης (αναδιατύπωση) (ΕΕ L 134 της 
29.5.2009, σ. 1).
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β) η παροχή χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοήθειας η οποία σχε 
τίζεται με τα αγαθά και την τεχνολογία της παραγράφου 1, συμπε 
ριλαμβανομένων ιδίως των επιχορηγήσεων, των δανείων και της 
ασφάλισης εξαγωγικών πιστώσεων, για κάθε πώληση, προμήθεια, 
μεταφορά ή εξαγωγή των εν λόγω αγαθών και τεχνολογίας ή για 
την παροχή συναφούς τεχνικής βοήθειας, μεσιτικών υπηρεσιών ή 
άλλων υπηρεσιών, άμεσα ή έμμεσα, σε οποιονδήποτε στρατιωτικό 
τελικό χρήστη, στη συνοριοφυλακή ή για στρατιωτική χρήση στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

5. Οι απαγορεύσεις των παραγράφων 1 και 4 δεν θίγουν την εκτέ 
λεση συμβάσεων που έχουν συναφθεί πριν από τις 27 Απριλίου 2018 ή 
συμπληρωματικών συμβάσεων που είναι απαραίτητες για την εκτέλεση 
των εν λόγω συμβάσεων. 

6. Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται στον προστατευτικό ιματισμό, 
συμπεριλαμβανομένων των αλεξίσφαιρων γιλέκων και των στρατιωτι 
κών κρανών, που εξάγεται προσωρινά στη Μιανμάρ/Βιρμανία από προ 
σωπικό των Ηνωμένων Εθνών, προσωπικό της ΕΕ ή των κρατών μελών 
της, εκπροσώπους των μέσων ενημέρωσης και μέλη ανθρωπιστικών ή 
αναπτυξιακών οργανώσεων και συναφές προσωπικό αποκλειστικά για 
προσωπική τους χρήση. 

Άρθρο 3β 

1. Απαγορεύεται η πώληση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή, άμεσα 
ή έμμεσα, εξοπλισμού, τεχνολογίας ή λογισμικού που καθορίζεται στο 
παράρτημα III, είτε είναι καταγωγής της Ένωσης είτε όχι, σε κάθε 
πρόσωπο, οντότητα ή οργανισμό, στη Μιανμάρ/Βιρμανία ή προς 
χρήση στη Μιανμάρ/Βιρμανία, εκτός εάν η αρμόδια αρχή του σχετικού 
κράτους μέλους, όπως ορίζεται στους δικτυακούς τόπους που αναφέρο 
νται στο παράρτημα II, έχει χορηγήσει προηγούμενη άδεια. 

2. Οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών, όπως ορίζονται στους 
δικτυακούς τόπους που αναφέρονται στο παράρτημα II, δεν χορηγούν 
άδεια δυνάμει της παραγράφου 1 εάν έχουν εύλογους λόγους να 
πιστεύουν ότι ο εν λόγω εξοπλισμός, τεχνολογία ή λογισμικό θα χρη 
σιμοποιηθεί για εσωτερική καταστολή από την κυβέρνηση της Μιαν 
μάρ/Βιρμανίας, δημόσιους φορείς, εταιρείες ή υπηρεσίες, ή από κάθε 
πρόσωπο ή οντότητα που ενεργεί για λογαριασμό τους ή υπό τις οδη 
γίες τους. 

3. Το παράρτημα III περιλαμβάνει τον εξοπλισμό, την τεχνολογία ή 
το λογισμικό που προορίζεται να χρησιμοποιηθεί κυρίως για την παρα 
κολούθηση ή την υποκλοπή διαδικτυακών ή τηλεφωνικών επικοινω 
νιών. 

4. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την 
Επιτροπή για κάθε άδεια που χορηγεί βάσει του παρόντος άρθρου, 
εντός τεσσάρων εβδομάδων από τη χορήγηση της άδειας. 

Άρθρο 3γ 

1. Εκτός εάν η αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους, όπως 
ορίζεται στους δικτυακούς τόπους του παραρτήματος II, έχει δώσει 
προηγούμενη άδεια σύμφωνα με το άρθρο 3β, απαγορεύονται: 

▼M1
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α) η παροχή, άμεσα ή έμμεσα, τεχνικής βοήθειας ή μεσιτικών υπηρε 
σιών που συνδέονται με τον εξοπλισμό, την τεχνολογία και το λογι 
σμικό που καθορίζονται στο παράρτημα III, ή με την εγκατάσταση, 
παροχή, κατασκευή, συντήρηση και χρήση του εξοπλισμού και της 
τεχνολογίας που καθορίζεται στο παράρτημα III ή με την παροχή, 
εγκατάσταση, λειτουργία ή αναβάθμιση κάθε λογισμικού που καθο 
ρίζεται στο παράρτημα III, σε οποιοδήποτε πρόσωπο, οντότητα ή 
οργανισμό στη Μιανμάρ/Βιρμανία ή για χρήση στη Μιανμάρ/Βιρ 
μανία· 

β) η παροχή, άμεσα ή έμμεσα, χρηματοδότησης ή χρηματοδοτικής βοή 
θειας που συνδέεται με τον εξοπλισμό, την τεχνολογία και το λογι 
σμικό που καθορίζονται στο παράρτημα III σε οποιοδήποτε πρό 
σωπο, οντότητα ή οργανισμό στη Μιανμάρ/Βιρμανία ή για χρήση 
στη Μιανμάρ/Βιρμανία· 

γ) η παροχή υπηρεσιών παρακολούθησης των τηλεπικοινωνιών ή του 
διαδικτύου ή υπηρεσιών υποκλοπής κάθε είδους στην κυβέρνηση 
της Μιανμάρ/Βιρμανίας, σε δημόσιους φορείς, εταιρείες και υπηρε 
σίες, ή σε κάθε πρόσωπο ή οντότητα που ενεργεί για λογαριασμό 
τους ή υπό τις διαταγές τους, ή για το άμεσο ή έμμεσο όφελός τους. 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο γ), ως «υπηρεσίες 
παρακολούθησης των τηλεπικοινωνιών ή του διαδικτύου ή υπηρεσίες 
υποκλοπής» νοούνται οι υπηρεσίες οι οποίες, με τη χρήση ιδίως εξο 
πλισμού, τεχνολογίας ή λογισμικού που αναφέρεται στο παράρτημα III, 
αποσκοπούν στην πρόσβαση σε εισερχόμενες και εξερχόμενες τηλεπι 
κοινωνίες και στοιχεία συνδιαλέξεων ενός προσώπου και την παράδοσή 
τους με στόχο την εξαγωγή, αποκωδικοποίηση, καταγραφή, επεξεργα 
σία, ανάλυση και αποθήκευση ή οποιαδήποτε άλλη συναφή δραστηριό 
τητα. 

▼B 

Άρθρο 4 

▼M1 
1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 2 παράγραφος 1, το άρθρο 3 
παράγραφος 2 και το άρθρο 3α παράγραφος 1, και με την επιφύλαξη 
του άρθρου 5, οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών, οι οποίες αναφέ 
ρονται στους δικτυακούς τόπους που απαριθμούνται στο παράρτημα II, 
δύνανται να επιτρέπουν, υπό τους όρους που θεωρούν κατάλληλους: 

α) την πώληση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή εξοπλισμού που θα 
μπορούσε να χρησιμοποιηθεί για εσωτερική καταστολή, όπως ανα 
φέρεται στο παράρτημα I, ή αγαθών και τεχνολογίας διπλής χρήσης 
που απαριθμούνται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 428/2009, τα οποία προορίζονται αποκλειστικά για ανθρωπι 
στική χρήση ή προστασία, ή για προγράμματα δημιουργίας θεσμών 
των Ηνωμένων Εθνών και της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ή για επιχειρή 
σεις διαχείρισης κρίσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωμέ 
νων Εθνών· 

β) την πώληση, προμήθεια, μεταφορά ή εξαγωγή εξοπλισμού άρσης 
ναρκοπεδίων και υλικού για επιχειρήσεις άρσης ναρκοπεδίων· και 

γ) την παροχή χρηματοδότησης και χρηματοδοτικής βοήθειας και τεχνι 
κής βοήθειας σε σχέση με τον εξοπλισμό, τα υλικά, τα προγράμματα 
και τις επιχειρήσεις που αναφέρονται στα στοιχεία α) και β). 

▼B 
2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 3, παράγραφος 1 και με την 
επιφύλαξη του άρθρου 5, οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών, οι 
οποίες απαριθμούνται στο παράρτημα ΙΙ, δύνανται να επιτρέπουν υπό 
τους όρους που θεωρούν αναγκαίους την παροχή χρηματοδότησης, 
χρηματοδοτικής βοηθείας ή τεχνικής βοήθειας σε σχέση με: 

▼M1
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α) μη θανατηφόρο στρατιωτικό εξοπλισμό που προορίζεται αποκλει 
στικά για ανθρωπιστική χρήση ή προστασία, ή προγράμματα δημι 
ουργίας θεσμών των Ηνωμένων Εθνών και της Ευρωπαϊκής Ένω 
σης, 

β) εξοπλισμό που προορίζεται για επιχειρήσεις της Ευρωπαϊκής Ένω 
σης και των Ηνωμένων Εθνών για τη διαχείριση κρίσεων. 

▼M1 

Άρθρο 4α 

1. Δεσμεύονται όλα τα κεφάλαια και οι οικονομικοί πόροι που βρί 
σκονται στην ιδιοκτησία, ή κατοχή, ή ελέγχονται από φυσικό ή νομικό 
πρόσωπο, οντότητες ή οργανισμούς που απαριθμούνται στο παράρτημα 
IV. 

2. Κανένα κεφάλαιο ή οικονομικός πόρος δεν διατίθεται, άμεσα ή 
έμμεσα, σε οποιοδήποτε από τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή 
φορείς που απαριθμούνται στο παράρτημα IV, ούτε διατίθεται προς 
όφελός τους. 

▼M8 
3. Το παράρτημα IV περιλαμβάνει: 

α) φυσικά πρόσωπα από τις ένοπλες δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatma
daw), την αστυνομία της Μιανμάρ και τη συνοριοφυλακή που 
ευθύνονται για σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
στη Μιανμάρ/Βιρμανία· 

β) φυσικά και νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς, των οποίων οι 
ενέργειες, οι πολιτικές ή οι δραστηριότητες υπονομεύουν τη δημο 
κρατία ή το κράτος δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία ή τα οποία 
συμμετέχουν ή παρέχουν στήριξη σε ενέργειες που απειλούν την 
ειρήνη, την ασφάλεια ή τη σταθερότητα της Μιανμάρ/Βιρμανίας· 

γ) φυσικά πρόσωπα από τις ένοπλες δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatma
daw), την αστυνομία της Μιανμάρ και τη συνοριοφυλακή που 
ευθύνονται για την παρεμπόδιση της παροχής ανθρωπιστικής βοή 
θειας στους αμάχους που τη χρειάζονται· 

δ) φυσικά πρόσωπα από τις ένοπλες δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatma
daw), την αστυνομία της Μιανμάρ και τη συνοριοφυλακή που 
ευθύνονται για την παρεμπόδιση της διεξαγωγής ανεξάρτητων 
ερευνών για εικαζόμενες σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων· 

ε) νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που ανήκουν στις ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw) ή ελέγχονται από αυτές και 
παράγουν έσοδα για τις ένοπλες δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatma
daw), παρέχουν στήριξη σε αυτές ή επωφελούνται από αυτές· 

στ) φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που συνδέονται με 
αυτούς που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως ε).· 

▼M1 
4. Το παράρτημα IV περιλαμβάνει τους λόγους για την καταχώριση 
στους καταλόγους των οικείων προσώπων, οντοτήτων και φορέων. 

5. Το παράρτημα IV περιλαμβάνει επίσης, όπου υπάρχουν, πληρο 
φορίες που είναι απαραίτητες για την ταυτοποίηση των εν λόγω προ 
σώπων ή οντοτήτων και φορέων. Σε ό,τι αφορά τα φυσικά πρόσωπα, οι 
πληροφορίες αυτές μπορούν να περιλαμβάνουν ονοματεπώνυμο και 
ψευδώνυμα, ημερομηνία και τόπο γέννησης, ιθαγένεια, αριθμό διαβα 
τηρίου και δελτίου ταυτότητας, φύλο, διεύθυνση, εφόσον είναι γνωστή, 
και αξίωμα ή επάγγελμα. Σε ό,τι αφορά τα νομικά πρόσωπα, τις οντό 
τητες και τους φορείς, οι σχετικές πληροφορίες μπορούν να περιλαμ 
βάνουν την επωνυμία, τον τόπο και την ημερομηνία εγγραφής σε 
μητρώο, τον αριθμό μητρώου και τον τόπο εγκατάστασης. 

▼B
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Άρθρο 4β 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4α, οι αρμόδιες αρχές των κρα 
τών μελών, όπως ορίζονται στους δικτυακούς τόπους που αναφέρονται 
στο παράρτημα II, μπορούν να επιτρέπουν την αποδέσμευση ή τη διά 
θεση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων υπό 
τους όρους που θεωρούν κατάλληλους, εάν διαπιστώσουν ότι τα εν 
λόγω κεφάλαια ή οι οικονομικοί πόροι: 

α) είναι αναγκαίοι για την κάλυψη των βασικών αναγκών των φυσικών 
και νομικών προσώπων που απαριθμούνται στο παράρτημα IV και 
των εξαρτώμενων από αυτά μελών της οικογένειάς τους, συμπερι 
λαμβανομένης της πληρωμής ειδών διατροφής, ενοικίων ή ενυπόθη 
κων δανείων, φαρμάκων και ιατρικής θεραπείας, φόρων, ασφαλί 
στρων και τελών προς επιχειρήσεις κοινής ωφέλειας· 

β) προορίζονται αποκλειστικά για την πληρωμή εύλογων επαγγελματι 
κών αμοιβών ή για την κάλυψη δαπανών που σχετίζονται με την 
παροχή νομικών υπηρεσιών· 

γ) προορίζονται αποκλειστικά για την πληρωμή τελών ή επιβαρύνσεων 
για υπηρεσίες συνήθους τήρησης ή φύλαξης δεσμευμένων κεφα 
λαίων ή οικονομικών πόρων· 

δ) είναι αναγκαίοι για έκτακτες δαπάνες, εφόσον η σχετική αρμόδια 
αρχή έχει κοινοποιήσει στις αρμόδιες αρχές των άλλων κρατών 
μελών και στην Επιτροπή, τουλάχιστον δύο εβδομάδες πριν από 
τη χορήγηση της άδειας, τους λόγους για τους οποίους κρίνει ότι 
θα πρέπει να χορηγηθεί ειδική άδεια· ή 

ε) προορίζονται να κατατεθούν σε ή να αναληφθούν από λογαριασμό 
διπλωματικής ή προξενικής αποστολής ή διεθνούς οργανισμού που 
έχει ασυλίες κατά το διεθνές δίκαιο, αν οι πληρωμές αυτές θα χρη 
σιμοποιηθούν για επίσημους σκοπούς της διπλωματικής ή προξενι 
κής αποστολής ή του διεθνούς οργανισμού. 

2. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την 
Επιτροπή για κάθε άδεια που χορηγεί βάσει της παραγράφου 1, εντός 
τεσσάρων εβδομάδων από τη χορήγηση της άδειας. 

Άρθρο 4γ 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4α, οι αρμόδιες αρχές των κρα 
τών μελών, όπως ορίζονται στους δικτυακούς τόπους που αναφέρονται 
στο παράρτημα II, μπορούν να επιτρέψουν την αποδέσμευση ορισμένων 
δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, εφόσον πληρούνται οι 
ακόλουθοι όροι: 

α) τα κεφάλαια ή οι οικονομικοί πόροι υπόκεινται σε διαιτητική από 
φαση που εκδόθηκε πριν από την ημερομηνία κατά την οποία το 
φυσικό ή νομικό πρόσωπο, η οντότητα ή ο φορέας που αναφέρεται 
στο άρθρο 4α συμπεριλήφθηκε στο παράρτημα IV, ή υπόκεινται σε 
δικαστική ή διοικητική απόφαση που εκδόθηκε στην Ένωση, ή σε 
δικαστική απόφαση εκτελεστή στο οικείο κράτος μέλος πριν, κατά ή 
μετά την ημερομηνία αυτή· 

▼M1
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β) τα κεφάλαια ή οι οικονομικοί πόροι θα χρησιμοποιηθούν αποκλει 
στικά για να ικανοποιηθούν απαιτήσεις που έχουν κατοχυρωθεί 
βάσει τέτοιας απόφασης ή έχουν αναγνωριστεί ως έγκυρες με τέτοια 
απόφαση, εντός των ορίων που θέτουν οι εφαρμοστέοι νόμοι και 
κανονισμοί που διέπουν τα δικαιώματα των προσώπων τα οποία 
εγείρουν απαιτήσεις αυτού του είδους· 

γ) η απόφαση δεν είναι προς όφελος φυσικού ή νομικού προσώπου, 
οντότητας ή φορέα που περιλαμβάνεται στο παράρτημα IV· και 

δ) η αναγνώριση της απόφασης δεν αντίκειται στη δημόσια τάξη του 
οικείου κράτους μέλους. 

2. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την 
Επιτροπή για κάθε άδεια που χορηγεί βάσει της παραγράφου 1, εντός 
τεσσάρων εβδομάδων από τη χορήγηση της άδειας. 

Άρθρο 4δ 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4α και εφόσον υφίσταται οφειλή 
εκ μέρους περιληφθέντος στο παράρτημα IV φυσικού ή νομικού προ 
σώπου, οντότητας ή φορέα δυνάμει σύμβασης ή συμφωνίας που είχε 
συναφθεί ή υποχρέωσης που προέκυψε για το εν λόγω φυσικό ή νομικό 
πρόσωπο, οντότητα ή φορέα πριν από την ημερομηνία κατά την οποία 
το εν λόγω φυσικό ή νομικό πρόσωπο, η οντότητα ή ο φορέας συμπε 
ριλήφθηκε στο παράρτημα IV, οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών 
δύνανται να επιτρέπουν, υπό τους όρους που θεωρούν κατάλληλους, 
την αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών 
πόρων υπό την προϋπόθεση ότι η αρμόδια αρχή έχει διαπιστώσει ότι: 

α) τα κεφάλαια ή οι οικονομικοί πόροι θα χρησιμοποιηθούν για πλη 
ρωμή από φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα που περι 
λαμβάνεται στο παράρτημα IV· 

β) η πληρωμή δεν γίνεται κατά παράβαση του άρθρου 4α παράγρα 
φος 2. 

2. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την 
Επιτροπή για κάθε άδεια που χορηγεί βάσει της παραγράφου 1, εντός 
τεσσάρων εβδομάδων από τη χορήγηση της άδειας. 

3. Το άρθρο 4α παράγραφος 2 δεν εμποδίζει την πίστωση των 
δεσμευμένων λογαριασμών εκ μέρους χρηματοδοτικών ή πιστωτικών 
ιδρυμάτων τα οποία λαμβάνουν κεφάλαια που μεταφέρονται από τρί 
τους στον λογαριασμό των φυσικών ή νομικών προσώπων, οντοτήτων ή 
φορέων που έχουν εγγραφεί στον κατάλογο, υπό τον όρο ότι οι πιστώ 
σεις αυτές δεσμεύονται επίσης. Το χρηματοδοτικό ή πιστωτικό ίδρυμα 
ενημερώνει αμελλητί τις σχετικές αρμόδιες αρχές για κάθε τέτοια 
συναλλαγή. 

4. Υπό τον όρο ότι οι τόκοι, τα λοιπά κέρδη και οι πληρωμές τελούν 
υπό δέσμευση σύμφωνα με το άρθρο 4α, δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4α 
παράγραφος 2 στην πίστωση των δεσμευμένων λογαριασμών με: 

α) τόκους ή άλλα κέρδη σε σχέση με αυτούς τους λογαριασμούς· 

β) πληρωμές που οφείλονται βάσει συμβάσεων, συμφωνιών ή υποχρε 
ώσεων που είχαν συναφθεί ή προκύψει πριν από την ημερομηνία 
κατά την οποία το φυσικό ή νομικό πρόσωπο, η οντότητα ή ο 
φορέας που αναφέρεται στο άρθρο 4α συμπεριλήφθηκε στο παράρ 
τημα IV· ή 

▼M1
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γ) πληρωμές που οφείλονται δυνάμει δικαστικών, διοικητικών ή διαι 
τητικών αποφάσεων που έχουν εκδοθεί σε κράτος μέλος ή είναι 
εκτελεστές στο οικείο κράτος μέλος. 

▼M8 

Άρθρο 4δα 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4α, οι αρμόδιες αρχές των κρα 
τών μελών μπορούν να επιτρέπουν την αποδέσμευση ορισμένων 
δεσμευμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων ή τη διάθεση ορισμένων 
κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων, υπό τους όρους που κρίνουν κατάλ 
ληλους, αφού διαπιστώσουν ότι η παροχή των εν λόγω κεφαλαίων ή 
οικονομικών πόρων είναι αναγκαία για ανθρωπιστικούς σκοπούς, όπως 
η παροχή ή η διευκόλυνση της παροχής βοήθειας, συμπεριλαμβανομέ 
νων ιατροφαρμακευτικού υλικού και τροφίμων, για τη μεταφορά εργα 
ζομένων στον ανθρωπιστικό τομέα και της σχετικής βοήθειας ή για 
επιχειρήσεις εκκένωσης από τη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

2. Το οικείο κράτος μέλος ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη και την 
Επιτροπή για κάθε άδεια που χορηγεί βάσει της παραγράφου 1, εντός 
τεσσάρων εβδομάδων από τη χορήγηση της άδειας. 

▼M13 

Άρθρο 4δβ 

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 4α, οι αρμόδιες αρχές κράτους μέλους 
μπορούν να επιτρέπουν την αποδέσμευση ορισμένων δεσμευμένων 
κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων που ανήκουν στην οντότητα που 
περιλαμβάνεται στον κατάλογο του παραρτήματος IV με αριθμό κατα 
χώρισης 10, ή τη διάθεση ορισμένων κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων 
στην εν λόγω οντότητα, υπό τους όρους που κρίνουν κατάλληλους οι 
αρμόδιες αρχές, αφού διαπιστώσουν ότι τα εν λόγω κεφάλαια ή οι εν 
λόγω οικονομικοί πόροι είναι αναγκαίοι για: 

α) καθήκοντα που σχετίζονται με τον παροπλισμό φρεάτων πετρελαίου 
και φυσικού αερίου σύμφωνα με διεθνή πρότυπα, όπως η διάθεση 
αποβλήτων, οι δραστηριότητες αποκατάστασης χώρου που απαιτού 
νται για την ασφάλεια και την περιβαλλοντική αποκατάσταση, η 
παροχή σχετικής τεχνικής βοήθειας και η καταβολή των σχετικών 
φόρων και τελών, καθώς και των μισθών και των κοινωνικών παρο 
χών στους εργαζομένους· ή 

β) τη μεταβίβαση, πριν από τις 31 Ιουλίου 2022, μετοχών ή μεριδίων 
που είναι αναγκαία για την καταγγελία συμβάσεων που έχουν συνα 
φθεί με την οντότητα που περιλαμβάνεται στον κατάλογο του 
παραρτήματος IV με αριθμό καταχώρισης 10 πριν από τις 
21 Φεβρουαρίου 2022. 

▼M1 

Άρθρο 4ε 

1. Με την επιφύλαξη των εφαρμοστέων κανόνων σχετικά με την 
υποβολή στοιχείων, την εμπιστευτικότητα και το επαγγελματικό απόρ 
ρητο, τα φυσικά και νομικά πρόσωπα, οι οντότητες και οι φορείς: 

α) παρέχουν αμέσως κάθε πληροφορία που μπορεί να διευκολύνει τη 
συμμόρφωση προς τον παρόντα κανονισμό, όπως πληροφορίες για 
λογαριασμούς και ποσά που έχουν δεσμευθεί σύμφωνα με το άρθρο 
4α, στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο κατοικούν ή 
ευρίσκονται, και τη διαβιβάζουν, είτε απευθείας είτε μέσω του κρά 
τους μέλους, στην Επιτροπή· και 

▼M1
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β) συνεργάζονται με την αρμόδια αρχή σε κάθε έλεγχο των πληροφο 
ριών που αναφέρονται στο στοιχείο α). 

2. Κάθε πρόσθετη πληροφορία που λαμβάνεται απευθείας από την 
Επιτροπή τίθεται στη διάθεση των κρατών μελών. 

3. Κάθε πληροφορία που παρέχεται ή λαμβάνεται σύμφωνα με το 
παρόν άρθρο χρησιμοποιείται μόνο για τους σκοπούς για τους οποίους 
έχει παρασχεθεί ή ληφθεί. 

Άρθρο 4στ 

1. Η δέσμευση κεφαλαίων και οικονομικών πόρων ή η άρνηση διά 
θεσης κεφαλαίων ή οικονομικών πόρων που γίνεται καλόπιστα και με 
την πεποίθηση ότι συνάδει με τον παρόντα κανονισμό δεν θεμελιώνει 
κανενός είδους ευθύνη για το φυσικό ή νομικό πρόσωπο ή οντότητα ή 
φορέα που προέβη σε αυτήν ή εις βάρος των διευθυντών ή των υπαλ 
λήλων τους, εκτός εάν αποδειχθεί ότι τα κεφάλαια και οι οικονομικοί 
πόροι δεσμεύθηκαν ή παρακρατήθηκαν λόγω αμέλειας. 

2. Οι ενέργειες φυσικών ή νομικών προσώπων, οντοτήτων ή φορέων 
δεν θεμελιώνουν κανενός είδους ευθύνη αυτών, εάν δεν γνώριζαν και 
δεν είχαν εύλογη αιτία να υποπτευθούν ότι με τις ενέργειές τους θα 
παραβίαζαν τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό. 

Άρθρο 4ζ 

Απαγορεύεται η συνειδητή και εκ προθέσεως συμμετοχή σε δραστηριό 
τητες με στόχο ή αποτέλεσμα την παράκαμψη των μέτρων του παρό 
ντος κανονισμού. 

Άρθρο 4η 

1. Δεν ικανοποιούνται απαιτήσεις σχετικά με οποιαδήποτε σύμβαση 
ή συναλλαγή της οποίας η εκτέλεση έχει επηρεαστεί, άμεσα ή έμμεσα, 
εν όλω ή εν μέρει, από τα μέτρα που επιβάλλει ο παρών κανονισμός, 
περιλαμβανομένων των απαιτήσεων για αποζημίωση ή άλλων παρό 
μοιων απαιτήσεων, όπως απαίτηση συμψηφισμού ή απαίτηση βάσει 
εγγύησης, ιδίως απαίτηση για την παράταση ισχύος ή την καταβολή 
ομολόγου, εγγύησης ή αντεγγύησης, και ειδικότερα χρηματοπιστωτικής 
εγγύησης ή αντεγγύησης, οποιασδήποτε μορφής, εφόσον προβάλλονται 
από: 

α) κατονομαζόμενα φυσικά ή νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που 
απαριθμούνται στο παράρτημα IV· 

β) οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα ενεργεί 
μέσω ή εξ ονόματος ενός από τα πρόσωπα, τις οντότητες ή τους 
φορείς που αναφέρονται στο στοιχείο α). 

2. Σε οποιαδήποτε διαδικασία για την εκτέλεση απαίτησης, το βάρος 
της απόδειξης ότι η ικανοποίηση της απαίτησης δεν απαγορεύεται από 
την παράγραφο 1 το φέρει το φυσικό ή νομικό πρόσωπο, η οντότητα ή 
ο φορέας που επιδιώκει την ικανοποίηση της εν λόγω απαίτησης. 

3. Το παρόν άρθρο δεν θίγει το δικαίωμα των φυσικών ή νομικών 
προσώπων, οντοτήτων και φορέων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 
για δικαστικό έλεγχο της νομιμότητας της αθέτησης συμβατικών υπο 
χρεώσεων σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό. 

▼M1
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Άρθρο 4θ 

1. Όταν το Συμβούλιο αποφασίσει να εφαρμόσει σε φυσικό ή νομικό 
πρόσωπο, οντότητα ή φορέα τα μέτρα που αναφέρονται στο άρθρο 4α, 
τροποποιεί αντίστοιχα το παράρτημα IV. 

2. Το Συμβούλιο κοινοποιεί την απόφασή του, συμπεριλαμβανομέ 
νης της αιτιολογίας για την καταχώρηση στον κατάλογο, στο φυσικό ή 
νομικό πρόσωπο, την οντότητα ή τον φορέα που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1, είτε άμεσα, αν είναι γνωστή η διεύθυνση, είτε μέσω 
δημοσίευσης ανακοίνωσης που θα παρέχει στο εν λόγω φυσικό ή 
νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα τη δυνατότητα να παρουσιάσει 
τις παρατηρήσεις του. 

3. Όταν υποβάλλονται παρατηρήσεις ή όταν παρουσιάζονται ουσιώ 
δεις νέες αποδείξεις, το Συμβούλιο αναθεωρεί την απόφασή του και 
ενημερώνει το πρόσωπο, την οντότητα ή τον φορέα αντίστοιχα. 

4. Ο κατάλογος του παραρτήματος IV αναθεωρείται σε τακτά χρο 
νικά διαστήματα και τουλάχιστον ανά 12 μήνες. 

▼B 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2 

Άρθρο 5 

Δεν επιτρέπεται να χορηγούνται άδειες του άρθρου 4 σε σχέση με 
δραστηριότητες που έχουν ήδη πραγματοποιηθεί. 

▼M1 

Άρθρο 6 

1. Η Επιτροπή και τα κράτη μέλη ενημερώνονται αμοιβαία για τα 
μέτρα που λαμβάνουν δυνάμει του παρόντος κανονισμού και ανταλλάσ 
σουν άλλες συναφείς πληροφορίες που διαθέτουν σε σχέση με τον 
παρόντα κανονισμό, ιδίως δε πληροφορίες που αφορούν: 

α) δεσμευμένα κεφάλαια δυνάμει του άρθρου 4α και άδειες που έχουν 
χορηγηθεί δυνάμει των άρθρων 3α, 3β, 3γ, 4β, 4γ και 4δ· 

β) παραβάσεις και προβλήματα εφαρμογής, καθώς και αποφάσεις εθνι 
κών δικαστηρίων. 

2. Τα κράτη μέλη ενημερώνονται αμοιβαία και ενημερώνουν την 
Επιτροπή αμέσως για οποιαδήποτε άλλη σχετική πληροφορία έχουν 
στη διάθεσή τους η οποία θα μπορούσε να επηρεάσει την αποτελεσμα 
τική εφαρμογή του παρόντος κανονισμού. 

▼B 

Άρθρο 7 

Η Επιτροπή έχει την εξουσία να τροποποιεί το παράρτημα ΙΙ βάσει των 
πληροφοριών που παρέχουν τα κράτη μέλη. 

Άρθρο 8 

1. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν τους κανόνες για τις κυρώσεις που 
επιβάλλονται σε περίπτωση παράβασης των διατάξεων του παρόντος 
κανονισμού και λαμβάνουν όλα τα αναγκαία μέτρα για να διασφαλί 
σουν την εφαρμογή τους. Οι εν λόγω κυρώσεις πρέπει να είναι αποτε 
λεσματικές, αναλογικές και αποτρεπτικές. 

2. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν τους κανόνες αυτούς στην Επιτροπή 
αμελλητί μετά την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού, καθώς και 
τις τυχόν μετέπειτα τροποποιήσεις τους. 
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Άρθρο 9 

1. Τα κράτη μέλη ορίζουν τις αρμόδιες αρχές που αναφέρονται στον 
παρόντα κανονισμό και τις προσδιορίζουν στους δικτυακούς τόπους που 
απαριθμούνται στο παράρτημα ΙΙ ή μέσω αυτών. 

2. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν αμελλητί στην Επιτροπή τις αρμόδιες 
αρχές τους μετά την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού, καθώς 
και κάθε τυχόν σχετική μεταγενέστερη μεταβολή. 

Άρθρο 10 

Ο παρών κανονισμός ισχύει: 

α) στο έδαφος της Ένωσης, συμπεριλαμβανομένου και του εναέριου 
χώρου της, 

β) στα αεροσκάφη ή στα πλοία που υπάγονται στη δικαιοδοσία κρά 
τους μέλους, 

γ) για κάθε υπήκοο κράτους μέλους όπου και αν βρίσκεται εντός ή 
εκτός της Ένωσης, 

δ) για κάθε νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα που έχει συσταθεί ή 
δημιουργηθεί βάσει της νομοθεσίας κράτους μέλους, 

ε) για κάθε νομικό πρόσωπο, οντότητα ή φορέα για οποιαδήποτε εργα 
σία που πραγματοποιείται εν όλω ή εν μέρει στο έδαφος της Ένω 
σης. 

Άρθρο 11 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 194/2008 καταργείται. 

Άρθρο 12 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του 
στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και 
ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος μέλος. 

▼B
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κατάλογος του εξοπλισμού που θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί για 
εσωτερική καταστολή, όπως αναφέρεται στα άρθρα 2, 3 και 4 

1. Πυροβόλα όπλα, πυρομαχικά και σχετικά εξαρτήματα, ως ακολούθως: 

1.1. Πυροβόλα όπλα μη ελεγχόμενα δυνάμει του ΣΚ 1 και τον ΣΚ 2 του 
Κοινού Στρατιωτικού Καταλόγου της ΕΕ ( 1 ), 

1.2. Πυρομαχικά που προβλέπονται ειδικά για τα πυροβόλα όπλα του 
σημείου 1.1 και τα ειδικά σχεδιασμένα συστατικά τους μέρη, 

1.3. Σκόπευτρα μη ελεγχόμενα δυνάμει του Κοινού Στρατιωτικού Καταλό 
γου της ΕΕ. 

2. Βόμβες και χειροβομβίδες μη ελεγχόμενες δυνάμει του Κοινού Στρατιωτικού 
Καταλόγου της ΕΕ. 

3. Οχήματα, ως εξής: 

3.1. Οχήματα εφοδιασμένα με εκτοξευτήρες ύδατος, ειδικά σχεδιασμένα ή 
τροποποιημένα για την καταστολή ταραχών· 

3.2. Ειδικά σχεδιασμένα ή τροποποιημένα οχήματα τα οποία καθίστανται 
ηλεκτροφόρα για την απώθηση επιτιθεμένων· 

3.3. Οχήματα ειδικά σχεδιασμένα ή τροποποιημένα για την απομάκρυνση 
οδοφραγμάτων, συμπεριλαμβανομένου οικοδομικού εξοπλισμού με 
θωράκιση κατά βλημάτων· 

3.4. Οχήματα ειδικά σχεδιασμένα ή τροποποιημένα για τη μεταφορά ή μετα 
γωγή φυλακισμένων ή/και κρατουμένων· 

3.5. Οχήματα ειδικά σχεδιασμένα για την ανάπτυξη κινητών φραγμών· 

3.6. Εξαρτήματα των οχημάτων που καθορίζονται στα σημεία 3.1 έως 3.5 
ειδικά σχεδιασμένα για τον έλεγχο ταραχών. 

Σημείωση 1: Στο παρόν σημείο δεν υπάγονται τα οχήματα που είναι 
ειδικά σχεδιασμένα για πυρόσβεση. 

Σημείωση 2: Για τους σκοπούς του σημείου 3.5, ο όρος «οχήματα» 
συμπεριλαμβάνει τις ρυμούλκες. 

4. Εκρηκτικές ουσίες και συναφής εξοπλισμός, ως εξής: 

4.1. Ειδικά σχεδιασμένος εξοπλισμός και συσκευές για την πυροδότηση 
εκρήξεων με ηλεκτρικά ή μη μέσα, συμπεριλαμβανομένων των πυρο 
δοτικών μηχανισμών, των πυροκροτητών, των ενισχυτών και του πυρα 
γωγού σχοινιού και των ειδικά σχεδιασμένων συστατικών τους· εξοπλι 
σμός που έχει σχεδιασθεί ειδικά για συγκεκριμένη εμπορική χρήση, η 
οποία περιλαμβάνει την ενεργοποίηση ή λειτουργία με εκρηκτικά μέσα 
άλλου εξοπλισμού ή συσκευών, προορισμός των οποίων δεν είναι η 
δημιουργία εκρήξεων (π.χ. σύστημα πυροδότησης των αερόσακων των 
αυτοκινήτων, συστήματα αναστολής των ηλεκτρικών υπερτάσεων των 
διατάξεων ενεργοποίησης πυροσβεστικών συστημάτων καταιωνισμού). 

▼B 

( 1 ) Κοινός Στρατιωτικός Κατάλογος της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εκδόθηκε από το Συμβούλιο 
στις 11 Μαρτίου 2013) (ΕΕ C 30 της 27.3.2013, σ. 1).
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4.2. Εκρηκτικά γραμμικής κοπής, μη ελεγχόμενα δυνάμει του Κοινού Στρα 
τιωτικού Καταλόγου της ΕΕ. 

4.3. Άλλα εκρηκτικά μη ελεγχόμενα δυνάμει του Κοινού Στρατιωτικού 
Καταλόγου της ΕΕ και συναφείς ουσίες, ως εξής: 

α. αματόλη, 

β. νιτροκυτταρίνη (με περιεκτικότητα σε άζωτο που υπερβαίνει το 
12,5 %), 

γ. νιτρογλυκόλη, 

δ. τετρανικός πενταερυθρίτης (PETN), 

ε. πικρυλοχλωρίδιο, 

στ. 2,4,6-τρινιτροτολουόλη (TNT). 

5. Προστατευτικός εξοπλισμός μη υποβαλλόμενος σε έλεγχο δυνάμει του ΣΚ 
13 του Κοινού Στρατιωτικού Καταλόγου της ΕΕ, ως ακολούθως: 

5.1. Θωρακισμένες στολές με προστασία κατά βλημάτων ή/και κατά αιχμη 
ρών αντικειμένων. 

5.2. Κράνη προστασίας κατά βλημάτων ή/και θραυσμάτων, κράνη και ασπί 
δες προστασίας για ταραχές, και ασπίδες προστασίας κατά βλημάτων. 

Σημείωση: Στο παρόν σημείο δεν υπάγονται: 

— ο ειδικά σχεδιασμένος για αθλητικές δραστηριότητες εξοπλισμός, 

— ο εξοπλισμός που έχει σχεδιασθεί ειδικά για την τήρηση απαιτή 
σεων σχετικά με την ασφάλεια στην εργασία. 

6. Εξομοιωτές, πλην των υποβαλλομένων σε έλεγχο δυνάμει του ΣΚ 14 του 
Κοινού Στρατιωτικού Καταλόγου της ΕΕ, για την εξάσκηση στη χρήση 
πυροβόλων όπλων και το ειδικά σχεδιασμένο σχετικό λογισμικό. 

7. Εξοπλισμός νυκτερινής όρασης και θερμικής απεικόνισης και συσκευές ενί 
σχυσης της εικόνας, εκτός από όσα υπόκεινται σε έλεγχο δυνάμει του Κοι 
νού Στρατιωτικού Καταλόγου της ΕΕ. 

8. Κοφτερά συρματοπλέγματα 

9. Στρατιωτικά μαχαίρια, μαχαίρια μάχης και ξιφολόγχες με λεπίδες μήκους 
άνω των 10 εκατοστών 

10. Εξοπλισμός παραγωγής ειδικά σχεδιασμένος για τα αντικείμενα του παρό 
ντος καταλόγου. 

11. Ειδική τεχνολογία για την ανάπτυξη, παραγωγή ή χρήση των αντικειμένων 
του παρόντος καταλόγου. 

▼B
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Δικτυακοί τόποι με πληροφορίες για τις αρμόδιες αρχές που αναφέρονται 
στα άρθρα 4, 7 και 9 και διεύθυνση για κοινοποιήσεις στην Ευρωπαϊκή 

Επιτροπή 

▼M15 
ΒΕΛΓΙΟ 

https://diplomatie.belgium.be/en/policy/policy_areas/peace_and_security/sanctions 

ΒΟΥΛΓΑΡΙΑ 

https://www.mfa.bg/en/EU-sanctions 

ΤΣΕΧΙΑ 

www.financnianalytickyurad.cz/mezinarodni-sankce.html 

ΔΑΝΙΑ 

http://um.dk/da/Udenrigspolitik/folkeretten/sanktioner/ 

ΓΕΡΜΑΝΙΑ 

https://www.bmwi.de/Redaktion/DE/Artikel/Aussenwirtschaft/ 
embargos-aussenwirtschaftsrecht.html 

ΕΣΘΟΝΙΑ 

https://vm.ee/et/rahvusvahelised-sanktsioonid 

ΙΡΛΑΝΔΙΑ 

https://www.dfa.ie/our-role-policies/ireland-in-the-eu/eu-restrictive-measures/ 

ΕΛΛΑΔΑ 

http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html 

ΙΣΠΑΝΙΑ 

https://www.exteriores.gob.es/es/PoliticaExterior/Paginas/ 
SancionesInternacionales.aspx 

ΓΑΛΛΙΑ 

http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/autorites-sanctions/ 

ΚΡΟΑΤΙΑ 

https://mvep.gov.hr/vanjska-politika/medjunarodne-mjere-ogranicavanja/22955 

ΙΤΑΛΙΑ 

https://www.esteri.it/it/politica-estera-e-cooperazione-allo-sviluppo/politica_ 
europea/misure_deroghe/ 

ΚΥΠΡΟΣ 

https://mfa.gov.cy/themes/ 

▼B
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ΛΕΤΟΝΙΑ 

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539 

ΛΙΘΟΥΑΝΙΑ 

http://www.urm.lt/sanctions 

ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ 

https://maee.gouvernement.lu/fr/directions-du-ministere/affaires-europeennes/ 
organisations-economiques-int/mesures-restrictives.html 

ΟΥΓΓΑΡΙΑ 

https://kormany.hu/kulgazdasagi-es-kulugyminiszterium/ 
ensz-eu-szankcios-tajekoztato 

ΜΑΛΤΑ 

https://foreignandeu.gov.mt/en/Government/SMB/Pages/SMB-Home.aspx 

ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ 

https://www.rijksoverheid.nl/onderwerpen/internationale-sancties 

ΑΥΣΤΡΙΑ 

https://www.bmeia.gv.at/themen/aussenpolitik/europa/ 
eu-sanktionen-nationale-behoerden/ 

ΠΟΛΩΝΙΑ 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/sankcje-miedzynarodowe 

https://www.gov.pl/web/diplomacy/international-sanctions 

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ 

https://www.portaldiplomatico.mne.gov.pt/politica-externa/medidas-restritivas 

ΡΟΥΜΑΝΙΑ 

http://www.mae.ro/node/1548 

ΣΛΟΒΕΝΙΑ 

http://www.mzz.gov.si/si/omejevalni_ukrepi 

ΣΛΟΒΑΚΙΑ 

https://www.mzv.sk/europske_zalezitosti/europske_politiky-sankcie_eu 

ΦΙΝΛΑΝΔΙΑ 

https://um.fi/pakotteet 

ΣΟΥΗΔΙΑ 

https://www.regeringen.se/sanktioner 

▼M15
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Διεύθυνση για κοινοποιήσεις προς την Ευρωπαϊκή Επιτροπή: 

European Commission 

Directorate-General for Financial Stability, Financial Services and Capital Mar
kets Union (DG FISMA) 

Rue de Spa 2 

B-1049 Brussels, Βέλγιο 

Email: relex-sanctions@ec.europa.eu 

▼M15
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Εξοπλισμός, τεχνολογία και λογισμικό που αναφέρονται στα άρθρα 3β και 3γ 

Γενική σημείωση 

Παρά το περιεχόμενό του, το παρόν παράρτημα δεν εφαρμόζεται: 

α) στον εξοπλισμό, την τεχνολογία ή το λογισμικό που καθορίζεται στο παράρ 
τημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009 ή στον Κοινό Στρατιωτικό 
Κατάλογο· ή 

β) στο λογισμικό που προορίζεται να εγκατασταθεί από τον χρήστη χωρίς άλλη 
σημαντική υποστήριξη από τον προμηθευτή και το οποίο διατίθεται εν γένει 
ελεύθερα στην αγορά, για χονδρική και λιανική πώληση, χωρίς περιορισμούς, 
μέσω: 

i) συνήθων συναλλαγών· 

ii) ταχυδρομικών παραγγελιών· 

iii) ηλεκτρονικών συναλλαγών· ή 

iv) τηλεφωνικών παραγγελιών· ή 

γ) στο λογισμικό που είναι «ελευθέρας χρήσεως». 

Τα τμήματα Α, Β, Γ και Δ αναφέρονται στα τμήματα του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 428/2009. 

«Εξοπλισμός, τεχνολογία και λογισμικό» κατά την έννοια των άρθρων 3β και 3γ 
είναι: 

Α. Κατάλογος εξοπλισμού 

— εξοπλισμός εις βάθος ελέγχου πακέτων 

— εξοπλισμός υποκλοπής δικτυακών επικοινωνιών, περιλαμβανομένων των 
εξοπλισμών διαχείρισης της υποκλοπής (IMS) και των εξοπλισμών δια 
τήρησης και διασύνδεσης δεδομένων για την άντληση πληροφοριών 

— εξοπλισμός παρακολούθησης ραδιοσυχνοτήτων 

— εξοπλισμός δικτυακών και δορυφορικών παρεμβολών 

— συστήματα μόλυνσης εξ αποστάσεως 

— εξοπλισμός αναγνώρισης/επεξεργασίας ομιλητού 

— εξοπλισμοί υποκλοπής και παρακολούθησης IMSI ( 1 ), MSISDN ( 2 ), 
IMEI ( 3 ), TMSI ( 4 ) 

▼M1 

( 1 ) Το αρκτικόλεξο IMSI σημαίνει International Mobile Subscriber Identity (διεθνής ταυτό 
τητα κινητού συνδρομητή). Πρόκειται για έναν μοναδικό κωδικό αναγνώρισης κάθε 
συσκευής κινητής τηλεφωνίας, ο οποίος είναι ενσωματωμένος στην κάρτα SIM και 
επιτρέπει την αναγνώριση της εν λόγω SIM μέσω των δικτύων GSM και UMTS. 

( 2 ) Το αρκτικόλεξο MSISDN σημαίνει Mobile Subscriber Integrated Services Digital Net
work Number (αριθμός κινητού συνδρομητή ψηφιακού δικτύου ενοποιημένων υπηρε 
σιών). Πρόκειται για έναν μοναδικό αριθμό αναγνώρισης μιας συνδρομής σε ένα δίκτυο 
κινητής τηλεφωνίας GSM ή UMTS. Με απλά λόγια, είναι ο τηλεφωνικός αριθμός που 
είναι ενσωματωμένος στην κάρτα SIM ενός κινητού τηλεφώνου και, συνεπώς, λειτουργεί 
ως αναγνωριστικό του κινητού συνδρομητή, όπως και το IMSI, αλλά για τη δρομολό 
γηση κλήσεων. 

( 3 ) Το αρκτικόλεξο IMEI σημαίνει International Mobile Equipment Identity (διεθνής ταυτό 
τητα κινητού εξοπλισμού). Πρόκειται για έναν αριθμό, συνήθως μοναδικό, που χρησι 
μοποιείται για την αναγνώριση κινητών τηλεφώνων GSM, WCDMA και IDEN καθώς 
και ορισμένων δορυφορικών τηλεφώνων. Συνήθως είναι τυπωμένος στο σημείο του 
τηλεφώνου όπου τοποθετείται η μπαταρία. Η υποκλοπή μπορεί να γίνεται με τον αριθμό 
IMEI καθώς και με τους αριθμούς IMSI και MSISDN. 

( 4 ) Το αρκτικόλεξο TMSI σημαίνει Temporary Mobile Subscriber Identity (προσωρινή ταυ 
τότητα κινητού συνδρομητή). Πρόκειται για την ταυτότητα που αποστέλλεται συνηθέ 
στερα μεταξύ του κινητού και του δικτύου.
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— εξοπλισμοί υποκλοπής και παρακολούθησης Tactical SMS ( 1 )/GSM ( 2 )/ 
GPS ( 3 )/GPRS ( 4 )/UMTS ( 5 )/CDMA ( 6 )/PSTN ( 7 ) 

— εξοπλισμοί υποκλοπής και παρακολούθησης πληροφοριών DHCP ( 8 )/ 
SMTP ( 9 ), GTP ( 10 ) 

— εξοπλισμοί αναγνώρισης και κατατομοποίησης σχηματομορφών 

— εξοπλισμοί εξ αποστάσεως επαλήθευσης ταυτότητας 

— εξοπλισμοί μηχανών σημασιολογικής επεξεργασίας 

— εξοπλισμοί παραβίασης κωδικών WEP και WPA 

— εξοπλισμοί υποκλοπής για το ιδιωτικό και τυποποιημένο πρωτόκολλο 
VoIP 

Β. Δεν χρησιμοποιείται 

Γ. Δεν χρησιμοποιείται 

Δ. «Λογισμικό» για την «ανάπτυξη», «παραγωγή» ή «χρήση» του εξοπλισμού 
του ανωτέρω σημείου Α. 

Ε. «Τεχνολογία» για την «ανάπτυξη», «παραγωγή» ή «χρήση» του εξοπλισμού 
του ανωτέρω σημείου Α. 

Ο εξοπλισμός, η τεχνολογία και το λογισμικό που ανήκουν στα ανωτέρω τμή 
ματα εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος παραρτήματος μόνο στον 
βαθμό που εντάσσονται στη γενική περιγραφή των «συστημάτων υποκλοπής και 
παρακολούθησης διαδικτυακών, τηλεφωνικών και δορυφορικών επικοινωνιών». 

Για τους σκοπούς του παρόντος παραρτήματος, ως «παρακολούθηση» νοείται η 
απόκτηση, εξαγωγή, αποκωδικοποίηση, καταγραφή, ανάλυση και αρχειοθέτηση 
του περιεχόμενου κλήσεων ή δεδομένων δικτύου. 

▼M1 

( 1 ) To αρκτικόλεξο SMS σημαίνει Short Message System (σύστημα βραχέων μηνυμάτων). 
( 2 ) Το αρκτικόλεξο GSM σημαίνει Global System for Mobile Communications (παγκόσμιο 

σύστημα κινητών επικοινωνιών). 
( 3 ) To αρκτικόλεξο GPS σημαίνει Global Positioning System (παγκόσμιο σύστημα εντοπι 

σμού). 
( 4 ) Το αρκτικόλεξο GPRS σημαίνει General Package Radio Service (γενική πακετική ραδι 

οϋπηρεσία). 
( 5 ) Το αρκτικόλεξο UMTS σημαίνει Universal Mobile Telecommunication System (παγκό 

σμιο σύστημα κινητών επικοινωνιών). 
( 6 ) Το αρκτικόλεξο CDMA σημαίνει Code Division Multiple Access (πολλαπλή πρόσβαση 

διαίρεσης κώδικα). 
( 7 ) Το αρκτικόλεξο PSTN σημαίνει Public Switch Telephone Networks (δημόσια τηλεφω 

νικά δίκτυα μεταγωγής). 
( 8 ) Το αρκτικόλεξο DHCP σημαίνει Dynamic Host Configuration Protocol (πρωτόκολλο 

δυναμικής διάρθρωσης ξενιστή). 
( 9 ) Το αρκτικόλεξο SMTP σημαίνει Simple Mail Transfer Protocol (πρωτόκολλο μεταφο 

ράς απλού ταχυδρομείου). 
( 10 ) Το αρκτικόλεξο GTP σημαίνει GPRS Tunneling Protocol (πρωτόκολλο συράγγωσης 

GPRS).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

Κατάλογος των φυσικών και νομικών προσώπων, οντοτήτων και φορέων που αναφέρονται στο άρθρο 4α 

▼M10 
Α. Κατάλογος των φυσικών προσώπων που αναφέρονται στο άρθρο 4α 

▼M5 

Ονοματεπώνυμο Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι καταχώρισης Ημερομηνία 
καταχώρισης 

1. Aung Kyaw Zaw Ημερομηνία γέννησης: 
20 Αυγούστου 1961 

Φύλο: άρρεν 

Αριθ. Διαβατηρίου: 
DM000826 

Ημερομηνία έκδοσης: 
22 Νοεμβρίου 2011 

Ημερομηνία λήξης ισχύος: 
21 Νοεμβρίου 2021 

Αριθμός στρατιωτικής ταυ 
τότητας: BC 17444 

Ο Αντιστράτηγος Aung Kyaw Zaw ήταν ο 
Διοικητής του Γραφείου Ειδικών Επιχειρή 
σεων αριθ. 3 των ενόπλων δυνάμεων της 
Μιανμάρ (Tatmadaw) από τον Αύγουστο 
του 2015 έως το τέλος του 2017. Το Γρα 
φείο Ειδικών Επιχειρήσεων αριθ. 3 είχε την 
επίβλεψη της Δυτικής Διοίκησης και, υπό 
την ιδιότητα του αυτή, ο Αντιστράτηγος 
Aung Kyaw Zaw είναι υπεύθυνος για τις 
θηριωδίες και τις σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων που διαπράχθη 
καν από τη Δυτική Διοίκηση κατά τη διάρ 
κεια της εν λόγω περιόδου κατά των 
Rohingya στην πολιτεία Rakhine. Σε 
αυτές περιλαμβάνονται δολοφονίες, 
σεξουαλική βία και η συστηματική πυρπό 
ληση σπιτιών και κτιρίων των Rohingya. 

25.6.2018 

2. Maung Maung 
Soe 

Ημερομηνία γέννησης: 
Μάρτιος 1964 

Φύλο: άρρεν 

Εθνικός αριθμός ταυτότη 
τας: Tatmadaw Kyee 19571 

Ο υποστράτηγος Maung Maung Soe ήταν 
ο διοικητής της Δυτικής Διοίκησης των 
Ενόπλων Δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatma
daw) από τον Οκτώβριο του 2016 έως τις 
10 Νοεμβρίου 2017 και είχε την επίβλεψη 
των στρατιωτικών επιχειρήσεων στην πολι 
τεία Rakhine. Υπό την ιδιότητά του αυτή, 
είναι υπεύθυνος για τις θηριωδίες και τις 
σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων που διαπράχθηκαν από τη 
Δυτική Διοίκηση κατά τη διάρκεια της εν 
λόγω περιόδου κατά των Rohingya στην 
πολιτεία Rakhine. Σε αυτές περιλαμβάνο 
νται δολοφονίες, σεξουαλική βία και 
συστηματική πυρπόληση σπιτιών και κτι 
ρίων των Rohingya. 

25.6.2018 

▼M7 

3. Than Oo Ημερομηνία γέννησης: 
12 Οκτωβρίου 1973 

Φύλο: άρρεν 

Αριθμός στρατιωτικής ταυ 
τότητας: BC 25723 

Ο Ταξίαρχος Than Oo ήταν ο Διοικητής 
της 99ης μεραρχίας ελαφρού πεζικού των 
ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatma
daw) έως τον Μάιο του 2018. Υπό την 
ιδιότητά του αυτή, είναι υπεύθυνος για τις 
θηριωδίες και τις σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων που διαπράχθη 
καν από τη 99η μεραρχία ελαφρού πεζικού 
το δεύτερο εξάμηνο του 2017 κατά των 
Rohingya στην πολιτεία Rakhine. Σε 
αυτές περιλαμβάνονται δολοφονίες, 
σεξουαλική βία και η συστηματική πυρπό 
ληση σπιτιών και κτιρίων των Rohingya. 

25.6.2018 

▼M1
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▼M11 

4. Aung Aung Φύλο: άρρεν 

Αριθμός στρατιωτικής ταυ 
τότητας: BC 23750 

Ο Υποστράτηγος Aung Aung είναι ο διοι 
κητής της νοτιοδυτικής διοίκησης των ενό 
πλων δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatmadaw) 
και ο πρώην διοικητής της 33ης μεραρχίας 
ελαφρού πεζικού των ενόπλων δυνάμεων 
της Μιανμάρ (Tatmadaw). Υπό την ιδιό 
τητά του αυτή, είναι υπεύθυνος για τις 
θηριωδίες και τις σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που δια 
πράχθηκαν από την 33η μεραρχία ελαφρού 
πεζικού το δεύτερο εξάμηνο του 2017 κατά 
των Rohingya στην πολιτεία Rakhine. Σε 
αυτές περιλαμβάνονται δολοφονίες, 
σεξουαλική βία και συστηματική πυρπό 
ληση σπιτιών και κτιρίων των Rohingya. 

25.6.2018 

▼M7 

5. Khin Maung Soe Ημερομηνία γέννησης: 
1972 

Φύλο: άρρεν 

Ο ταξίαρχος Khin Maung Soe είναι ο διοι 
κητής της 15ης Διοίκησης στρατιωτικών επι 
χειρήσεων, γνωστής επίσης και ως 15ης 
μεραρχίας ελαφρού πεζικού, των ενόπλων 
δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatmadaw), στην 
οποία υπάγεται το τάγμα πεζικού αριθ. 564. 
Υπό την ιδιότητά του αυτή, είναι υπεύθυνος 
για τις θηριωδίες και τις σοβαρές παραβιά 
σεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που δια 
πράχθηκαν το δεύτερο εξάμηνο του 2017 
από τη 15η Διοίκηση στρατιωτικών επιχειρή 
σεων, και ιδίως το τάγμα πεζικού αριθ. 564, 
κατά των Rohingya της πολιτείας Rakhine. 
Σε αυτές περιλαμβάνονται δολοφονίες, 
σεξουαλική βία και συστηματική πυρπόληση 
σπιτιών και κτιρίων των Rohingya. 

25.6.2018 

6. Thura San Lwin Ημερομηνία γέννησης: 
17 Μαρτίου 1959 

Φύλο: άρρεν 

Ο Ταξίαρχος Thura San Lwin ήταν ο Διοι 
κητής της Αστυνομίας Φύλαξης των Συνό 
ρων από τον Οκτώβριο του 2016 έως τις 
αρχές Οκτωβρίου του 2017. Υπό την ιδιό 
τητά του αυτή, είναι υπεύθυνος για τις 
θηριωδίες και τις σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που δια 
πράχθηκαν κατά τη διάρκεια της εν λόγω 
περιόδου από την Αστυνομία Φύλαξης των 
Συνόρων κατά των Rohingya στην πολιτεία 
Rakhine. Σε αυτές περιλαμβάνονται δολο 
φονίες και συστηματική πυρπόληση σπι 
τιών και κτιρίων των Rohingya. 

25.6.2018 

7. Thant Zin Oo Φύλο: άρρεν Ο Thant Zin Oo είναι ο διοικητής του 8ου 
Τάγματος της Αστυνομίας Ασφαλείας. Υπό 
την ιδιότητά του αυτή, είναι υπεύθυνος για 
τις θηριωδίες και τις σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που διαπράχ 
θηκαν το δεύτερο εξάμηνο του 2017 από το 
8ο Τάγμα της Αστυνομίας Ασφαλείας εναν 
τίον των Rohingya στην πολιτεία Rakhine. 
Οι σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων περιλαμβάνουν δολοφονίες 
και συστηματική πυρπόληση σπιτιών και 
κτιρίων των Rohingya. Οι εν λόγω παραβιά 
σεις αυτές διεξήχθησαν σε συνεργασία και 
με την άμεση υποστήριξη της 33ης Μεραρ 
χίας Ελαφρού Πεζικού των Ενόπλων Δυνά 
μεων της Μιανμάρ (Tatmadaw) υπό τον 
ταξίαρχο Aung Aung. Ο Thant Zin Oo συν 
δέεται ως εκ τούτου με τον περιλαμβανό 
μενο στον κατάλογο ταξίαρχο Aung Aung. 

25.6.2018 

▼M7
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8. Ba Kyaw Φύλο: άρρεν Ο ΒΑ Kyaw είναι αρχιλοχίας του 564ου 
Τάγματος Ελαφρού Πεζικού (ΤΕΠ) των 
ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatma
daw). Διέπραξε ωμότητες και σοβαρές 
παραβιάσεις ανθρώπινων δικαιωμάτων, 
μεταξύ άλλων δολοφονίες, εκτοπίσεις και 
βασανιστήρια εις βάρος του πληθυσμού 
των Ροχίνγκια στην πολιτεία Rakhine 
κατά το δεύτερο εξάμηνο του 2017. Ειδι 
κότερα, έχει αναγνωριστεί ως ένας από 
τους βασικές δράστες της σφαγής του 
Maung Nu στις 27 Αυγούστου 2017. 

21.12.2018 

9. Tun Naing Φύλο: άρρεν Ο Tun Naing είναι ο διοικητής της βάσης 
της συνοριοφυλακής στο Taung Bazar. 
Υπό την ιδιότητά του αυτή, είναι υπεύθυ 
νος για τις φρικαλεότητες και τις σοβαρές 
παραβιάσεις ανθρώπινων δικαιωμάτων εις 
βάρος του πληθυσμού των Ροχίνγκια στην 
πολιτεία Rakhine που διέπραξε η συνοριο 
φυλακή στο Taung Bazar πριν, περί και 
μετά την 25η Αυγούστου 2017, μεταξύ 
των οποίων καταναγκαστική κράτηση, 
κακομεταχείριση και βασανιστήρια. 

21.12.2018 

▼M11 

10. Khin Hlaing Ημερομηνία γέννησης: 
2 Μαΐου 1968 

Φύλο: άρρεν 

Ο Υποστράτηγος Khin Hlaing είναι ο διοι 
κητής της διοίκησης Triangle Region των 
Ενόπλων Δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatma
daw). Είναι ο πρώην διοικητής της 99ης 
Μεραρχίας Ελαφρού Πεζικού (ΜΕΠ) και 
υπήρξε διοικητής της βορειοανατολικής 
διοίκησης των ενόπλων δυνάμεων της 
Μιανμάρ (Tatmadaw). Ως διοικητής της 
99ης ΜΕΠ επέβλεπε στρατιωτικές επιχει 
ρήσεις που διεξάγονταν στην πολιτεία 
Shan το 2016 και στις αρχές του 2017. 
Υπό την ιδιότητά του αυτή, είναι υπεύθυ 
νος για τις φρικαλεότητες και τις σοβαρές 
παραβιάσεις ανθρώπινων δικαιωμάτων που 
διαπράχθηκαν από την 99η ΜΕΠ εις βάρος 
των κατοίκων χωριών μειονοτικής εθνοτι 
κής καταγωγής στην πολιτεία Shan το δεύ 
τερο εξάμηνο του 2016. Σε αυτές περιλαμ 
βάνονταν παράνομες εκτελέσεις, καταναγ 
καστική κράτηση και καταστροφή χωριών. 

21.12.2018 

▼M5 

11. Aung Myo Thu Φύλο: άρρεν Ο Ταγματάρχης Aung Myo Thu είναι ο 
Διοικητής Μονάδας Επιχειρήσεων της 
33ης Μεραρχίας Ελαφρού Πεζικού 
(ΜΕΠ) των ενόπλων δυνάμεων της Μιαν 
μάρ (Tatmadaw). Ως Διοικητής Μονάδας 
Επιχειρήσεων της 33ης ΜΕΠ επέβλεπε 
στρατιωτικές επιχειρήσεις που διεξάγονταν 
στην πολιτεία Shan το 2017. Υπό την ιδιό 
τητά του αυτή είναι υπεύθυνος για τις φρι 
καλεότητες και τις σοβαρές παραβιάσεις 
ανθρώπινων δικαιωμάτων που διαπράχθη 
καν από την 33η ΜΕΠ το δεύτερο εξάμηνο 
του 2017 εις βάρος του πληθυσμού των 
Ροχίνγκια της πολιτείας Rakhine. Σε 
αυτές περιλαμβάνονταν παράνομες εκτελέ 
σεις, σεξουαλική βία και καταναγκαστική 
κράτηση. 

21.12.2018 

▼M5
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12. Thant Zaw Win Φύλο: άρρεν Ο Thant Zaw Win είναι ταγματάρχης στο 
564ο Τάγμα Ελαφρού Πεζικού (ΤΕΠ) των 
ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatma
daw). Υπό την ιδιότητά του αυτή επέβλεπε 
στρατιωτικές επιχειρήσεις που διεξάγονταν 
στην πολιτεία Rakhine και είναι υπεύθυνος 
για τις φρικαλεότητες και σοβαρές παρα 
βιάσεις ανθρώπινων δικαιωμάτων που δια 
πράχθηκαν εις βάρος του πληθυσμού των 
Ροχίνγκια στην πολιτεία Rakhine από το 
564ο ΤΕΠ, ιδίως εντός και πέριξ του 
χωριού Maung Nu στις 27 Αυγούστου 
2017. Σε αυτές περιλαμβάνονται δολοφο 
νίες, σεξουαλική βία και συστηματική πυρ 
πόληση σπιτιών και κτιρίων των Ροχίνγκια. 

21.12.2018 

13. Kyaw Chay Φύλο: άρρεν Ο Kyaw Chay είναι δεκανέας στη 
συνοριοφυλακή (BGP). Είχε τη βάση του 
στο Zay Di Pyin και ήταν ο διοικητής της 
βάσης της BGP στο Zay Di Pyin την 
περίοδο περί την 25η Αυγούστου 2017, 
οπότε η BGP διέπραξε μια σειρά από 
παραβιάσεις ανθρώπινων δικαιωμάτων 
υπό τη διοίκησή του. Υπό την ιδιότητά 
του αυτή, είναι υπεύθυνος για τις φρικαλε 
ότητες και τις σοβαρές παραβιάσεις ανθρώ 
πινων δικαιωμάτων από την BGP εις βάρος 
του πληθυσμού των Ροχίνγκια στην πολι 
τεία Rakhine την περίοδο αυτή. Συμμετείχε 
επίσης σε σοβαρές παραβιάσεις ανθρώπι 
νων δικαιωμάτων. Οι παραβιάσεις αυτές 
περιλαμβάνουν κακομεταχείριση κρατουμέ 
νων και βασανιστήρια. 

21.12.2018 

14. Nyi Nyi Swe Φύλο: άρρεν Ο Υποστράτηγος Nyi Nyi Swe είναι ο 
πρώην Διοικητής της Βόρειας Διοίκησης 
των ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ 
(Tatmadaw). Υπό την ιδιότητά του αυτή 
είναι υπεύθυνος για τις φρικαλεότητες και 
τις σοβαρές παραβιάσεις ανθρώπινων 
δικαιωμάτων στην πολιτεία Kachin από 
τον Μάιο του 2016 έως τον Απρίλιο του 
2018 (μέχρι τον διορισμό του ως διοικητή 
της Νοτιοδυτικής Διοίκησης) από την 
Βόρεια Διοίκηση, μεταξύ των οποίων η 
κακομεταχείριση αμάχων. Είναι, επίσης, 
υπεύθυνος για την παρεμπόδιση της παρο 
χής ανθρωπιστικής βοήθειας σε αμάχους 
στην πολιτεία Kachin κατά την περίοδο 
αυτή και ιδίως για την παρεμπόδιση της 
μεταφοράς τροφίμων. 

21.12.2018 

▼M5
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▼M9 

15. Min Aung Hlaing Ημερομηνία γέννησης: 
3 Ιουλίου 1956 

Τόπος γέννησης: Tavoy, 
Μιανμάρ/Βιρμανία 

Υπηκοότητα: Μιανμάρ 

Εθνικός αριθμός ταυτότητας: 
12/SAKHANA(N)020199 

Φύλο: άρρεν 

Ο Min Aung Hlaing είναι ανώτατος διοι 
κητής των ενόπλων δυνάμεων της Μιαν 
μάρ (Tatmadaw) από το 2011. Είναι πρόε 
δρος του Κρατικού Συμβουλίου Διοίκησης 
(ΚΣΔ) και μέλος του Εθνικού Συμβουλίου 
Άμυνας και Ασφάλειας (ΕΣΑΑ). 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ/Βιρμανία, ακυρώνοντας τα 
αποτελέσματα των εκλογών που είχαν 
πραγματοποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 
και ανατρέποντας τη δημοκρατικά εκλεγ 
μένη κυβέρνηση. Στο πλαίσιο του πραξικο 
πήματος, ο αντιπρόεδρος Myint Swe, ενερ 
γώντας ως υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε 
κατάσταση έκτακτης ανάγκης την 1η 
Φεβρουαρίου και μεταβίβασε τη νομοθε 
τική, την εκτελεστική και τη δικαστική 
εξουσία του κράτους στον αρχιστράτηγο 
Min Aung Hlaing, ανώτατο διοικητή των 
υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 Φεβρουαρίου 
συγκροτήθηκε το ΚΣΔ για την άσκηση 
αυτών των εξουσιών, εμποδίζοντας τη 
δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση να 
εκπληρώσει την εντολή της. 

22.3.2021 

Συγκεντρώνοντας όλες τις εξουσίες και ως 
πρόεδρος του ΚΣΔ, ο ανώτατος διοικητής 
Min Aung Hlaing εμπλέκεται άμεσα και 
ευθύνεται για τη λήψη αποφάσεων σχετικά 
με τις λειτουργίες του κράτους και συνε 
πώς είναι υπεύθυνος για την υπονόμευση 
της δημοκρατίας και του κράτους δικαίου 
στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

Επιπλέον, το ΚΣΔ εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το 
δικαίωμα στην ειρηνική συνάθροιση. Οι 
στρατιωτικές δυνάμεις και οι αρχές που 
ενεργούν υπό τον έλεγχο του ΚΣΔ διέπρα 
ξαν σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων από την 1η Φεβρουαρίου 
2021 και μετά, δολοφονίες αμάχων και 
άοπλων διαδηλωτών, περιορισμός της 
ελευθερίας του συνέρχεσθαι και της ελευ 
θερίας της έκφρασης, μεταξύ άλλων με τον 
περιορισμό της πρόσβασης στο διαδίκτυο, 
και μέσω αυθαίρετων συλλήψεων και κρά 
τησης ηγετών της αντιπολίτευσης και αντι 
πάλων του πραξικοπήματος. 

Ως πρόεδρος του ΚΣΔ, ο ανώτατος διοικη 
τής Min Aung Hlaing είναι άμεσα υπεύθυ 
νος για αυτές τις κατασταλτικές αποφάσεις 
και για σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπί 
νων δικαιωμάτων. 

▼M5
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Το 2018, ο ΟΗΕ καθώς και διεθνείς οργα 
νώσεις της κοινωνίας των πολιτών κατήγ 
γειλαν κατάφωρες παραβιάσεις των ανθρω 
πίνων δικαιωμάτων και σοβαρές καταπατή 
σεις του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου 
στις πολιτείες Kachin, Rakhine και Shan 
κατά του πληθυσμού Ροχίνγκια εκ μέρους 
των στρατιωτικών και αστυνομικών δυνά 
μεων από το 2011 και κατέληξαν στο 
συμπέρασμα ότι πολλές από τις εν λόγω 
παραβιάσεις συνιστούν βαρύτατα εγκλή 
ματα βάσει του διεθνούς δικαίου. Ως ανώ 
τατος διοικητής των Tatmadaw από το 
2011, ο Min Aung Hlaing είναι άμεσα 
υπεύθυνος για αυτές τις σοβαρές παραβιά 
σεις και καταπατήσεις εις βάρος του πλη 
θυσμού των Ροχίνγκια. 

16. Myint Swe Ημερομηνία γέννησης: 
24 Μαΐου 1951 

Υπηκοότητα: Μιανμάρ 

Φύλο: άρρεν 

Ο αντιστράτηγος Myint Swe είναι μέλος 
των ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ 
(Tatmadaw) και ήταν ο διορισμένος από 
τις Tatmadaw αντιπρόεδρος μέχρι την 
1η Φεβρουαρίου 2021. Την ημέρα εκείνη 
ο Myint Swe συμμετείχε σε συνεδρίαση 
του Εθνικού Συμβουλίου Άμυνας και 
Ασφάλειας (ΕΣΑΑ) με άλλα μέλη των 
Tatmadaw. Η συνεδρίαση του ΕΣΑΑ ήταν 
αντισυνταγματική, καθώς δεν έλαβαν 
μέρος τα μέλη του που δεν είναι στρατιω 
τικοί. Κατά την εν λόγω συνεδρίαση, ο 
Myint Swe ανακηρύχθηκε υπηρεσιακός 
πρόεδρος. Στη συνέχεια, ο Myint Swe 
κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης και 
παρέδωσε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
Min Aung Hlaing, ανώτατο διοικητή των 
υπηρεσιών άμυνας. Η διαδικασία για την 
κήρυξη κατάστασης έκτακτης ανάγκης 
παραβιάστηκε, καθώς, σύμφωνα με το 
σύνταγμα, μόνο ο πρόεδρος έχει την εξου 
σία να κηρύξει κατάσταση έκτακτης ανάγ 
κης. 

Αποδεχόμενος τη θέση του υπηρεσιακού 
προέδρου και μεταβιβάζοντας τη νομοθε 
τική, τη δικαστική και την εκτελεστική 
εξουσία στον ανώτατο διοικητή, ο Myint 
Swe συνέβαλε στην ανατροπή της δημο 
κρατικά εκλεγμένης κυβέρνησης και συνε 
πώς, είναι υπεύθυνος για την υπονόμευση 
της δημοκρατίας και του κράτους δικαίου 
στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

22.3.2021 

17. Soe Win Ημερομηνία γέννησης: 
1 Μαρτίου 1960 

Υπηκοότητα: Μιανμάρ 

Φύλο: άρρεν 

Ο Soe Win είναι αναπληρωτής ανώτατος 
διοικητής των ενόπλων δυνάμεων της 
Μιανμάρ (Tatmadaw) από το 2011. Είναι 
αντιπρόεδρος του Κρατικού Συμβουλίου 
Διοίκησης (ΚΣΔ) και μέλος του Εθνικού 
Συμβουλίου Άμυνας και Ασφάλειας 
(ΕΣΑΑ). 

22.3.2021 
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Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung 
Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα στη Μιαν 
μάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέσματα των 
εκλογών που είχαν πραγματοποιηθεί στις 
8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέποντας τη 
δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση. Στο 
πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο αντιπρόεδρος 
Myint Swe, ενεργώντας ως υπηρεσιακός πρό 
εδρος, κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης 
την 1η Φεβρουαρίου και μεταβίβασε τη νομο 
θετική, την εκτελεστική και τη δικαστική 
εξουσία του κράτους στον αρχιστράτηγο 
Min Aung Hlaing, ανώτατο διοικητή των 
υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 Φεβρουαρίου 
συγκροτήθηκε το ΚΣΔ για την άσκηση 
αυτών των εξουσιών, εμποδίζοντας τη δημο 
κρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση να εκπληρώ 
σει την εντολή της. 

Ως αντιπρόεδρος του ΚΣΔ, ο αναπληρωτής 
ανώτατος διοικητής Soe Win εμπλέκεται 
άμεσα και ευθύνεται για τη λήψη αποφά 
σεων σχετικά με τις λειτουργίες του κρά 
τους και συνεπώς είναι υπεύθυνος για την 
υπονόμευση της δημοκρατίας και του κρά 
τους δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

Επιπλέον, το ΚΣΔ εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το 
δικαίωμα στην ειρηνική συνάθροιση. Οι 
στρατιωτικές δυνάμεις και οι αρχές που 
ενεργούν υπό τον έλεγχο του ΚΣΔ διέπρα 
ξαν σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων από την 1η Φεβρουαρίου 
2021 και μετά, δολοφονίες αμάχων και 
άοπλων διαδηλωτών, περιορισμός της 
ελευθερίας του συνέρχεσθαι και της ελευ 
θερίας της έκφρασης, μεταξύ άλλων με τον 
περιορισμό της πρόσβασης στο διαδίκτυο, 
και μέσω αυθαίρετων συλλήψεων και κρά 
τησης ηγετών της αντιπολίτευσης και αντι 
πάλων του πραξικοπήματος. 

Ως αντιπρόεδρος του ΚΣΔ, ο αναπληρωτής 
ανώτατος διοικητής Soe Win είναι άμεσα 
υπεύθυνος για αυτές τις κατασταλτικές 
αποφάσεις και για σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 

Το 2018, ο ΟΗΕ καθώς και διεθνείς οργανώ 
σεις της κοινωνίας των πολιτών κατήγγειλαν 
κατάφωρες παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και σοβαρές καταπατήσεις του 
διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου στις πολιτείες 
Kachin, Rakhine και Shan κατά του πληθυσμού 
Ροχίνγκια εκ μέρους των στρατιωτικών και 
αστυνομικών δυνάμεων από το 2011 και κατέ 
ληξαν στο συμπέρασμα ότι πολλές από αυτές 
τις παραβιάσεις συνιστούν βαρύτατα εγκλή 
ματα βάσει του διεθνούς δικαίου. Ως αναπλη 
ρωτής ανώτατος διοικητής των Tatmadaw από 
το 2011, ο Soe Win είναι υπεύθυνος για αυτές 
τις σοβαρές παραβιάσεις και καταπατήσεις εις 
βάρος του πληθυσμού των Ροχίνγκια 
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18. Sein Win Ημερομηνία γέννησης: 
24 Ιουλίου 1956 

Τόπος γέννησης: Pyin Oo 
Lwin, Μιανμάρ/Βιρμανία 

Υπηκοότητα: Μιανμάρ 

Φύλο: άρρεν 

Ο αντιστράτηγος Sein Win είναι μέλος των 
Tatmadaw και πρώην υπουργός Άμυνας 
(μεταξύ 24ης Αυγούστου 2015 και 
1ης Φεβρουαρίου 2021). Την 1η Φεβρουα 
ρίου, συμμετείχε σε συνεδρίαση του Εθνι 
κού Συμβουλίου Άμυνας και Ασφάλειας 
(ΕΣΑΑ) με τα υπόλοιπα μέλη των Tatma
daw. Η συνεδρίαση του ΕΣΑΑ ήταν αντι 
συνταγματική, καθώς δεν έλαβαν μέρος τα 
μέλη του που δεν είναι στρατιωτικοί. Κατά 
την εν λόγω συνεδρίαση, ο Myint Swe 
ανακηρύχθηκε υπηρεσιακός πρόεδρος. Στη 
συνέχεια, ο Myint Swe κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης και παρέδωσε τη νομο 
θετική, την εκτελεστική και τη δικαστική 
εξουσία του κράτους στον Min Aung 
Hlaing, ανώτατο διοικητή των υπηρεσιών 
άμυνας. Η διαδικασία για την κήρυξη 
κατάστασης έκτακτης ανάγκης παραβιά 
στηκε, καθώς, σύμφωνα με το σύνταγμα, 
μόνο ο πρόεδρος έχει την εξουσία να κηρύ 
ξει κατάσταση έκτακτης ανάγκης. 

Συμμετέχοντας στη συνεδρίαση του ΕΣΑΑ 
κατά την οποία αποφασίστηκε να κηρυχθεί 
κατάσταση έκτακτης ανάγκης και να παρα 
δοθεί η νομοθετική, η εκτελεστική και η 
δικαστική εξουσία του κράτους στον ανώ 
τατο διοικητή των υπηρεσιών άμυνας, ο 
Sein Win συνέβαλε στην ακύρωση των 
αποτελεσμάτων των εκλογών που είχαν 
πραγματοποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 
και στην ανατροπή της δημοκρατικά εκλεγ 
μένης κυβέρνησης. Συνεπώς είναι υπεύθυ 
νος για την υπονόμευση της δημοκρατίας 
και του κράτους δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρ 
μανία. 

22.3.2021 

Το 2018, ο ΟΗΕ καθώς και διεθνείς οργα 
νώσεις της κοινωνίας των πολιτών κατήγ 
γειλαν κατάφωρες παραβιάσεις των ανθρω 
πίνων δικαιωμάτων και σοβαρές καταπατή 
σεις του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου 
στις πολιτείες Kachin, Rakhine και Shan 
κατά του πληθυσμού Ροχίνγκια εκ μέρους 
των στρατιωτικών και αστυνομικών δυνά 
μεων από το 2011 και κατέληξαν στο 
συμπέρασμα ότι πολλές από τις εν λόγω 
παραβιάσεις συνιστούν βαρύτατα εγκλή 
ματα βάσει του διεθνούς δικαίου. Ως 
υπουργός Άμυνας από τις 24 Αυγούστου 
2015 μέχρι την 1η Φεβρουαρίου 2021, ο 
Sein Win είναι υπεύθυνος για αυτές τις 
σοβαρές παραβιάσεις και καταπατήσεις εις 
βάρος του πληθυσμού των Ροχίνγκια. 

19. Thein Soe 

(επίσης γνωστός 
ως U Thein Soe) 

Ημερομηνία γέννησης: 
23 Ιανουαρίου 1952 

Τόπος γέννησης: Kani, 
Μιανμάρ/Βιρμανία 

Υπηκοότητα: Μιανμάρ 

Φύλο: άρρεν 

Ο Thein Soe ορίστηκε πρόεδρος της εκλο 
γικής επιτροπής (UEC) στις 2 Φεβρουαρίου 
2021. Αποδεχόμενος τον διορισμό του 
μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα της 
1ης Φεβρουαρίου 2021, και με τις ενέρ 
γειές του ως προέδρου της UEC, ιδίως 
την ακύρωση των αποτελεσμάτων των 
εκλογών χωρίς κανένα αποδεικτικό στοι 
χείο για νοθεία, ο Thein Soe εμπλέκεται 
άμεσα σε ενέργειες που υπονόμευσαν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ. 

22.3.2021 
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20. Mya Tun Oo Ημερομηνία γέννησης: 4 ή 
5 Μαΐου 1961 

Υπηκοότητα: Μιανμάρ 

Φύλο: άρρεν 

Ο στρατηγός Mya Tun Oo είναι μέλος των 
ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatma
daw). Διορίστηκε υπουργός Άμυνας την 
1η Φεβρουαρίου 2021 και είναι μέλος του 
Κρατικού Συμβουλίου Διοίκησης (ΚΣΔ). 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung 
Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα στη Μιαν 
μάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέσματα των 
εκλογών που είχαν πραγματοποιηθεί στις 
8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέποντας τη 
δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση. Στο 
πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο αντιπρόεδρος 
Myint Swe, ενεργώντας ως υπηρεσιακός πρό 
εδρος, κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης 
την 1η Φεβρουαρίου και μεταβίβασε τη νομο 
θετική, την εκτελεστική και τη δικαστική 
εξουσία του κράτους στον αρχιστράτηγο 
Min Aung Hlaing, ανώτατο διοικητή των 
υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 Φεβρουαρίου 
συγκροτήθηκε το ΚΣΔ για την άσκηση 
αυτών των εξουσιών, εμποδίζοντας τη δημο 
κρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση να εκπληρώ 
σει την εντολή της. 

Ως μέλος του ΚΣΔ, ο στρατηγός Mya Tun Oo 
εμπλέκεται άμεσα και ευθύνεται για τη λήψη 
αποφάσεων σχετικά με τις λειτουργίες του 
κράτους και συνεπώς είναι υπεύθυνος για 
την υπονόμευση της δημοκρατίας και του 
κράτους δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

22.3.2021 

Επιπλέον, το ΚΣΔ εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της πρό 
σβασης σε πληροφορίες, και το δικαίωμα στην 
ειρηνική συνάθροιση. Οι στρατιωτικές δυνά 
μεις και αρχές που τελούν υπό τον έλεγχο του 
ΚΣΔ διέπραξαν σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπί 
νων δικαιωμάτων από την 1η Φεβρουαρίου 
2021 και μετά, δολοφονίες αμάχων και άοπλων 
διαδηλωτών, περιορισμός της ελευθερίας του 
συνέρχεσθαι και της ελευθερίας της έκφρασης, 
μεταξύ άλλων με τον περιορισμό της πρόσβα 
σης στο διαδίκτυο, και μέσω αυθαίρετων συλ 
λήψεων και κράτησης ηγετών της αντιπολίτευ 
σης και αντιπάλων του πραξικοπήματος. 

Ως μέλος του ΚΣΔ, ο στρατηγός Mya Tun Oo 
είναι άμεσα υπεύθυνος για αυτές τις κατασταλ 
τικές αποφάσεις και για σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 

Το 2018, ο ΟΗΕ καθώς και διεθνείς οργανώ 
σεις της κοινωνίας των πολιτών κατήγγειλαν 
κατάφωρες παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και σοβαρές καταπατήσεις του 
διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου στις πολιτείες 
Kachin, Rakhine και Shan κατά του πληθυσμού 
Ροχίνγκια εκ μέρους των στρατιωτικών και 
αστυνομικών δυνάμεων από το 2011 και κατέ 
ληξαν στο συμπέρασμα ότι πολλές από τις εν 
λόγω παραβιάσεις συνιστούν βαρύτατα εγκλή 
ματα βάσει του διεθνούς δικαίου. Ο Mya Tun 
Oo ήταν αρχηγός του Γενικού Επιτελείου των 
ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatmadaw), 
τρίτος στην ιεραρχία των Tatmadaw, από τον 
Αύγουστο του 2016 μέχρι τον διορισμό του ως 
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υπουργού Άμυνας. Από τη θέση αυτή επέβλεψε 
στρατιωτικές επιχειρήσεις στην πολιτεία 
Rakhine και συντόνισε τις διάφορες ένοπλες 
δυνάμεις —συμπεριλαμβανομένων του στρα 
τού, του ναυτικού και της αεροπορίας— 
καθώς και τη χρήση πυροβολικού. Κατά συνέ 
πεια, είναι υπεύθυνος για αυτές τις σοβαρές 
παραβιάσεις και καταπατήσεις εις βάρος του 
πληθυσμού των Ροχίνγκια. 

21. Dwe Aung Lin Ημερομηνία γέννησης: 

31 Μαΐου 1962 

Υπηκοότητα: Μιανμάρ 

Φύλο: άρρεν 

Ο αντιστράτηγος Dwe Aung Lin είναι μέλος 
των ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ 
(Tatmadaw) και γραμματέας του Κρατικού 
Συμβουλίου Διοίκησης (ΚΣΔ). 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung 
Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα στη Μιαν 
μάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέσματα των 
εκλογών που είχαν πραγματοποιηθεί στις 
8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέποντας τη 
δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση. Στο 
πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο αντιπρόεδρος 
Myint Swe, ενεργώντας ως υπηρεσιακός πρό 
εδρος, κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης 
την 1η Φεβρουαρίου και μεταβίβασε τη νομο 
θετική, την εκτελεστική και τη δικαστική 
εξουσία του κράτους στον αρχιστράτηγο 
Min Aung Hlaing, ανώτατο διοικητή των 
υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 Φεβρουαρίου 
συγκροτήθηκε το ΚΣΔ για την άσκηση 
αυτών των εξουσιών, εμποδίζοντας τη δημο 
κρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση να εκπληρώ 
σει την εντολή της. 

Ο αντιστράτηγος Dwe Aung Lin διορίστηκε 
γραμματέας του ΚΣΔ στις 2 Φεβρουαρίου 
2021 και έχει εκδώσει διαταγές του ΚΣΔ. 
Μεταξύ άλλων, διέταξε την αποπομπή ατό 
μων από αξιώματα στα οποία είχαν διοριστεί 
από τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση, 
καθώς και τον διορισμό νέων μελών στην 
εκλογική επιτροπή της Μιανμάρ. 

Ως μέλος και γραμματέας του ΚΣΔ, ο αντι 
στράτηγος Dwe Aung Lin εμπλέκεται άμεσα 
και ευθύνεται για τη λήψη αποφάσεων σχε 
τικά με τις λειτουργίες του κράτους και συνε 
πώς είναι υπεύθυνος για την υπονόμευση της 
δημοκρατίας και του κράτους δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

22.3.2021 

Επιπλέον, το ΚΣΔ εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το 
δικαίωμα στην ειρηνική συνάθροιση. Οι 
στρατιωτικές δυνάμεις και αρχές που 
τελούν υπό τον έλεγχο του ΚΣΔ διέπραξαν 
σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιω 
μάτων από την 1η Φεβρουαρίου 2021 και 
μετά, δολοφονίες αμάχων και άοπλων δια 
δηλωτών, περιορισμός της ελευθερίας του 
συνέρχεσθαι και της ελευθερίας της έκφρα 
σης, μεταξύ άλλων με τον περιορισμό της 
πρόσβασης στο διαδίκτυο, και μέσω αυθαί 
ρετων συλλήψεων και κράτησης ηγετών 
της αντιπολίτευσης και αντιπάλων του πρα 
ξικοπήματος. 
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Ως μέλος και γραμματέας του ΚΣΔ, ο αντι 
στράτηγος Dwe Aung Lin είναι άμεσα 
υπεύθυνος για αυτές τις κατασταλτικές 
αποφάσεις και για σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 

22. Ye Win Oo Ημερομηνία γέννησης: 
21 Φεβρουαρίου 1966 

Υπηκοότητα: Μιανμάρ 

Φύλο: άρρεν 

Ο αντιστράτηγος Ye Win Oo είναι μέλος 
των ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ 
(Tatmadaw) και συγγραμματέας του Κρατι 
κού Συμβουλίου Διοίκησης (ΚΣΔ). 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το ΚΣΔ για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 

22.3.2021 

Ο αντιστράτηγος Ye Win Oo διορίστηκε 
συγγραμματέας του ΚΣΔ στις 2 Φεβρουα 
ρίου 2021. Ως μέλος και συγγραμματέας 
του ΚΣΔ, ο αντιστράτηγος Ye Win Oo 
εμπλέκεται άμεσα και ευθύνεται για τη 
λήψη αποφάσεων σχετικά με τις λειτουρ 
γίες του κράτους και συνεπώς είναι υπεύ 
θυνος για την υπονόμευση της δημοκρα 
τίας και του κράτους δικαίου στη Μιαν 
μάρ/Βιρμανία. 

Επιπλέον, το ΚΣΔ εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το 
δικαίωμα στην ειρηνική συνάθροιση. Οι 
δυνάμεις και αρχές ασφαλείας της Μιαν 
μάρ που τελούν υπό τον έλεγχο του ΚΣΔ 
διέπραξαν σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπί 
νων δικαιωμάτων από την 1η Φεβρουαρίου 
2021 και μετά, δολοφονίες αμάχων και 
άοπλων διαδηλωτών, περιορισμός της 
ελευθερίας του συνέρχεσθαι και της ελευ 
θερίας της έκφρασης, μεταξύ άλλων με τον 
περιορισμό της πρόσβασης στο διαδίκτυο, 
και μέσω αυθαίρετων συλλήψεων και κρά 
τησης ηγετών της αντιπολίτευσης και αντι 
πάλων του πραξικοπήματος. 

Ως μέλος και συγγραμματέας του ΚΣΔ, ο 
αντιστράτηγος Ye Win Oo είναι άμεσα 
υπεύθυνος για αυτές τις κατασταλτικές 
αποφάσεις και για σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 
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23. Maung Maung 
Kyaw 

Ημερομηνία γέννησης: 
23 Ιουλίου 1964 

Υπηκοότητα: Μιανμάρ 

Φύλο: άρρεν 

Ο στρατηγός Maung Maung Kyaw είναι 
μέλος των ενόπλων δυνάμεων της Μιαν 
μάρ (Tatmadaw) και μέλος του Κρατικού 
Συμβουλίου Διοίκησης (ΚΣΔ). 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το ΚΣΔ για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 

Ως μέλος του ΚΣΔ, ο στρατηγός Maung 
Maung Kyaw εμπλέκεται άμεσα και ευθύ 
νεται για τη λήψη αποφάσεων σχετικά με 
τις λειτουργίες του κράτους και συνεπώς 
είναι υπεύθυνος για την υπονόμευση της 
δημοκρατίας και του κράτους δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

22.3.2021 

Επιπλέον, το ΚΣΔ εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το 
δικαίωμα στην ειρηνική συνάθροιση. Οι 
στρατιωτικές δυνάμεις και αρχές που 
τελούν υπό τον έλεγχο του ΚΣΔ διέπραξαν 
σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιω 
μάτων από την 1η Φεβρουαρίου 2021 και 
μετά, δολοφονίες αμάχων και άοπλων δια 
δηλωτών, περιορισμός της ελευθερίας του 
συνέρχεσθαι και της ελευθερίας της έκφρα 
σης, μεταξύ άλλων με τον περιορισμό της 
πρόσβασης στο διαδίκτυο, και μέσω αυθαί 
ρετων συλλήψεων και κράτησης ηγετών 
της αντιπολίτευσης και αντιπάλων του πρα 
ξικοπήματος. 

Ως μέλος του ΚΣΔ, ο στρατηγός Maung 
Maung Kyaw είναι άμεσα υπεύθυνος για 
αυτές τις κατασταλτικές αποφάσεις και 
για σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων. 

24. Moe Myint Tun Ημερομηνία γέννησης: 
24 Μαΐου 1968 

Υπηκοότητα: Μιανμάρ 

Φύλο: άρρεν 

Ο αντιστράτηγος Moe Myint Tun είναι 
μέλος των ενόπλων δυνάμεων της Μιαν 
μάρ (Tatmadaw) και μέλος του Κρατικού 
Συμβουλίου Διοίκησης (ΚΣΔ). 

22.3.2021 
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Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung 
Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα στη Μιαν 
μάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέσματα των 
εκλογών που είχαν πραγματοποιηθεί στις 
8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέποντας τη 
δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση. Στο 
πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο αντιπρόεδρος 
Myint Swe, ενεργώντας ως υπηρεσιακός πρό 
εδρος, κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης 
την 1η Φεβρουαρίου και μεταβίβασε τη νομο 
θετική, την εκτελεστική και τη δικαστική 
εξουσία του κράτους στον αρχιστράτηγο 
Min Aung Hlaing, ανώτατο διοικητή των 
υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 Φεβρουαρίου 
συγκροτήθηκε το ΚΣΔ για την άσκηση 
αυτών των εξουσιών, εμποδίζοντας τη δημο 
κρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση να εκπληρώ 
σει την εντολή της. 
Ως μέλος του ΚΣΔ, ο αντιστράτηγος Moe 
Myint Tun εμπλέκεται άμεσα και ευθύνεται 
για τη λήψη αποφάσεων σχετικά με τις λει 
τουργίες του κράτους και συνεπώς είναι 
υπεύθυνος για την υπονόμευση της δημοκρα 
τίας και του κράτους δικαίου στη Μιανμάρ/ 
Βιρμανία. 

Επιπλέον, το ΚΣΔ εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της πρό 
σβασης σε πληροφορίες, και το δικαίωμα στην 
ειρηνική συνάθροιση. Οι στρατιωτικές δυνά 
μεις και αρχές που τελούν υπό τον έλεγχο του 
ΚΣΔ διέπραξαν σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπί 
νων δικαιωμάτων από την 1η Φεβρουαρίου 
2021 και μετά, δολοφονίες αμάχων και άοπλων 
διαδηλωτών, περιορισμός της ελευθερίας του 
συνέρχεσθαι και της ελευθερίας της έκφρασης, 
μεταξύ άλλων με τον περιορισμό της πρόσβα 
σης στο διαδίκτυο, και μέσω αυθαίρετων συλ 
λήψεων και κράτησης ηγετών της αντιπολίτευ 
σης και αντιπάλων του πραξικοπήματος. 
Ως μέλος του ΚΣΔ, ο αντιστράτηγος Moe 
Myint Tun είναι άμεσα υπεύθυνος για αυτές 
τις κατασταλτικές αποφάσεις και για σοβαρές 
παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 
Το 2018, ο ΟΗΕ καθώς και διεθνείς οργανώ 
σεις της κοινωνίας των πολιτών κατήγγειλαν 
κατάφωρες παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και σοβαρές καταπατήσεις του 
διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου στις πολιτείες 
Kachin, Rakhine και Shan κατά του πληθυσμού 
Ροχίνγκια εκ μέρους των στρατιωτικών και 
αστυνομικών δυνάμεων από το 2011 και κατέ 
ληξαν στο συμπέρασμα ότι πολλές από τις εν 
λόγω παραβιάσεις συνιστούν βαρύτατα εγκλή 
ματα βάσει του διεθνούς δικαίου. Ο αντιστρά 
τηγος Moe Myint Tun διετέλεσε διοικητής του 
γραφείου ειδικών επιχειρήσεων (BSO)-6 και 
αρχηγός γενικού επιτελείου στρατού των ενό 
πλων δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatmadaw) έως 
το 2019. Με αυτή την ιδιότητα, είχε την επί 
βλεψη των επιχειρήσεων στην πολιτεία 
Rakhine. Κατά συνέπεια, είναι υπεύθυνος για 
τις εν λόγω σοβαρές παραβιάσεις και καταπα 
τήσεις εις βάρος του πληθυσμού των Ροχίνγκια. 
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25. Than Hlaing Ημερομηνία γέννησης: 
Υπηκοότητα: Μιανμάρ 
Φύλο: άρρεν 

Ο αντιστράτηγος Than Hlaing είναι μέλος 
των ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ 
(Tatmadaw). Διορίστηκε αναπληρωτής 
υπουργός Εσωτερικών και αρχηγός της 
αστυνομίας στις 2 Φεβρουαρίου 2021. 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το ΚΣΔ για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 

Διορισμένος από το ΚΣΔ, ο αντιστράτηγος 
Than Hlaing συμμετέχει σε ενέργειες και 
πολιτικές που υπονομεύουν τη δημοκρατία 
και το κράτος δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμα 
νία, καθώς και σε ενέργειες που απειλούν 
την ειρήνη, την ασφάλεια και τη σταθερό 
τητα της Μιανμάρ/Βιρμανίας. 

22.3.2021 

Επίσης, αστυνομικές δυνάμεις υπό την 
εξουσία του αντιστράτηγου Than Hlaing 
διέπραξαν σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπί 
νων δικαιωμάτων από την 1η Φεβρουαρίου 
2021 και μετά, δολοφονίες αμάχων και 
άοπλων διαδηλωτών, περιορισμός της 
ελευθερίας του συνέρχεσθαι και της ελευ 
θερίας της έκφρασης, αυθαίρετες συλλή 
ψεις και κράτηση ηγετών της αντιπολίτευ 
σης και αντιπάλων του πραξικοπήματος. 
Ως αναπληρωτής υπουργός Εσωτερικών 
και αρχηγός της αστυνομίας, ο αντιστράτη 
γος Than Hlaing είναι άμεσα υπεύθυνος 
για τη λήψη αποφάσεων σχετικά με πολι 
τικές καταστολής και βιαιοπραγίες αστυνο 
μικών κατά ειρηνικών διαδηλωτών και 
συνεπώς είναι υπεύθυνος για σοβαρές 
παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 
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26. MAHN Nyein 
Maung (γνωστός 
και ως P’do, 
Phado Man Nyein 
Maung) 

Μέλος του Κρατικού Διοι 
κητικού Συμβουλίου· 

Ο Mahn Nyein Maung είναι μέλος του 
Κρατικού Διοικητικού Συμβουλίου (SAC). 

19.4.2021 

Ημερομηνία γέννησης: 
περίπου 1947· 
Ιθαγένεια: Μιανμάρ· 
Φύλο: άρρεν 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung Hlaing, 
οργάνωσαν πραξικόπημα στη Μιανμάρ, ακυ 
ρώνοντας τα αποτελέσματα των εκλογών που 
είχαν πραγματοποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 
2020 και ανατρέποντας τη δημοκρατικά 
εκλεγμένη κυβέρνηση. Στο πλαίσιο του πρα 
ξικοπήματος, ο αντιπρόεδρος Myint Swe, 
ενεργώντας ως υπηρεσιακός πρόεδρος, 
κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης την 1η 
Φεβρουαρίου και μεταβίβασε τη νομοθετική, 
την εκτελεστική και τη δικαστική εξουσία του 
κράτους στον αρχιστράτηγο Min Aung 
Hlaing, ανώτατο διοικητή των υπηρεσιών 
άμυνας. Στις 2 Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε 
το SAC για την άσκηση αυτών των εξουσιών, 
εμποδίζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη 
κυβέρνηση να εκπληρώσει την εντολή της. 
Ως μέλος του SAC, ο Mahn Nyein Maung 
εμπλέκεται άμεσα και ευθύνεται για τη λήψη 
αποφάσεων σχετικά με τις λειτουργίες του 
κράτους και συνεπώς είναι υπεύθυνος για 
την υπονόμευση της δημοκρατίας και του 
κράτους δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

Επιπλέον, το SAC εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το δικαίωμα 
στην ειρηνική συνάθροιση. Οι στρατιωτικές 
δυνάμεις και οι αρχές που ενεργούν υπό τον 
έλεγχο του SAC διέπραξαν σοβαρές παραβιά 
σεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων από την 
1η Φεβρουαρίου 2021 και μετά, δολοφονίες 
αμάχων και άοπλων διαδηλωτών, περιόρισαν 
την ελευθερία του συνέρχεσθαι και την ελευ 
θερίας της έκφρασης περιορίζοντας, μεταξύ 
άλλων, την πρόσβαση στο διαδίκτυο, και 
μέσω αυθαίρετων συλλήψεων και της κράτη 
σης ηγετών της αντιπολίτευσης και αντιτιθέ 
μενων στο πραξικόπημα. Επιπλέον, το SAC 
έχει επιβάλει στρατιωτικό νόμο σε τμήματα 
της χώρας, παραχωρώντας στον στρατό από 
λυτη εξουσία στους χώρους αυτούς, συμπερι 
λαμβανομένης της άσκησης διοικητικών και 
δικαστικών καθηκόντων και της επιβολής 
του νόμου. Στις τομείς που έχει επιβληθεί 
στρατιωτικός νόμος πολίτες, καθώς και δημο 
σιογράφοι και ειρηνικοί διαδηλωτές, διώκο 
νται από στρατοδικεία με αποτέλεσμα να στε 
ρούνται ουσιαστικά του δικαιώματός τους για 
δίκαιη δίκη και για άσκηση έφεσης. Βίαιες 
ενέργειες των στρατιωτικών και αστυνομικών 
δυνάμεων που στρέφονται κατά της ειρήνης, 
της ασφάλειας και της σταθερότητας, έχουν 
αυξηθεί σημαντικά στις περιοχές που έχει επι 
βληθεί στρατιωτικός νόμος. 
Ως μέλος του SAC, ο Mahn Nyein Maung 
φέρει άμεση ευθύνη για αυτές τις κατασταλ 
τικές αποφάσεις και για σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 
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27. THEIN Nyunt Μέλος του Κρατικού Διοι 
κητικού Συμβουλίου· Πρόε 
δρος του κόμματος Νέα 
Εθνική Δημοκρατία 
(NNDP)· 
Ημερομηνία γέννησης: 
26 Δεκεμβρίου 1944· 
Τόπος γέννησης: Kawkareik 
(Κρατίδιο Karen) Μιανμάρ/ 
Βιρμανία· 
Ιθαγένεια: Μιανμάρ· 
Αριθ. δελτίου ταυτότητας: 
12/THA
GAKA(NAING)012432· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Thein Nyunt είναι μέλος του Κρατικού 
Διοικητικού Συμβουλίου (SAC). 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το SAC για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 
Ως μέλος του SAC, ο Thein Nyunt εμπλέ 
κεται άμεσα και ευθύνεται για τη λήψη 
αποφάσεων σχετικά με τις λειτουργίες του 
κράτους και συνεπώς είναι υπεύθυνος για 
την υπονόμευση της δημοκρατίας και του 
κράτους δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

19.4.2021 

Επιπλέον, το SAC εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το 
δικαίωμα στην ειρηνική συνάθροιση. Οι 
στρατιωτικές δυνάμεις και οι αρχές που 
ενεργούν υπό τον έλεγχο του SAC διέπρα 
ξαν σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων από την 1η Φεβρουαρίου 
2021 και μετά, δολοφονίες αμάχων και 
άοπλων διαδηλωτών, περιόρισαν την ελευ 
θερία του συνέρχεσθαι και την ελευθερίας 
της έκφρασης περιορίζοντας, μεταξύ 
άλλων, την πρόσβαση στο διαδίκτυο, και 
μέσω αυθαίρετων συλλήψεων και της κρά 
τησης ηγετών της αντιπολίτευσης και αντι 
τιθέμενων στο πραξικόπημα. Επιπλέον, το 
SAC έχει επιβάλει στρατιωτικό νόμο σε 
τμήματα της χώρας, παραχωρώντας στον 
στρατό απόλυτη εξουσία στους χώρους 
αυτούς, συμπεριλαμβανομένης της άσκη 
σης διοικητικών και δικαστικών καθηκό 
ντων και της επιβολής του νόμου. Στις 
τομείς που έχει επιβληθεί στρατιωτικός 
νόμος πολίτες, καθώς και δημοσιογράφοι 
και ειρηνικοί διαδηλωτές, διώκονται από 
στρατοδικεία με αποτέλεσμα να στερούνται 
ουσιαστικά του δικαιώματός τους για 
δίκαιη δίκη και για άσκηση έφεσης. Βίαιες 
ενέργειες των στρατιωτικών και αστυνομι 
κών δυνάμεων που στρέφονται κατά της 
ειρήνης, της ασφάλειας και της σταθερότη 
τας, έχουν αυξηθεί σημαντικά στις περιοχές 
που έχει επιβληθεί στρατιωτικός νόμος. 
Ως μέλος του SAC, ο Thein Nyunt φέρει 
άμεση ευθύνη για αυτές τις κατασταλτικές 
αποφάσεις και για σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 
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28. KHIN Maung Swe Μέλος του Κρατικού Διοι 
κητικού Συμβουλίου· Πρόε 
δρος του κόμματος Εθνική 
Δημοκρατική Δύναμη 
(NDF)· 
Ημερομηνία γέννησης: 
24 Ιουλίου 1942· 
Τόπος γέννησης: Ngath
aingchaung, Επαρχία Path
ein, Μιανμάρ/Βιρμανία· 
Ιθαγένεια: Μιανμάρ· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Khin Maung Swe είναι μέλος του Κρα 
τικού Διοικητικού Συμβουλίου (SAC). 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το SAC για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 
Ως μέλος του SAC, ο Khin Maung Swe 
εμπλέκεται άμεσα και ευθύνεται για τη 
λήψη αποφάσεων σχετικά με τις λειτουρ 
γίες του κράτους και συνεπώς είναι υπεύ 
θυνος για την υπονόμευση της δημοκρα 
τίας και του κράτους δικαίου στη Μιαν 
μάρ/Βιρμανία. 

19.4.2021 

Επιπλέον, το SAC εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το 
δικαίωμα στην ειρηνική συνάθροιση. Οι 
στρατιωτικές δυνάμεις και οι αρχές που 
ενεργούν υπό τον έλεγχο του SAC διέπρα 
ξαν σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων από την 1η Φεβρουαρίου 
2021 και μετά, δολοφονίες αμάχων και 
άοπλων διαδηλωτών, περιόρισαν την ελευ 
θερία του συνέρχεσθαι και την ελευθερίας 
της έκφρασης περιορίζοντας, μεταξύ 
άλλων, την πρόσβαση στο διαδίκτυο, και 
μέσω αυθαίρετων συλλήψεων και της κρά 
τησης ηγετών της αντιπολίτευσης και αντι 
τιθέμενων στο πραξικόπημα. Επιπλέον, το 
SAC έχει επιβάλει στρατιωτικό νόμο σε 
τμήματα της χώρας, παραχωρώντας στον 
στρατό απόλυτη εξουσία στους χώρους 
αυτούς, συμπεριλαμβανομένης της άσκη 
σης διοικητικών και δικαστικών καθηκό 
ντων και της επιβολής του νόμου. Στις 
τομείς που έχει επιβληθεί στρατιωτικός 
νόμος πολίτες, καθώς και δημοσιογράφοι 
και ειρηνικοί διαδηλωτές, διώκονται από 
στρατοδικεία με αποτέλεσμα να στερούνται 
ουσιαστικά του δικαιώματός τους για 
δίκαιη δίκη και για άσκηση έφεσης. Βίαιες 
ενέργειες των στρατιωτικών και αστυνομι 
κών δυνάμεων που στρέφονται κατά της 
ειρήνης, της ασφάλειας και της σταθερότη 
τας, έχουν αυξηθεί σημαντικά στις περιοχές 
που έχει επιβληθεί στρατιωτικός νόμος. 
Ως μέλος του SAC, ο Khin Maung Swe 
φέρει άμεση ευθύνη για αυτές τις κατα 
σταλτικές αποφάσεις και για σοβαρές 
παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 
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29. AYE Nu Sein Μέλος του Κρατικού Διοι 
κητικού Συμβουλίου· Αντι 
πρόεδρος του Εθνικού Κόμ 
ματος Arakan· 
Ημερομηνία γέννησης: 
24 Μαρτίου 1957· 
Τόπος γέννησης: Sittwe, 
Κρατίδιο Rakhine, Μιαν 
μάρ/Βιρμανία· 
Ιθαγένεια: Μιανμάρ· 
Φύλο: θήλυ 

Η Aye Nu Sein είναι μέλος του Κρατικού 
Διοικητικού Συμβουλίου (SAC). 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το SAC για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 
Ως μέλος του SAC, η Aye Nu Sein εμπλέ 
κεται άμεσα και ευθύνεται για τη λήψη 
αποφάσεων σχετικά με τις λειτουργίες του 
κράτους και συνεπώς είναι υπεύθυνη για 
την υπονόμευση της δημοκρατίας και του 
κράτους δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

19.4.2021 

Επιπλέον, το SAC εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το 
δικαίωμα στην ειρηνική συνάθροιση. Οι 
στρατιωτικές δυνάμεις και οι αρχές που 
ενεργούν υπό τον έλεγχο του SAC διέπρα 
ξαν σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων από την 1η Φεβρουαρίου 
2021 και μετά, δολοφονίες αμάχων και 
άοπλων διαδηλωτών, περιόρισαν την ελευ 
θερία του συνέρχεσθαι και την ελευθερίας 
της έκφρασης περιορίζοντας, μεταξύ 
άλλων, την πρόσβαση στο διαδίκτυο, και 
μέσω αυθαίρετων συλλήψεων και της κρά 
τησης ηγετών της αντιπολίτευσης και αντι 
τιθέμενων στο πραξικόπημα. Επιπλέον, το 
SAC έχει επιβάλει στρατιωτικό νόμο σε 
τμήματα της χώρας, παραχωρώντας στον 
στρατό απόλυτη εξουσία στους χώρους 
αυτούς, συμπεριλαμβανομένης της άσκη 
σης διοικητικών και δικαστικών καθηκό 
ντων και της επιβολής του νόμου. Στις 
τομείς που έχει επιβληθεί στρατιωτικός 
νόμος πολίτες, καθώς και δημοσιογράφοι 
και ειρηνικοί διαδηλωτές, διώκονται από 
στρατοδικεία με αποτέλεσμα να στερούνται 
ουσιαστικά του δικαιώματός τους για 
δίκαιη δίκη και για άσκηση έφεσης. Βίαιες 
ενέργειες των στρατιωτικών και αστυνομι 
κών δυνάμεων που στρέφονται κατά της 
ειρήνης, της ασφάλειας και της σταθερότη 
τας, έχουν αυξηθεί σημαντικά στις περιοχές 
που έχει επιβληθεί στρατιωτικός νόμος. 
Ως μέλος του SAC, η Aye Nu Sein φέρει 
άμεση ευθύνη για αυτές τις κατασταλτικές 
αποφάσεις και για σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 
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30. Jeng Phang Naw 
Htaung 

Μέλος του Κρατικού Διοι 
κητικού Συμβουλίου· 
Ιθαγένεια: Μιανμάρ· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Jeng Phang Naw Htaung είναι μέλος του 
Κρατικού Διοικητικού Συμβουλίου (SAC). 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung Hlaing, 
οργάνωσαν πραξικόπημα στη Μιανμάρ, ακυ 
ρώνοντας τα αποτελέσματα των εκλογών που 
είχαν πραγματοποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 
2020 και ανατρέποντας τη δημοκρατικά 
εκλεγμένη κυβέρνηση. Στο πλαίσιο του πρα 
ξικοπήματος, ο αντιπρόεδρος Myint Swe, 
ενεργώντας ως υπηρεσιακός πρόεδρος, 
κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης την 1η 
Φεβρουαρίου και μεταβίβασε τη νομοθετική, 
την εκτελεστική και τη δικαστική εξουσία του 
κράτους στον αρχιστράτηγο Min Aung 
Hlaing, ανώτατο διοικητή των υπηρεσιών 
άμυνας. Στις 2 Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε 
το SAC για την άσκηση αυτών των εξουσιών, 
εμποδίζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη 
κυβέρνηση να εκπληρώσει την εντολή της. 
Ως μέλος του SAC, ο Jeng Phang Naw Hta
ung εμπλέκεται άμεσα και ευθύνεται για τη 
λήψη αποφάσεων σχετικά με τις λειτουργίες 
του κράτους και συνεπώς είναι υπεύθυνος για 
την υπονόμευση της δημοκρατίας και του 
κράτους δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

19.4.2021 

Επιπλέον, το SAC εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το 
δικαίωμα στην ειρηνική συνάθροιση. Οι 
στρατιωτικές δυνάμεις και οι αρχές που 
ενεργούν υπό τον έλεγχο του SAC διέπρα 
ξαν σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων από την 1η Φεβρουαρίου 
2021 και μετά, δολοφονίες αμάχων και 
άοπλων διαδηλωτών, περιόρισαν την ελευ 
θερία του συνέρχεσθαι και την ελευθερίας 
της έκφρασης περιορίζοντας, μεταξύ 
άλλων, την πρόσβαση στο διαδίκτυο, και 
μέσω αυθαίρετων συλλήψεων και της κρά 
τησης ηγετών της αντιπολίτευσης και αντι 
τιθέμενων στο πραξικόπημα. Επιπλέον, το 
SAC έχει επιβάλει στρατιωτικό νόμο σε 
τμήματα της χώρας, παραχωρώντας στον 
στρατό απόλυτη εξουσία στους χώρους 
αυτούς, συμπεριλαμβανομένης της άσκη 
σης διοικητικών και δικαστικών καθηκό 
ντων και της επιβολής του νόμου. Στις 
τομείς που έχει επιβληθεί στρατιωτικός 
νόμος πολίτες, καθώς και δημοσιογράφοι 
και ειρηνικοί διαδηλωτές, διώκονται από 
στρατοδικεία με αποτέλεσμα να στερούνται 
ουσιαστικά του δικαιώματός τους για 
δίκαιη δίκη και για άσκηση έφεσης. Βίαιες 
ενέργειες των στρατιωτικών και αστυνομι 
κών δυνάμεων που στρέφονται κατά της 
ειρήνης, της ασφάλειας και της σταθερότη 
τας, έχουν αυξηθεί σημαντικά στις περιοχές 
που έχει επιβληθεί στρατιωτικός νόμος. 
Ως μέλος του SAC, ο Jeng Phang Naw 
Htaung φέρει άμεση ευθύνη για αυτές τις 
κατασταλτικές αποφάσεις και για σοβαρές 
παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 
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31. MAUNG Ha Μέλος του Κρατικού Διοι 
κητικού Συμβουλίου· 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ· 

Φύλο: άρρεν 

Ο Maung Ha είναι μέλος του Κρατικού 
Διοικητικού Συμβουλίου (SAC). 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το SAC για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 

Ως μέλος του SAC, ο Maung Ha εμπλέκε 
ται άμεσα και ευθύνεται για τη λήψη απο 
φάσεων σχετικά με τις λειτουργίες του 
κράτους και συνεπώς είναι υπεύθυνος για 
την υπονόμευση της δημοκρατίας και του 
κράτους δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

19.4.2021 

Επιπλέον, το SAC εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το δικαίωμα 
στην ειρηνική συνάθροιση. Οι στρατιωτικές 
δυνάμεις και οι αρχές που ενεργούν υπό τον 
έλεγχο του SAC διέπραξαν σοβαρές παρα 
βιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων από την 
1η Φεβρουαρίου 2021 και μετά, δολοφονίες 
αμάχων και άοπλων διαδηλωτών, περιόρισαν 
την ελευθερία του συνέρχεσθαι και την ελευ 
θερίας της έκφρασης περιορίζοντας, μεταξύ 
άλλων, την πρόσβαση στο διαδίκτυο, και 
μέσω αυθαίρετων συλλήψεων και της κράτη 
σης ηγετών της αντιπολίτευσης και αντιτιθέ 
μενων στο πραξικόπημα. Επιπλέον, το SAC 
έχει επιβάλει στρατιωτικό νόμο σε τμήματα 
της χώρας, παραχωρώντας στον στρατό από 
λυτη εξουσία στους χώρους αυτούς, συμπε 
ριλαμβανομένης της άσκησης διοικητικών 
και δικαστικών καθηκόντων και της επιβο 
λής του νόμου. Στις τομείς που έχει επιβλη 
θεί στρατιωτικός νόμος πολίτες, καθώς και 
δημοσιογράφοι και ειρηνικοί διαδηλωτές, 
διώκονται από στρατοδικεία με αποτέλεσμα 
να στερούνται ουσιαστικά του δικαιώματός 
τους για δίκαιη δίκη και για άσκηση έφεσης. 
Βίαιες ενέργειες των στρατιωτικών και αστυ 
νομικών δυνάμεων που στρέφονται κατά της 
ειρήνης, της ασφάλειας και της σταθερότη 
τας, έχουν αυξηθεί σημαντικά στις περιοχές 
που έχει επιβληθεί στρατιωτικός νόμος. 

Ως μέλος του SAC, ο Maung Ha φέρει 
άμεση ευθύνη για αυτές τις κατασταλτικές 
αποφάσεις και για σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 

▼M10
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32. SAI Long Hseng Μέλος του Κρατικού Διοι 
κητικού Συμβουλίου· 

Ημερομηνία γέννησης: 
18 Απριλίου 1947· 

Τόπος γέννησης: Kengtung, 
Μιανμάρ/Βιρμανία· 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ· 

Δελτίο επαλήθευσης ιθαγέ 
νειας: Katana (Naing) 
0052495· 

Αριθμός NRC: 

13/ KATANA (N)-005249 

Φύλο: άρρεν 

Ο Sai Long Hseng είναι μέλος του Κρατι 
κού Διοικητικού Συμβουλίου (SAC). 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το SAC για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 

Ως μέλος του SAC, ο Sai Long Hseng 
εμπλέκεται άμεσα και ευθύνεται για τη 
λήψη αποφάσεων σχετικά με τις λειτουρ 
γίες του κράτους και συνεπώς είναι υπεύ 
θυνος για την υπονόμευση της δημοκρα 
τίας και του κράτους δικαίου στη Μιαν 
μάρ/Βιρμανία. 

19.4.2021 

Επιπλέον, το SAC εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το δικαίωμα 
στην ειρηνική συνάθροιση. Οι στρατιωτικές 
δυνάμεις και οι αρχές που ενεργούν υπό τον 
έλεγχο του SAC διέπραξαν σοβαρές παρα 
βιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων από την 
1η Φεβρουαρίου 2021 και μετά, δολοφονίες 
αμάχων και άοπλων διαδηλωτών, περιόρισαν 
την ελευθερία του συνέρχεσθαι και την ελευ 
θερίας της έκφρασης περιορίζοντας, μεταξύ 
άλλων, την πρόσβαση στο διαδίκτυο, και 
μέσω αυθαίρετων συλλήψεων και της κράτη 
σης ηγετών της αντιπολίτευσης και αντιτιθέ 
μενων στο πραξικόπημα. Επιπλέον, το SAC 
έχει επιβάλει στρατιωτικό νόμο σε τμήματα 
της χώρας, παραχωρώντας στον στρατό από 
λυτη εξουσία στους χώρους αυτούς, συμπε 
ριλαμβανομένης της άσκησης διοικητικών 
και δικαστικών καθηκόντων και της επιβο 
λής του νόμου. Στις τομείς που έχει επιβλη 
θεί στρατιωτικός νόμος πολίτες, καθώς και 
δημοσιογράφοι και ειρηνικοί διαδηλωτές, 
διώκονται από στρατοδικεία με αποτέλεσμα 
να στερούνται ουσιαστικά του δικαιώματός 
τους για δίκαιη δίκη και για άσκηση έφεσης. 
Βίαιες ενέργειες των στρατιωτικών και αστυ 
νομικών δυνάμεων που στρέφονται κατά της 
ειρήνης, της ασφάλειας και της σταθερότη 
τας, έχουν αυξηθεί σημαντικά στις περιοχές 
που έχει επιβληθεί στρατιωτικός νόμος. 

Ως μέλος του SAC, ο Sai Long Hseng φέρει 
άμεση ευθύνη για αυτές τις κατασταλτικές 
αποφάσεις και για σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 
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33. Saw Daniel Μέλος του Κρατικού Διοι 
κητικού Συμβουλίου· 

Ημερομηνία γέννησης: 
25 Νοεμβρίου 1957· 

Τόπος γέννησης: Loikaw 
(Κρατίδιο Kayah) Μιαν 
μάρ/Βιρμανία· 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ· 

Φύλο: άρρεν 

Ο Saw Daniel είναι μέλος του Κρατικού 
Διοικητικού Συμβουλίου (SAC). 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το SAC για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 

Ως μέλος του SAC, ο Saw Daniel εμπλέ 
κεται άμεσα και ευθύνεται για τη λήψη 
αποφάσεων σχετικά με τις λειτουργίες του 
κράτους και συνεπώς είναι υπεύθυνος για 
την υπονόμευση της δημοκρατίας και του 
κράτους δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

19.4.2021 

Επιπλέον, το SAC εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το δικαίωμα 
στην ειρηνική συνάθροιση. Οι στρατιωτικές 
δυνάμεις και οι αρχές που ενεργούν υπό τον 
έλεγχο του SAC διέπραξαν σοβαρές παρα 
βιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων από την 
1η Φεβρουαρίου 2021 και μετά, δολοφονίες 
αμάχων και άοπλων διαδηλωτών, περιόρισαν 
την ελευθερία του συνέρχεσθαι και την ελευ 
θερίας της έκφρασης περιορίζοντας, μεταξύ 
άλλων, την πρόσβαση στο διαδίκτυο, και 
μέσω αυθαίρετων συλλήψεων και της κράτη 
σης ηγετών της αντιπολίτευσης και αντιτιθέ 
μενων στο πραξικόπημα. Επιπλέον, το SAC 
έχει επιβάλει στρατιωτικό νόμο σε τμήματα 
της χώρας, παραχωρώντας στον στρατό από 
λυτη εξουσία στους χώρους αυτούς, συμπε 
ριλαμβανομένης της άσκησης διοικητικών 
και δικαστικών καθηκόντων και της επιβο 
λής του νόμου. Στις τομείς που έχει επιβλη 
θεί στρατιωτικός νόμος πολίτες, καθώς και 
δημοσιογράφοι και ειρηνικοί διαδηλωτές, 
διώκονται από στρατοδικεία με αποτέλεσμα 
να στερούνται ουσιαστικά του δικαιώματός 
τους για δίκαιη δίκη και για άσκηση έφεσης. 
Βίαιες ενέργειες των στρατιωτικών και αστυ 
νομικών δυνάμεων που στρέφονται κατά της 
ειρήνης, της ασφάλειας και της σταθερότη 
τας, έχουν αυξηθεί σημαντικά στις περιοχές 
που έχει επιβληθεί στρατιωτικός νόμος. 

Ως μέλος του SAC, ο Saw Daniel είναι 
άμεσα υπεύθυνος για αυτές τις κατασταλτι 
κές αποφάσεις και για σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 
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34. Δρ BANYAR 
Aung Moe 

Μέλος του Κρατικού Διοι 
κητικού Συμβουλίου· 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ· 

Φύλο: άρρεν 

Ο Banyar Aung Moe είναι μέλος του Κρα 
τικού Διοικητικού Συμβουλίου (SAC). 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το SAC για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 

Ως μέλος του SAC, ο Banyar Aung Moe 
εμπλέκεται άμεσα και ευθύνεται για τη 
λήψη αποφάσεων σχετικά με τις λειτουρ 
γίες του κράτους και συνεπώς είναι υπεύ 
θυνος για την υπονόμευση της δημοκρα 
τίας και του κράτους δικαίου στη Μιαν 
μάρ/Βιρμανία. 

19.4.2021 

Επιπλέον, το SAC εξέδωσε αποφάσεις που 
περιορίζουν τα δικαιώματα στην ελευθερία 
της έκφρασης, συμπεριλαμβανομένης της 
πρόσβασης σε πληροφορίες, και το δικαίωμα 
στην ειρηνική συνάθροιση. Οι στρατιωτικές 
δυνάμεις και οι αρχές που ενεργούν υπό τον 
έλεγχο του SAC διέπραξαν σοβαρές παρα 
βιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων από την 
1η Φεβρουαρίου 2021 και μετά, δολοφονίες 
αμάχων και άοπλων διαδηλωτών, περιόρισαν 
την ελευθερία του συνέρχεσθαι και την ελευ 
θερίας της έκφρασης περιορίζοντας, μεταξύ 
άλλων, την πρόσβαση στο διαδίκτυο, και 
μέσω αυθαίρετων συλλήψεων και της κράτη 
σης ηγετών της αντιπολίτευσης και αντιτιθέ 
μενων στο πραξικόπημα. Επιπλέον, το SAC 
έχει επιβάλει στρατιωτικό νόμο σε τμήματα 
της χώρας, παραχωρώντας στον στρατό από 
λυτη εξουσία στους χώρους αυτούς, συμπε 
ριλαμβανομένης της άσκησης διοικητικών 
και δικαστικών καθηκόντων και της επιβο 
λής του νόμου. Στις τομείς που έχει επιβλη 
θεί στρατιωτικός νόμος πολίτες, καθώς και 
δημοσιογράφοι και ειρηνικοί διαδηλωτές, 
διώκονται από στρατοδικεία με αποτέλεσμα 
να στερούνται ουσιαστικά του δικαιώματός 
τους για δίκαιη δίκη και για άσκηση έφεσης. 
Βίαιες ενέργειες των στρατιωτικών και αστυ 
νομικών δυνάμεων που στρέφονται κατά της 
ειρήνης, της ασφάλειας και της σταθερότη 
τας, έχουν αυξηθεί σημαντικά στις περιοχές 
που έχει επιβληθεί στρατιωτικός νόμος. 

Ως μέλος του SAC, ο Banyar Aung Moe 
φέρει άμεση ευθύνη για αυτές τις κατασταλ 
τικές αποφάσεις και για σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 
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35. U Chit NAING 
(γνωστός και ως: 
Sate Pyin Nyar 

Υπουργός Ενημέρωσης· 

Ημερομηνία γέννησης: 
Δεκέμβριος 1948· 

Τόπος γέννησης: Χωριό 
Kyee Nee, Νομός (Town
ship) Chauk, Περιφέρεια 
Magway, Μιανμάρ· 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα 
νία· 

Διεύθυνση: No. 150, Yada
nar Street, Yadanar Housing 
(πλησίον χωρίου Tine Yin 
Thar), Tharkayta Township, 
Yangon, Myanmar· 

Ο U Chit Naing είναι Υπουργός Ενημέρω 
σης από τις 2 Φεβρουαρίου 2021. Διορί 
στηκε από τον πρόεδρο του Κρατικού Διοι 
κητικού Συμβουλίου (SAC), ο οποίος ανέ 
λαβε τις νομοθετικές, εκτελεστικές και 
δικαστικές εξουσίες του κράτους από τις 
2 Φεβρουαρίου 2021. 

Ως Υπουργός Ενημέρωσης, είναι υπεύθυ 
νος για τα κρατικά μέσα ενημέρωσης (τις 
εφημερίδες MWD, MRTV, Myanmar Alin, 
Kyemon και Global New Light of Myan
mar, το Myanmar News Agency (MNA) 
και το Myanmar Digital News) και, ως εκ 
τούτου, για τη μετάδοση και δημοσίευση 
των επίσημων ειδήσεων. Απ’ όταν ανέλαβε 
το υπουργείο, οι εφημερίδες έχουν γεμίσει 
με άρθρα υπέρ του στρατού· είναι συνεπώς 
υπεύθυνος για την προπαγάνδα της χούντας 
και τη διάδοση της παραπληροφόρησης 
μέσω των κρατικών μέσων ενημέρωσης 
που μεταδίδουν ανακριβείς ειδήσεις. Είναι 
άμεσα υπεύθυνος για τις αποφάσεις που 
οδήγησαν στην φίμωση των μέσων ενημέ 
ρωσης της Μιανμάρ. Σε αυτές περιλαμβά 
νονται οδηγίες με τις οποίες τα ανεξάρτητα 
μέσα ενημέρωσης διατάχτηκαν να μην χρη 
σιμοποιούν τις λέξεις «πραξικόπημα», 
«στρατιωτικό καθεστώς» και «χούντα» 
και απαγορεύτηκαν πέντε τοπικά ειδησεο 
γραφικά πρακτορεία στη χώρα. Ως εκ τού 
του, είναι υπεύθυνος για την υπονόμευση 
της δημοκρατίας στη Μιανμάρ/Βιρμανία 
περιορίζοντας την ελευθερία του Τύπου 
και την πρόσβαση στην ενημέρωση εντός 
και εκτός διαδικτύου. 

19.4.2021 

Υπεύθυνος για τα κρατικά 
μέσα ενημέρωσης (τις εφη 
μερίδες MWD, MRTV, 
Myanmar Alin, Kyemon 
και Global New Light of 
Myanmar, το Myanmar 
News Agency (MNA) και 
το Myanmar Digital News). 

Σε δηλώσεις του υποστήριξε δημοσίως το 
στρατιωτικό πραξικόπημα. Ως Υπουργός 
Ενημέρωσης, διορισμένος από τον πρόεδρο 
του SAC, ο U Chit Naing είναι υπεύθυνος 
για ενέργειες και πολιτικές που υπονο 
μεύουν τη δημοκρατία και το κράτος 
δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία, καθώς 
και για ενέργειες που απειλούν την ειρήνη, 
την ασφάλεια και τη σταθερότητα της 
Μιανμάρ/Βιρμανίας. 

▼M12 

36. Soe Htut Ημερομηνία γέννησης: 
29 Μαρτίου 1960· 

Τόπος γέννησης: Mandalay, 
Μιανμάρ· 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα 
νία· 

Φύλο: άρρεν 

Ο αντιστράτηγος Soe Htut είναι μέλος των 
ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatma
daw). Είναι επίσης μέλος του Κρατικού 
Διοικητικού Συμβουλίου (SAC), υπό την 
ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min Aung 
Hlaing. 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 

21.6.2021 
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έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το SAC για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 

Ο Soe Htut διορίστηκε υπουργός Εσωτερι 
κών την 1η Φεβρουαρίου 2021. 

Ο υπουργός Εσωτερικών είναι υπεύθυνος 
για την αστυνομία, την πυροσβεστική υπη 
ρεσία και τη σωφρονιστική υπηρεσία της 
Μιανμάρ. Στις αρμοδιότητες του Υπουρ 
γείου Εσωτερικών περιλαμβάνονται η κρα 
τική ασφάλεια και η δημόσια τάξη. Υπό 
την ιδιότητα αυτή, ο αντιστράτηγος Soe 
Htut είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιά 
σεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων από την 
αστυνομία της Μιανμάρ μετά το στρατιω 
τικό πραξικόπημα της 1ης Φεβρουαρίου 
2021, συμπεριλαμβανομένων δολοφονιών 
αμάχων και άοπλων διαδηλωτών, παραβιά 
σεων της ελευθερίας του συνεταιρίζεσθαι 
και του συνέρχεσθαι ειρηνικώς, αυθαίρε 
των συλλήψεων και κρατήσεων ηγετών 
της αντιπολίτευσης και ειρηνικών διαδηλω 
τών και παραβιάσεων της ελευθερίας της 
έκφρασης. 

Επιπλέον, ως μέλος του SAC, ο αντιστρά 
τηγος Soe Htut εμπλέκεται άμεσα και 
ευθύνεται για τη λήψη αποφάσεων σχετικά 
με τις λειτουργίες του κράτους και συνε 
πώς είναι υπεύθυνος για την υπονόμευση 
της δημοκρατίας και του κράτους δικαίου 
στη Μιανμάρ/Βιρμανία. Είναι επίσης 
άμεσα υπεύθυνος για τις κατασταλτικές 
αποφάσεις του SAC, συμπεριλαμβανομέ 
νης της νομοθεσίας που παραβιάζει τα 
ανθρώπινα δικαιώματα και περιορίζει τις 
ελευθερίες των πολιτών της Μιανμάρ, 
καθώς και για τις σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων εκ μέρους 
των δυνάμεων ασφαλείας της Μιανμάρ. 

37. Tun Tun, Naung 

(άλλως Tun Tun 
Naing· άλλως 
Htun Htun Naung) 

Ημερομηνία γέννησης: 
30 Απριλίου 1963· 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα 
νία· 

Φύλο: άρρεν 

Ο αντιστράτηγος Tun Tun Naung είναι 
μέλος των ενόπλων δυνάμεων της Μιαν 
μάρ (Tatmadaw) και ήταν πρώην διοικη 
τής. Είναι υπουργός Συνόρων και μέλος 
του Συμβουλίου Εθνικής Άμυνας και 
Ασφάλειας. 

Το 2013, ο Tun Tun Naung ήταν ο βόρειος 
διοικητής που επόπτευε τη σύγκρουση του 
βιρμανικού στρατού με τον στρατό ανεξαρ 
τησίας της πολιτείας Kachin. 
Στη σύγκρουση αυτή, τα στρατεύματα της 
Μιανμάρ υπό τη διοίκηση του Tun Tun 
Naung διέπραξαν σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και παραβά 
σεις του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου. 
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Το 2017, ο Tun Tun Naung ήταν διοικητής 
του “1ου Γραφείου Ειδικών Επιχειρήσεων. 
Υπό τη διοίκησή του, τα στρατεύματα διέ 
πραξαν φρικαλεότητες και σοβαρές παρα 
βιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων εις 
βάρος εθνοτικών μειονοτήτων στην πολι 
τεία Rakhine κατά τη διάρκεια των «εκκα 
θαριστικών επιχειρήσεων κατά των Ροχίνγ 
κια». Οι επιχειρήσεις αυτές ξεκίνησαν στις 
25 Αυγούστου 2017 και συνίσταντο σε 
αυθαίρετες δολοφονίες, σωματική κακοποί 
ηση, βασανιστήρια, σεξουαλική βία και 
κρατήσεις εις βάρος των Ροχίνγκια. Ως 
διοικητής το 2013 και το 2017, ο Tun 
Tun Naung είναι υπεύθυνος για σοβαρές 
παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
που διαπράχθηκαν στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung 
Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα στη Μιαν 
μάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέσματα των 
εκλογών που είχαν πραγματοποιηθεί στις 
8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέποντας τη 
δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση. Στο 
πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο αντιπρόε 
δρος Myint Swe, ενεργώντας ως υπηρεσια 
κός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση έκτακτης 
ανάγκης και μεταβίβασε τη νομοθετική, την 
εκτελεστική και τη δικαστική εξουσία του 
κράτους στον αρχιστράτηγο Min Aung 
Hlaing, ανώτατο διοικητή των υπηρεσιών 
άμυνας. Κατά τη διάρκεια των γεγονότων 
αυτών, ο Tun Tun Naung αποδέχθηκε τον 
διορισμό του ως υπουργού Συνόρων στην 
κυβέρνηση της Ένωσης την 1η Φεβρουαρίου 
2021 και, ως εκ τούτου, μια έδρα στο Συμ 
βούλιο Εθνικής Άμυνας και Ασφάλειας. 
Ως μέλος της κυβέρνησης της Ένωσης και 
υπουργός Συνόρων, ο Tun Tun Naung είναι 
υπεύθυνος για δραστηριότητες που υπονο 
μεύουν τη δημοκρατία και το κράτος 
δικαίου στη Μιανμάρ και για ενέργειες 
που απειλούν την ειρήνη, την ασφάλεια 
και τη σταθερότητα της χώρας. 

38. Win Shein 
(άλλως U Win 
Shein) 

Ημερομηνία γέννησης: 
31 Ιουλίου 1957· 
Τόπος γέννησης: Mandalay, 
Μιανμάρ· 
Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα 
νία· 
Φύλο: άρρεν 
Διεύθυνση: Myananyada
nar, Naypyitaw, Μιανμάρ/ 
Βιρμανία 

Ο Win Shein είναι υπουργός Προγραμματι 
σμού, Οικονομικών και Βιομηχανίας στην 
κυβέρνηση της Ένωσης από την 
1η Φεβρουαρίου 2021, οπότε διορίστηκε 
από τον διοικητή Min Aung Hlaing. 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung 
Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα στη Μιαν 
μάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέσματα των 
εκλογών που είχαν πραγματοποιηθεί στις 
8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέποντας τη 
δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση. Στο 
πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο αντιπρόεδρος 
Myint Swe, ενεργώντας ως υπηρεσιακός πρό 
εδρος, κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης 
και μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελε 
στική και τη δικαστική εξουσία του κράτους 
στον αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώ 
τατο διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. 
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Αριθ. διαβατηρίου: 
DM001478 (Μιανμάρ/Βιρ 
μανία) — εκδόθηκε στις 
10 Σεπτεμβρίου 2012, 
λήγει στις 9 Σεπτεμβρίου 
2022· 
Αριθ. εθνικής ταυτότητας: 
12DAGANA011336 

Αποδεχόμενος τον διορισμό του ως υπουρ 
γού Προγραμματισμού, Οικονομικών και 
Βιομηχανίας της κυβέρνησης της Ένωσης, 
και μέσω του σημαντικού ρόλου του στις 
οικονομικές πολιτικές του καθεστώτος, ο 
Win Shein είναι υπεύθυνος για την υπονό 
μευση της δημοκρατίας και του κράτους 
δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

39. Khin Maung Yi 
(άλλως Khin 
Maung Yee· 
άλλως U Khin 
Maung Yi) 

Ημερομηνία γέννησης: 
15 Φεβρουαρίου 1965· 
Τόπος γέννησης: Rangoon, 
Μιανμάρ· 
Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο συνταγματάρχης Khin Maung Yi είναι ο 
σημερινός υπουργός Φυσικών Πόρων και 
Προστασίας του Περιβάλλοντος (MON
REC). Διετέλεσε μόνιμος γραμματέας σε 
αυτό το υπουργείο υπό τη δημοκρατικά 
εκλεγμένη κυβέρνηση. 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung 
Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα στη Μιαν 
μάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέσματα των 
εκλογών που είχαν πραγματοποιηθεί στις 
8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέποντας τη 
δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση. Στο 
πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο αντιπρόεδρος 
Myint Swe, ενεργώντας ως υπηρεσιακός πρό 
εδρος, κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης 
και μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελε 
στική και τη δικαστική εξουσία του κράτους 
στον αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώ 
τατο διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το SAC για την 
άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδίζοντας 
τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση να 
εκπληρώσει την εντολή της. 
Ο συνταγματάρχης Khin Maung Yi διορί 
στηκε υπουργός Φυσικών Πόρων και Προ 
στασίας του Περιβάλλοντος (MONREC) 
στις 2 Φεβρουαρίου 2021 από το Κρατικό 
Διοικητικό Συμβούλιο (SAC) υπό την ηγεσία 
του ανώτατου διοικητή Min Aung Hlaing. 

21.6.2021 

Σύμφωνα με τη νομοθεσία της Μιανμάρ, 
το MONREC είναι το μόνο αρμόδιο για 
τη διαχείριση της εκμετάλλευσης των φυσι 
κών πόρων της Μιανμάρ, έχοντας καίριο 
ρόλο στην εκμετάλλευση και την εμπορία, 
μεταξύ άλλων, πόρων όπως πολύτιμοι 
λίθοι, μαργαριτάρια και άλλοι ορυκτοί 
πόροι, καθώς και της δασοκομίας. Υπό 
την ηγεσία του, το MONREC ελέγχει τις 
επιχειρήσεις Myanmar Pearl 
Enterprise (MPE), Myanmar Gems 
Enterprise (MGE) και Myanmar Timber 
Enterprise (MTE), οι οποίες έχουν αποκλει 
στικά δικαιώματα παραγωγής και εμπορίας 
πόρων στους τομείς αρμοδιότητάς τους. 
Αποδεχόμενος τον διορισμό του ως υπουρ 
γού Φυσικών Πόρων και Προστασίας του 
Περιβάλλοντος και μέσω του ρόλου του 
στην εκμετάλλευση των φυσικών πόρων 
της Μιανμάρ, ο Khin Maung Yi συνεισφέ 
ρει στη χρηματοδότηση του στρατιωτικού 
καθεστώτος και, ως εκ τούτου, είναι υπεύ 
θυνος για την υπονόμευση της δημοκρα 
τίας και του κράτους δικαίου στη Μιαν 
μάρ/Βιρμανία. 
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40. Tin Aung San Ημερομηνία γέννησης: 
16 Οκτωβρίου 1960· 
Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα 
νία· 
Φύλο: άρρεν 
Αριθ. εθνικής ταυτότητας: 
12/La Ma Na (N) 089 489 

Ο ναύαρχος Tin Aung San είναι ανώτατος 
διοικητής του Ναυτικού της Μιανμάρ και 
υπηρετεί ως υπουργός Μεταφορών και Επι 
κοινωνιών. Είναι επίσης μέλος του Κρατι 
κού Διοικητικού Συμβουλίου (SAC). 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το SAC για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 

21.6.2021 

Ο ναύαρχος Khin Maung Yi διορίστηκε 
υπουργός Μεταφορών και Επικοινωνιών 
στις 3 Φεβρουαρίου 2021 από το Κρατικό 
Διοικητικό Συμβούλιο (SAC) υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung 
Hlaing. 
Ως υπουργός της κυβέρνησης, είναι υπεύ 
θυνος για την επικοινωνία και τα δίκτυα 
και, ως εκ τούτου, λαμβάνει αποφάσεις 
και εφαρμόζει πολιτικές που καθορίζουν 
την ελευθερία της πρόσβασης σε δεδομένα 
στο διαδίκτυο. Από τότε που ανέλαβε το 
υπουργείο, έχουν συμβεί πολυάριθμες δια 
κοπές λειτουργίας και περιστατικά εσκεμ 
μένης επιβράδυνσης του διαδικτύου, έχουν 
δε δοθεί παραγγελίες προς τους παρόχους 
να εμποδίσουν τη διαδικτυακή πρόσβαση 
στο Facebook, το Twitter και το Instagram. 
Ως εκ τούτου, είναι άμεσα υπεύθυνος για 
τον περιορισμό της ελευθερίας του Τύπου 
και της πρόσβασης σε πληροφορίες στο 
διαδίκτυο, και με τον τρόπο αυτό υπονο 
μεύει τη δημοκρατία και το κράτος δικαίου 
στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 
Ως μέλος του SAC, ο Tin Aung San εμπλέ 
κεται άμεσα και ευθύνεται για τη λήψη 
αποφάσεων σχετικά με τις λειτουργίες του 
κράτους και συνεπώς είναι υπεύθυνος για 
την υπονόμευση της δημοκρατίας και του 
κράτους δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 
Είναι επίσης άμεσα υπεύθυνος για τις 
κατασταλτικές αποφάσεις του SAC, συμπε 
ριλαμβανομένης της νομοθεσίας που παρα 
βιάζει τα ανθρώπινα δικαιώματα και περιο 
ρίζει τις ελευθερίες των πολιτών της Μιαν 
μάρ, καθώς και για τις σοβαρές παραβιά 
σεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων εκ 
μέρους των δυνάμεων ασφαλείας της 
Μιανμάρ. 
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41. Thida Oo 
άλλως Daw Thida 
Oo 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα 
νία· 
Φύλο: θήλυ 

Η Thida Oo είναι η γενική εισαγγελέας της 
Ένωσης της Μιανμάρ από τις 2 Φεβρουαρίου 
2021, οπότε διορίστηκε από τον Min Aung 
Hlaing, ανώτατο διοικητή των Ενόπλων 
Δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatmadaw). Είναι 
μέλος της Επιτροπής Επενδύσεων της 
Μιανμάρ (MIC). 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung Hlaing, 
οργάνωσαν πραξικόπημα στη Μιανμάρ, ακυ 
ρώνοντας τα αποτελέσματα των εκλογών που 
είχαν πραγματοποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 
2020 και ανατρέποντας τη δημοκρατικά 
εκλεγμένη κυβέρνηση. Στο πλαίσιο του πρα 
ξικοπήματος, ο αντιπρόεδρος Myint Swe, 
ενεργώντας ως υπηρεσιακός πρόεδρος, 
κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης την 1η 
Φεβρουαρίου, μεταβιβάζοντας τη νομοθετική, 
την εκτελεστική και τη δικαστική εξουσία του 
κράτους στον αρχιστράτηγο Min Aung 
Hlaing, ανώτατο διοικητή των υπηρεσιών 
άμυνας. Στις 2 Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε 
το Κρατικό Διοικητικό Συμβούλιο (SAC) 
για την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση 
να εκπληρώσει την εντολή της. 
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Η Thida Oo αποτελεί μέρος της κυβέρνησης 
που προέκυψε από το πραξικόπημα από την 
πρώτη ημέρα του και χρησιμοποιεί την 
εξουσία που δίνει ο νόμος του 2010 περί 
γενικού εισαγγελέα της Ένωσης για να διε 
ξάγει πολιτικά υποκινούμενες δίκες, με τη 
συνακόλουθη αυθαίρετη κράτηση προσώ 
πων, καθώς και για να λειτουργεί ως παρά 
γοντας διευκόλυνσης των καταχρήσεων που 
διαπράττονται από το στρατιωτικό καθε 
στώς. Ως εκ τούτου, συμμετέχει σε ενέρ 
γειες και πολιτικές που υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία, καθώς και σε ενέργειες 
που απειλούν την ειρήνη, την ασφάλεια και 
τη σταθερότητα της Μιανμάρ/Βιρμανίας. 

42. Aung Lin Tun Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο υποστράτηγος Aung Lin Tun είναι μέλος 
των ενόπλων δυνάμεων της Μιανμάρ 
(Tatmadaw) και υπηρετεί ως αναπληρωτής 
υπουργός Άμυνας. 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung 
Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα στη Μιαν 
μάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέσματα των 
εκλογών που είχαν πραγματοποιηθεί στις 
8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέποντας τη 
δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση. Στο 
πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο αντιπρόεδρος 
Myint Swe, ενεργώντας ως υπηρεσιακός πρό 
εδρος, κήρυξε κατάσταση έκτακτης ανάγκης 
την 1η Φεβρουαρίου και μεταβίβασε τη νομο 
θετική, την εκτελεστική και τη δικαστική 
εξουσία του κράτους στον αρχιστράτηγο 
Min Aung Hlaing, ανώτατο διοικητή των 
υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 Φεβρουαρίου 
συγκροτήθηκε το SAC για την άσκηση 
αυτών των εξουσιών, εμποδίζοντας τη δημο 
κρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση να εκπληρώ 
σει την εντολή της. 
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Ο υποστράτηγος Aung Lin Tun διορίστηκε 
αναπληρωτής υπουργός Άμυνας στις 
11 Μαΐου 2021 από το Κρατικό Διοικητικό 
Συμβούλιο (SAC) υπό την ηγεσία του ανώ 
τατου διοικητή Min Aung Hlaing. Πριν 
από την προαγωγή του, ήταν μέλος του 
Γραφείου του Αρχηγού του Στρατού και 
συμμετείχε σε όλες τις κατασταλτικές ενέρ 
γειες του SAC και των Tatmadaw μετά το 
πραξικόπημα. 
Ως αναπληρωτής υπουργός Άμυνας, ο υπο 
στράτηγος Aung Lin Tun συμμετέχει σε 
πολιτικές και ενέργειες που υπονομεύουν 
τη δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία, καθώς και σε ενέργειες 
που απειλούν την ειρήνη, την ασφάλεια και 
τη σταθερότητα της Μιανμάρ/Βιρμανίας. 
Επιπλέον, ως μέλος του στρατιωτικού 
καθεστώτος, ο υποστράτηγος Aung Lin 
Tun είναι άμεσα υπεύθυνος για σοβαρές 
παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
από τις δυνάμεις ασφαλείας κατά ειρηνι 
κών διαδηλωτών. 

43. Zaw Min Tun Τόπος γέννησης: Yenanch
aung, Μιανμάρ· 
Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο ταξίαρχος Zaw Min Tun είναι ο επικε 
φαλής της ομάδας Τύπου του Κρατικού 
Διοικητικού Συμβουλίου και ο αναπληρω 
τής υπουργός Ενημέρωσης. Ήταν πρώην 
επικεφαλής της ομάδας πληροφοριών 
True News των Tatmadaw. 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ, ακυρώνοντας τα αποτελέ 
σματα των εκλογών που είχαν πραγματο 
ποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 και ανατρέ 
ποντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση. Στο πλαίσιο του πραξικοπήματος, ο 
αντιπρόεδρος Myint Swe, ενεργώντας ως 
υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε κατάσταση 
έκτακτης ανάγκης την 1η Φεβρουαρίου και 
μεταβίβασε τη νομοθετική, την εκτελεστική 
και τη δικαστική εξουσία του κράτους στον 
αρχιστράτηγο Min Aung Hlaing, ανώτατο 
διοικητή των υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 
Φεβρουαρίου συγκροτήθηκε το SAC για 
την άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδί 
ζοντας τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρ 
νηση να εκπληρώσει την εντολή της. 
Διορίστηκε επικεφαλής της ομάδας Τύπου 
του SAC στις 5 Φεβρουαρίου 2021 και 
αναπληρωτής υπουργός Ενημέρωσης στις 
7 Φεβρουαρίου 2021 από το Κρατικό Διοι 
κητικό Συμβούλιο (SAC) υπό την ηγεσία 
του ανώτατου διοικητή Min Aung Hlaing. 
Ως εκπρόσωπος Τύπου του Κρατικού Διοι 
κητικού Συμβουλίου, ο ταξίαρχος Zaw Min 
Tun έχει διευθύνει όλες τις συνεντεύξεις 
Τύπου του SAC, οι οποίες έχουν ως 
στόχο να μεταφέρουν και να αιτιολογή 
σουν τα επιχειρήματα του SAC σχετικά 
με το πραξικόπημα και τις ενέργειες της 
χούντας έκτοτε. 
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Ως κυβερνητικός αναπληρωτής υπουργός 
Ενημέρωσης, φέρει άμεση ευθύνη για τα 
κρατικά μέσα ενημέρωσης και, ως εκ τού 
του, για τη μετάδοση και δημοσίευση επί 
σημων ειδήσεων. Μετά τον διορισμό του 
Chit Naing ως υπουργού Ενημέρωσης και 
του Zaw Min Tung ως αναπληρωτή του, οι 
εφημερίδες έχουν γεμίσει με άρθρα υπέρ 
του στρατού. Ως εκ τούτου, ο Zaw Min 
Tun φέρει ευθύνη για την προπαγάνδα 
της χούντας και τη διάδοση παραπληροφό 
ρησης μέσω των κρατικών μέσων ενημέ 
ρωσης, τα οποία μεταδίδουν ανακριβείς 
ειδήσεις. Είναι επίσης υπεύθυνος για τις 
αποφάσεις που οδήγησαν στην φίμωση 
των μέσων ενημέρωσης της Μιανμάρ. Σε 
αυτές περιλαμβάνονται οδηγίες με τις 
οποίες τα ανεξάρτητα μέσα ενημέρωσης 
διατάχτηκαν να μη χρησιμοποιούν τις 
λέξεις «πραξικόπημα», «στρατιωτικό καθε 
στώς» και «χούντα», και με τις οποίες απα 
γορεύτηκαν τοπικά ειδησεογραφικά πρα 
κτορεία στη χώρα και συνελήφθησαν εγχώ 
ριοι και ξένοι δημοσιογράφοι. Στις δηλώ 
σεις του, υποστηρίζει δημοσίως το στρα 
τιωτικό πραξικόπημα. Ως εκ τούτου, είναι 
υπεύθυνος για την υπονόμευση της δημο 
κρατίας στη Μιανμάρ/Βιρμανία, περιορίζο 
ντας την ελευθερία του Τύπου και την πρό 
σβαση στην ενημέρωση εντός και εκτός 
διαδικτύου. 
Ως μέλος τόσο του SAC και της κυβέρνη 
σης της χούντας, ο ταξίαρχος Zaw Min 
Tun συμμετέχει και παρέχει στήριξη σε 
ενέργειες και πολιτικές που υπονομεύουν 
τη δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία, καθώς και σε ενέργειες 
που απειλούν την ειρήνη, την ασφάλεια και 
τη σταθερότητα της Μιανμάρ/Βιρμανίας. 

▼M14 

44. Aung Naing Oo Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα 
νία· 
Ημερομηνία γέννησης: 
13 Οκτωβρίου 1962· 
Τόπος γέννησης: Kyaukse, 
Mandalay, Μιανμάρ/Βιρμα 
νία· 
Φύλο: άρρεν· 
Διεύθυνση: L 103, Kenyei
kthar Lane 6, FMI city, 
Yangon, Myanmar/Burma 
Αριθμός διαβατηρίου: 
DM002656 
Αριθ. εθνικής ταυτότητας: 
7/PaKhaNa (Naing) 13345 

Ο Aung Naing Oo είναι Υπουργός Επενδύ 
σεων και Εξωτερικών Οικονομικών Σχέσεων 
από τις 2 Φεβρουαρίου 2021. Διορίστηκε από 
το Κρατικό Διοικητικό Συμβούλιο (SAC), 
υπό την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, το οποίο ανέλαβε τις νομοθετι 
κές, εκτελεστικές και δικαστικές εξουσίες του 
κράτους από τις 2 Φεβρουαρίου 2021. 
Ως υπουργός της κυβέρνησης, αποτελεί 
μέρος του στρατιωτικού καθεστώτος το 
οποίο κατέλαβε την εξουσία με στρατιωτικό 
πραξικόπημα και ανέτρεψε τους νόμιμα 
εκλεγμένους ηγέτες στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 
Ως υπουργός Επενδύσεων και Εξωτερικών 
Οικονομικών Σχέσεων, είναι υπεύθυνος για 
τη διευκόλυνση των επιχειρήσεων και των 
επενδύσεων στη Μιανμάρ/Βιρμανία και, ως 
εκ τούτου, συμβάλλει στην κάλυψη των οικο 
νομικών αναγκών του στρατιωτικού καθε 
στώτος. Με τις δηλώσεις και τις πράξεις του 
υποστήριξε δημοσίως το πραξικόπημα και το 
στρατιωτικό καθεστώς, μεταξύ άλλων δηλώ 
νοντας ότι τα διεθνή μέσα ενημέρωσης υπερ 
τόνισαν την κρίση και επιμένοντας ότι το 
κίνημα πολιτικής ανυπακοής φθάνει στο 
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τέλος του. Επιπλέον, απαγόρευσε σε στελέχη 
ξένων εταιρειών τηλεπικοινωνιών να εγκατα 
λείψουν τη χώρα χωρίς άδεια και απέλυσε 
διαμαρτυρόμενους δημόσιους υπαλλήλους 
από το υπουργείο τον Φεβρουάριο του 
2021. Ως εκ τούτου, οι ενέργειες, οι πολιτικές 
και οι δραστηριότητές του υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη Μιαν 
μάρ/Βιρμανία, ενώ συμμετέχει και σε ενέρ 
γειες που απειλούν την ειρήνη, την ασφάλεια 
και τη σταθερότητα της Μιανμάρ/Βιρμανίας. 

45. Charlie Than Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Ημερομηνία γέννησης: 
1950· 
Φύλο: άρρεν· 
Διεύθυνση: Room No (23), 
Building No (25), Palm Vil
lage Villa, Yankin Yanshin 
Street, Yangon, Myanmar/ 
Burma· 

Ο Charlie Than είναι υπουργός Βιομηχανίας 
από τις 22 Μαΐου 2021. Διορίστηκε από το 
Κρατικό Διοικητικό Συμβούλιο (SAC), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, το οποίο ανέλαβε τις νομοθε 
τικές, εκτελεστικές και δικαστικές εξουσίες 
του κράτους από τις 2 Φεβρουαρίου 2021. 
Με τις δηλώσεις και τις πράξεις του υπο 
στήριξε δημοσίως το πραξικόπημα και το 
στρατιωτικό καθεστώς. Ως υπουργός της 
κυβέρνησης, αποτελεί μέρος του στρατιωτι 
κού καθεστώτος το οποίο κατέλαβε την 
εξουσία με στρατιωτικό πραξικόπημα και 
ανέτρεψε τους νόμιμα εκλεγμένους ηγέτες 
στη Μιανμάρ/Βιρμανία. Ως υπουργός Βιο 
μηχανίας, έχει τον έλεγχο των κρατικών 
εργοστασίων και, ως εκ τούτου, συμβάλλει 
στην κάλυψη των οικονομικών αναγκών 
του στρατιωτικού καθεστώτος. Ως εκ τού 
του, οι ενέργειες, οι πολιτικές και οι δρα 
στηριότητές του υπονομεύουν τη δημοκρα 
τία και το κράτος δικαίου στη Μιανμάρ/ 
Βιρμανία, ενώ συμμετέχει και σε ενέργειες 
που απειλούν την ειρήνη, την ασφάλεια και 
τη σταθερότητα της Μιανμάρ/Βιρμανίας. 

21.2.2022 

46. Thet Thet Khine Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα 
νία· 
Ημερομηνία γέννησης: 
19 Αυγούστου 1967· 
Τόπος γέννησης: Mogok, 
Μιανμάρ/Βιρμανία· 
Φύλο: θήλυ 
Διεύθυνση: 127A Dhamaza
dei Road, Kamayut, Yan
gon, Myanmar/Burma· 
Αριθ. διαβατηρίου: 
MB132403 (Βιρμανία), 
ημερομηνία έκδοσης: 
7 Μαΐου 2015, ημερομηνία 
λήξης: 6 Μαΐου 2020· 
Αριθ. εθνικής ταυτότητας: 
9MAKANAN034200 

Η Thet Thet Khine είναι υπουργός Κοινω 
νικής Πρόνοιας, Αρωγής και Επανεγκατά 
στασης από τις 4 Φεβρουαρίου 2021. Διο 
ρίστηκε από το Κρατικό Διοικητικό 
Συμβούλιο (SAC), υπό την ηγεσία του 
ανώτατου διοικητή Min Aung Hlaing, το 
οποίο ανέλαβε τις νομοθετικές, εκτελεστι 
κές και δικαστικές εξουσίες του κράτους 
από τις 2 Φεβρουαρίου 2021. 
Ως υπουργός της κυβέρνησης, αποτελεί 
μέρος του στρατιωτικού καθεστώτος το 
οποίο κατέλαβε την εξουσία με στρατιω 
τικό πραξικόπημα και ανέτρεψε τους 
νόμιμα εκλεγμένους ηγέτες στη Μιανμάρ/ 
Βιρμανία. Με τις δηλώσεις και τις πράξεις 
της υποστήριξε δημοσίως το πραξικόπημα 
και το στρατιωτικό καθεστώς, μεταξύ 
άλλων με τη δήλωσή της ότι ο στρατός 
οργάνωσε το πραξικόπημα ως αντίδραση 
σε εκλογική νοθεία. Επιπλέον απέρριψε 
το γεγονός ότι ο στρατός διέπραξε γενο 
κτονία εις βάρος του πληθυσμού των 
Ροχίνγκια. Ως εκ τούτου, συμμετέχει και 
παρέχει στήριξη σε ενέργειες και πολιτικές 
που υπονομεύουν τη δημοκρατία και το 
κράτος δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία, 
καθώς και σε ενέργειες που απειλούν την 
ειρήνη, την ασφάλεια και τη σταθερότητα 
της Μιανμάρ/Βιρμανίας. 
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47. Maung Maung 
Ohn (άλλως U 
Maung Maung 
Ohn) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία 
Φύλο: άρρεν 

Ο Maung Maung Ohn είναι υπουργός Ενημέ 
ρωσης από την 1η Αυγούστου 2021. Διορί 
στηκε από το Κρατικό Διοικητικό 
Συμβούλιο (SAC), υπό την ηγεσία του ανώ 
τατου διοικητή Min Aung Hlaing, το οποίο 
ανέλαβε τις νομοθετικές, εκτελεστικές και 
δικαστικές εξουσίες του κράτους από τις 
2 Φεβρουαρίου 2021. Διετέλεσε προηγουμέ 
νως υπουργός Ξενοδοχείων και Τουρισμού, 
διορισμένος στις 7 Φεβρουαρίου 2021. 
Ως υπουργός της κυβέρνησης, αποτελεί 
μέρος του στρατιωτικού καθεστώτος το 
οποίο κατέλαβε την εξουσία με στρατιωτικό 
πραξικόπημα και ανέτρεψε τους νόμιμα 
εκλεγμένους ηγέτες στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 
Ως υπουργός Ενημέρωσης, έχει τον έλεγχο 
των κρατικών μέσων ενημέρωσης (των εφη 
μερίδων MWD, MRTV, Myanmar Alin, 
Kyemon και Global New Light of Myanmar, 
του Myanmar News Agency (MNA) και του 
Myanmar Digital News) και, ως εκ τούτου, 
ελέγχει τη μετάδοση και δημοσίευση των επί 
σημων ειδήσεων. Συνέχισε και ενέτεινε 
περαιτέρω τις κατασταλτικές πολιτικές μετά 
το στρατιωτικό πραξικόπημα, ιδίως με την 
τροποποίηση του νόμου για τις ραδιοτηλεο 
πτικές μεταδόσεις, την επιβολή πρόσθετων 
περιορισμών στην ελευθερία της έκφρασης 
και την ελευθερία του Τύπου, μεταξύ άλλων 
με τον περιορισμό της πρόσβασης στο διαδί 
κτυο, την ποινικοποίηση της δημοσιογραφίας 
και τη φυλάκιση δημοσιογράφων. Επιπλέον, 
έδωσε εντολή στα μέλη του Συμβουλίου 
Μέσων Ενημέρωσης της Μιανμάρ, ενός ανε 
ξάρτητου φορέα, να εφαρμόσουν τους στό 
χους της κυβέρνησης. 
Ως εκ τούτου, οι ενέργειες, οι πολιτικές και οι 
δραστηριότητές του υπονομεύουν τη δημο 
κρατία και το κράτος δικαίου στη Μιανμάρ/ 
Βιρμανία, ενώ συμμετέχει και σε ενέργειες 
που απειλούν την ειρήνη, την ασφάλεια και 
τη σταθερότητα της Μιανμάρ/Βιρμανίας. 

21.2.2022 

48. Shwe Kyein 
(άλλως U Shwe 
Kyein) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Shwe Kyein είναι μέλος του Κρατικού 
Διοικητικού Συμβουλίου (SAC), από τις 
30 Μαρτίου 2021. 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021 οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, οργάνωσαν πραξικόπημα 
στη Μιανμάρ/Βιρμανία, ακυρώνοντας τα 
αποτελέσματα των εκλογών που είχαν 
πραγματοποιηθεί στις 8 Νοεμβρίου 2020 
και ανατρέποντας τη δημοκρατικά εκλεγ 
μένη κυβέρνηση. Στο πλαίσιο του πραξικο 
πήματος, ο αντιπρόεδρος Myint Swe, ενερ 
γώντας ως υπηρεσιακός πρόεδρος, κήρυξε 
κατάσταση έκτακτης ανάγκης την 1η 
Φεβρουαρίου και μεταβίβασε τη νομοθε 
τική, την εκτελεστική και τη δικαστική 
εξουσία του κράτους στον αρχιστράτηγο 
Min Aung Hlaing, ανώτατο διοικητή των 
υπηρεσιών άμυνας. Στις 2 Φεβρουαρίου 
2021 συγκροτήθηκε το SAC για την 
άσκηση αυτών των εξουσιών, εμποδίζοντας 
τη δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση να 
εκπληρώσει την εντολή της. 
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Ως μέλος του SAC, ο U Shwe Kyein 
εμπλέκεται άμεσα και ευθύνεται για τη 
λήψη αποφάσεων σχετικά με τις λειτουρ 
γίες του κράτους και συνεπώς είναι υπεύ 
θυνος για την υπονόμευση της δημοκρα 
τίας και του κράτους δικαίου στη Μιαν 
μάρ/Βιρμανία. Επιπλέον, το SAC εξέδωσε 
αποφάσεις που περιορίζουν τα δικαιώματα 
στην ελευθερία της έκφρασης, συμπεριλαμ 
βανομένης της πρόσβασης σε πληροφορίες, 
και το δικαίωμα στην ειρηνική συνά 
θροιση. 
Οι στρατιωτικές δυνάμεις και οι αρχές που 
δρουν υπό τον έλεγχο του SAC διαπράττουν 
συνεχώς σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπί 
νων δικαιωμάτων από την 1η Φεβρουαρίου 
2021, δολοφονώντας αμάχους και άοπλους 
διαδηλωτές, εκτοπίζοντας εκατοντάδες 
χιλιάδες ανθρώπους, καίγοντας, βασανίζο 
ντας και δολοφονώντας αμάχους και αρνού 
μενες την ισότιμη πρόσβαση στην ανθρωπι 
στική βοήθεια. Οι στρατιωτικές δυνάμεις 
και αρχές που τελούν υπό τον έλεγχο του 
SAC έχουν περιορίσει την ελευθερία του 
συνέρχεσθαι και την ελευθερία της έκφρα 
σης περιορίζοντας την πρόσβαση στο διαδί 
κτυο, και προβαίνοντας σε αυθαίρετες συλ 
λήψεις, κρατήσεις και καταδίκες ηγετών της 
αντιπολίτευσης και αντιτιθέμενων στο πρα 
ξικόπημα. Επιπλέον, το SAC έχει επιβάλει 
στρατιωτικό νόμο σε τμήματα της χώρας, 
δίνοντας στον στρατό τη δυνατότητα να 
ασκεί απόλυτη εξουσία στις συγκεκριμένες 
περιοχές, συμπεριλαμβανομένης της άσκη 
σης διοικητικών και δικαστικών καθηκό 
ντων και της επιβολής του νόμου. Στις 
περιοχές που έχει επιβληθεί στρατιωτικός 
νόμος, πολίτες, μεταξύ των οποίων δημο 
σιογράφοι και ειρηνικοί διαδηλωτές, διώκο 
νται από στρατοδικεία, στερούνται του 
δικαιώματός τους σε δίκαιη δίκη, συμπερι 
λαμβανομένου του δικαιώματος άσκησης 
έφεσης. Οι βίαιες ενέργειες των στρατιωτι 
κών και αστυνομικών δυνάμεων που στρέ 
φονται κατά της ειρήνης, της ασφάλειας και 
της σταθερότητας, έχουν αυξηθεί σημαντικά 
στις περιοχές που έχει επιβληθεί στρατιωτι 
κός νόμος. 
Ως μέλος του SAC, ο U Shwe Kyein φέρει 
άμεση ευθύνη για αυτές τις κατασταλτικές 
αποφάσεις και για σοβαρές παραβιάσεις των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 

49. Aung Moe Myint 
(άλλως U Aung 
Moe Myint) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Aung Moe Myint διορίστηκε μέλος της 
εκλογικής επιτροπής (UEC) στις 23 
Φεβρουαρίου 2021. Αποδεχόμενος τον διορι 
σμό αυτόν μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα 
της 1ης Φεβρουαρίου 2021 και λαμβάνοντας 
υπόψη τις ενέργειές του ως μέλους της UEC, 
ιδίως την ακύρωση των αποτελεσμάτων των 
εκλογών του Νοεμβρίου 2020 χωρίς να υπάρ 
χουν αποδεικτικά στοιχεία για νοθεία καθώς 
και την άσκηση διώξεων για εκλογική νοθεία 
στις ίδιες εκλογές, ο Aung Moe Myint έχει 
συμμετάσχει άμεσα σε ενέργειες που υπονο 
μεύουν τη δημοκρατία και το κράτος δικαίου 
στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 

▼M14
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50. Than Tun (άλλως 
U Than Tun) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Than Tun διορίστηκε μέλος της εκλογι 
κής επιτροπής (UEC) στις 2 Φεβρουαρίου 
2021. Αποδεχόμενος τον διορισμό αυτόν 
μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα της 
1ης Φεβρουαρίου 2021 και λαμβάνοντας 
υπόψη τις ενέργειές του ως μέλους της 
UEC, ιδίως την ακύρωση των αποτελεσμά 
των των εκλογών του Νοεμβρίου 2020 
χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία 
για νοθεία, την άσκηση διώξεων για εκλο 
γική νοθεία στις ίδιες εκλογές και την 
καταστολή εις βάρος πρώην μελών της 
UEC, ο Than Tun έχει συμμετάσχει 
άμεσα σε ενέργειες που υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 

51. Aung Lwin Oo 
(άλλως U Aung 
Lwin OO) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Aung Lwin Oo διορίστηκε μέλος της 
εκλογικής επιτροπής (UEC) στις 
23 Φεβρουαρίου 2021. Αποδεχόμενος τον 
διορισμό αυτόν μετά το στρατιωτικό πρα 
ξικόπημα της 1ης Φεβρουαρίου 2021 και 
λαμβάνοντας υπόψη τις ενέργειές του ως 
μέλους της UEC, ιδίως την ακύρωση των 
αποτελεσμάτων των εκλογών του Νοεμ 
βρίου 2020 χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά 
στοιχεία για νοθεία, την άσκηση διώξεων 
για εκλογική νοθεία στις ίδιες εκλογές και 
την καταστολή εις βάρος πρώην μελών της 
UEC, ο Aung Lwin Oo έχει συμμετάσχει 
άμεσα σε ενέργειες που υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 

52. Aung Saw Win 
(άλλως U Aung 
Saw Win) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Aung Saw Win Oo διορίστηκε μέλος της 
εκλογικής επιτροπής (UEC) στις 
2 Φεβρουαρίου 2021. Αποδεχόμενος τον 
διορισμό αυτόν μετά το στρατιωτικό πρα 
ξικόπημα της 1ης Φεβρουαρίου 2021 και 
λαμβάνοντας υπόψη τις ενέργειές του ως 
μέλους της UEC, ιδίως την ακύρωση των 
αποτελεσμάτων των εκλογών του Νοεμ 
βρίου 2020 χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά 
στοιχεία για νοθεία, την άσκηση διώξεων 
για εκλογική νοθεία στις ίδιες εκλογές και 
την καταστολή εις βάρος πρώην μελών της 
UEC, ο Aung Saw Win έχει συμμετάσχει 
άμεσα σε ενέργειες που υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 

53. Than Win Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Than Win διορίστηκε μέλος της εκλογι 
κής επιτροπής (UEC) στις 2 Φεβρουαρίου 
2021. Αποδεχόμενος τον διορισμό αυτόν 
μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα της 
1ης Φεβρουαρίου 2021 και λαμβάνοντας 
υπόψη τις ενέργειές του ως μέλος της 
UEC, ιδίως την ακύρωση των αποτελεσμά 
των των εκλογών του Νοεμβρίου 2020 
χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία 
για νοθεία, την άσκηση διώξεων εις 
βάρος 16 ατόμων για εκλογική νοθεία 
στις ίδιες εκλογές και την καταστολή εις 
βάρος πρώην μελών της UEC, ο Than 
Win έχει συμμετάσχει άμεσα σε ενέργειες 
που υπονομεύουν τη δημοκρατία και το 
κράτος δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 
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54. Saw Ba Hline 
(άλλως U Saw Ba 
Hline) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Saw Ba Hline διορίστηκε μέλος της 
εκλογικής επιτροπής (UEC) στις 
9 Φεβρουαρίου 2021. Αποδεχόμενος τον 
διορισμό αυτόν μετά το στρατιωτικό πρα 
ξικόπημα της 1ης Φεβρουαρίου 2021 και 
λαμβάνοντας υπόψη τις ενέργειές του ως 
μέλους της UEC, ιδίως την ακύρωση των 
αποτελεσμάτων των εκλογών του Νοεμ 
βρίου 2020 χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά 
στοιχεία για νοθεία, την άσκηση διώξεων 
για εκλογική νοθεία στις ίδιες εκλογές και 
την καταστολή εις βάρος πρώην μελών της 
UEC, ο Saw Ba Hline έχει συμμετάσχει 
άμεσα σε ενέργειες που υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 

55. Soe Oo (άλλως U 
Soe OO) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο SOE Oo διορίστηκε μέλος της εκλογικής 
επιτροπής (UEC) στις 9 Φεβρουαρίου 
2021. Αποδεχόμενος τον διορισμό αυτόν 
μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα της 
1ης Φεβρουαρίου 2021 και λαμβάνοντας 
υπόψη τις ενέργειές του ως μέλους της 
UEC, ιδίως την ακύρωση των αποτελεσμά 
των των εκλογών του Νοεμβρίου 2020 
χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία 
για νοθεία, την άσκηση διώξεων εις 
βάρος 16 ατόμων για εκλογική νοθεία 
στις ίδιες εκλογές και την καταστολή εις 
βάρος πρώην μελών της UEC, ο Soe Oo 
έχει συμμετάσχει άμεσα σε ενέργειες που 
υπονομεύουν τη δημοκρατία και το κράτος 
δικαίου στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 

56. Than Soe (άλλως 
U Than Soe) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Than Soe διορίστηκε μέλος της εκλογι 
κής επιτροπής (UEC) στις 26 Φεβρουαρίου 
2021. Αποδεχόμενος τον διορισμό αυτόν 
μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα της 
1ης Φεβρουαρίου 2021 και λαμβάνοντας 
υπόψη τις ενέργειές του ως μέλους της 
UEC, ιδίως την ακύρωση των αποτελεσμά 
των των εκλογών του Νοεμβρίου 2020 
χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία 
για νοθεία, την άσκηση διώξεων για εκλο 
γική νοθεία στις ίδιες εκλογές και την 
καταστολή εις βάρος πρώην μελών της 
UEC, ο Than Soe έχει συμμετάσχει 
άμεσα σε ενέργειες που υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 

57. Bran Shaung 
(άλλως U Bran 
Shaung) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία 
Φύλο: άρρεν 

Ο Bran Shaung διορίστηκε μέλος της εκλο 
γικής επιτροπής (UEC) στις 26 Φεβρουα 
ρίου 2021. Αποδεχόμενος τον διορισμό 
αυτόν μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα 
της 1ης Φεβρουαρίου 2021 και λαμβάνο 
ντας υπόψη τις ενέργειές του ως μέλους 
της UEC, ιδίως την ακύρωση των αποτελε 
σμάτων των εκλογών του Νοεμβρίου 2020 
χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία 
για νοθεία, την άσκηση διώξεων για εκλο 
γική νοθεία στις ίδιες εκλογές και την 
καταστολή εις βάρος πρώην μελών της 
UEC, ο Bran Shaung έχει συμμετάσχει 
άμεσα σε ενέργειες που υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 
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58. Myint Oo (άλλως 
U Myint Oo) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Myint Oo διορίστηκε μέλος της εκλογι 
κής επιτροπής (UEC) στις 26 Φεβρουαρίου 
2021. Αποδεχόμενος τον διορισμό αυτόν 
μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα της 
1ης Φεβρουαρίου 2021 και λαμβάνοντας 
υπόψη τις ενέργειές του ως μέλους της 
UEC, ιδίως την ακύρωση των αποτελεσμά 
των των εκλογών του Νοεμβρίου 2020 
χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία 
για νοθεία, την άσκηση διώξεων για εκλο 
γική νοθεία στις ίδιες εκλογές και την 
καταστολή εις βάρος πρώην μελών της 
UEC, ο Myint Oo έχει συμμετάσχει 
άμεσα σε ενέργειες που υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 

59. Khin Maung Oo 
(άλλως U Khin 
Maung Oo) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Khin Maung Oo διορίστηκε μέλος της 
εκλογικής επιτροπής (UEC) στις 
26 Φεβρουαρίου 2021. Αποδεχόμενος τον 
διορισμό αυτόν μετά το στρατιωτικό πρα 
ξικόπημα της 1ης Φεβρουαρίου 2021 και 
λαμβάνοντας υπόψη τις ενέργειές του ως 
μέλους της UEC, ιδίως την ακύρωση των 
αποτελεσμάτων των εκλογών του Νοεμ 
βρίου 2020 χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά 
στοιχεία για νοθεία, την άσκηση διώξεων 
για εκλογική νοθεία στις ίδιες εκλογές και 
την καταστολή εις βάρος πρώην μελών της 
UEC, ο Khin Maung Oo έχει συμμετάσχει 
άμεσα σε ενέργειες που υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 

60. Nu Mya Zan 
(άλλως Daw Nu 
Mya Zan) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: θήλυ 

Η Nu Mya Zan διορίστηκε μέλος της εκλο 
γικής επιτροπής (UEC) στις 26 Φεβρουα 
ρίου 2021. Αποδεχόμενη τον διορισμό 
αυτόν μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα 
της 1ης Φεβρουαρίου 2021 και λαμβάνο 
ντας υπόψη τις ενέργειές της ως μέλους 
της UEC, ιδίως την ακύρωση των αποτελε 
σμάτων των εκλογών του Νοεμβρίου 2020 
χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία 
για νοθεία, την άσκηση διώξεων για εκλο 
γική νοθεία στις ίδιες εκλογές και την 
καταστολή εις βάρος πρώην μελών της 
UEC, η Nu Mya Zan έχει συμμετάσχει 
άμεσα σε ενέργειες που υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 

61. Myint Thein 
(άλλως 
U Myint Thein) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 
Φύλο: άρρεν 

Ο Myint Thein διορίστηκε μέλος της εκλο 
γικής επιτροπής (UEC) στις 26 Φεβρουα 
ρίου 2021. Αποδεχόμενος τον διορισμό 
αυτόν μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα 
της 1ης Φεβρουαρίου 2021 και λαμβάνο 
ντας υπόψη τις ενέργειές του ως μέλους 
της UEC, ιδίως την ακύρωση των αποτελε 
σμάτων των εκλογών του Νοεμβρίου 2020 
χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία 
για νοθεία, την άσκηση διώξεων για εκλο 
γική νοθεία στις ίδιες εκλογές και την 
καταστολή εις βάρος πρώην μελών της 
UEC, ο Myint Thein έχει συμμετάσχει 
άμεσα σε ενέργειες που υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 
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62. Ba Maung (άλλως 
Δρ. Ba Maung) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 

Φύλο: άρρεν 

Ο Ba Maung διορίστηκε μέλος της εκλογι 
κής επιτροπής (UEC) στις 26 Φεβρουαρίου 
2021. Αποδεχόμενος τον διορισμό αυτόν 
μετά το στρατιωτικό πραξικόπημα της 
1ης Φεβρουαρίου 2021 και λαμβάνοντας 
υπόψη τις ενέργειές του ως μέλους της 
UEC, ιδίως την ακύρωση των αποτελεσμά 
των των εκλογών του Νοεμβρίου 2020 
χωρίς να υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία 
για νοθεία, την άσκηση διώξεων για εκλο 
γική νοθεία στις ίδιες εκλογές και την 
καταστολή εις βάρος πρώην μελών της 
UEC, ο Ba Maung έχει συμμετάσχει 
άμεσα σε ενέργειες που υπονομεύουν τη 
δημοκρατία και το κράτος δικαίου στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

21.2.2022 

63. Tayza Kyaw 
(άλλως 
U Tayza Kyaw) 

Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 

Φύλο: άρρεν 

Ο U Tayza Kyaw είναι μέλος των ενόπλων 
δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatmadaw) και 
κατέχει διάφορες υψηλόβαθμες θέσεις, 
όπως εκείνη του διοικητή της Βόρειας 
Διοίκησης και του διοικητή του γραφείου 
ειδικών επιχειρήσεων αριθ. 1(BSO 1). 

Πριν από το πραξικόπημα της 
1ης Φεβρουαρίου 2021, ο U Tayza Kyaw 
επέβλεψε στρατιωτικές επιχειρήσεις στην 
πολιτεία Kachin, οι οποίες χαρακτηρίζο 
νταν από υπερβολική άσκηση βίας κατά 
ομάδων εθνοτικών μειονοτήτων και αδιά 
κριτη άσκηση βίας που επέφερε την παρα 
βίαση των δικαιωμάτων των αμάχων και 
την αναγκαστική εκτόπισή τους. 

Από τον Φεβρουάριο του 2021, ο U Tayza 
Kyaw είχε την επίβλεψη του BSO 1, το 
οποίο κατηύθυνε πολλές στρατιωτικές επι 
χειρήσεις μεγάλης κλίμακας σε στενή 
συνεργασία με τον U Than Hlaing, ο 
οποίος έχει διαπιστωθεί ότι είναι υπεύθυνος 
για την άσκηση υπερβολικής βίας και για 
παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. 
Κατά την προετοιμασία και την επακό 
λουθη υλοποίηση των «εκκαθαριστικών 
επιχειρήσεων» στις περιφέρειες Sagaing 
και Magwe, που εμπίπτουν στη δικαιοδο 
σία της BSO 1, ασκήθηκε υπερβάλλουσα 
βία καθώς και έμφυλη βία. Ως εκ τούτου, 
είναι υπεύθυνος για σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Μιαν 
μάρ/Βιρμανία, καθώς και για ενέργειες 
που απειλούν την ειρήνη, την ασφάλεια 
και τη σταθερότητα της Μιανμάρ/Βιρμα 
νίας. 

21.2.2022 

64. Ni Lin Aung Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 

Φύλο: άρρεν 

Ο ταξίαρχος Ni Lin Aung είναι Διοικητής 
της Ανατολικής Διοίκησης των ενόπλων 
δυνάμεων της Μιανμάρ (Tatmadaw). Στη 
δικαιοδοσία της Ανατολικής Διοίκησης 
εντάσσεται η πολιτεία Kayah. Σε επίθεση 
που πραγματοποιήθηκε στις 24 Δεκεμβρίου 
2021 κοντά στο χωριό Moso, στο νομό 
Phruso της πολιτείας Karenni (Kayah), 
σκοτώθηκαν τουλάχιστον 35 άτομα, 
μεταξύ των οποίων άμαχοι, παιδιά και 

21.2.2022 
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δύο εργαζόμενοι στον τομέα της ανθρωπι 
στικής βοήθειας της ΜΚΟ Save the Chil
dren. Υπεύθυνες για την επίθεση θεωρού 
νται οι ένοπλες δυνάμεις της Μιανμάρ 
(Tatmadaw). Οι μονάδες στην πολιτεία 
Kayah τελούν υπό την άμεση διοίκηση 
του ταξίαρχου Ni Lin Aung, ως Διοικητή 
της Ανατολικής Διοίκησης, συμπεριλαμβα 
νομένων των μονάδων που είναι υπεύθυνες 
για την εν λόγω σφαγή. Ως εκ τούτου, ο 
ταξίαρχος Ni Lin Aung είναι υπεύθυνος για 
σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και για ενέργειες που απει 
λούν την ειρήνη, την ασφάλεια και τη στα 
θερότητα της Μιανμάρ/Βιρμανίας. 

65. Aung Zaw Aye Ιθαγένεια: Μιανμάρ/Βιρμα- 
νία· 

Φύλο: άρρεν 

Ο αντιστράτηγος Aung Zaw Aye είναι 
Διοικητής του 2ου Γραφείου Ειδικών Επι 
χειρήσεων των ενόπλων δυνάμεων της 
Μιανμάρ (Tatmadaw). 

Σε στρατιωτική επίθεση που πραγματοποι 
ήθηκε στις 24 Δεκεμβρίου 2021 κοντά στο 
χωριό Moso, στο νομό Phruso της πολι 
τείας Karenni (Kayah), σκοτώθηκαν τουλά 
χιστον 35 άτομα, μεταξύ των οποίων άμα 
χοι, παιδιά και δύο εργαζόμενοι στον τομέα 
της ανθρωπιστικής βοήθειας της ΜΚΟ 
Save the Children. Υπεύθυνες για την επί 
θεση θεωρούνται οι ένοπλες δυνάμεις της 
Μιανμάρ (Tatmadaw). Ως Διοικητής του 
2ου Γραφείου Ειδικών Επιχειρήσεων, ο 
αντιστράτηγος Aung Zaw Aye είναι επικε 
φαλής της Ανατολικής Διοίκησης η οποία 
διοικεί άμεσα τις στρατιωτικές μονάδες 
που δραστηριοποιούνται στην πολιτεία 
Kayah, συμπεριλαμβανομένων των μονά 
δων που είναι υπεύθυνες για την προανα 
φερθείσα σφαγή. Ως εκ τούτου, ο αντι 
στράτηγος Aung Zaw Aye είναι υπεύθυνος 
για σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων και για ενέργειες που απει 
λούν την ειρήνη, την ασφάλεια και τη στα 
θερότητα της Μιανμάρ/Βιρμανίας. 

21.2.2022 
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1. Myanmar Econo
mic Holdings 
Public Company 
Ltd 

Διεύθυνση: 51 Mahabando
ola road, 189/191 Botata
ung, Yangon region, Myan
mar 11 161· 

Είδος οντότητας: μετοχική 
εταιρεία· 

Τόπος εγγραφής: Yangon, 
Μιανμάρ/Βιρμανία· 

Ημερομηνία εγγραφής: 
27 Απριλίου 1990· 

Η Myanmar Economic Holdings Public 
Company Ltd (MEHL) είναι όμιλος εται 
ρειών που ανήκει στις ένοπλες δυνάμεις 
της Μιανμάρ (Tatmadaw) και ελέγχεται 
από αυτές· έχει θυγατρικές και συνδεδεμέ 
νες εταιρείες σε διάφορους τομείς της οικο 
νομίας όπως ο τραπεζικός, ο ασφαλιστικός, 
ο κατασκευαστικός, ο εμπορικός, οι κλάδοι 
των μεταφορών, των ορυχείων, της εξόρυ 
ξης πολυτίμων λίθων, της μεταποίησης και 
του τουρισμού. Η MEHL και οι θυγατρικές 
της εισφέρουν έσοδα στις Tatmadaw προ 
σπορίζοντάς τους τα μέσα ώστε να ασκούν 
δραστηριότητες που υπονομεύουν τη δημο 
κρατία και το κράτος δικαίου και παραβιά 
ζουν σοβαρά τα ανθρώπινα δικαιώματα 
στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

Η MEHL και οι θυγατρικές της δώρισαν 
κεφάλαια στον στρατό το 2017 κατά τη 
διάρκεια τελετών συγκέντρωσης κεφα 
λαίων υπέρ των Tatmadaw. Ως εκ τούτου, 
η MEHL στήριξε οικονομικά τις Tatmadaw 
συμβάλλοντας κατ’ αυτόν τον τρόπο στην 
ικανότητά τους να διεξάγουν «εκκαθαριστι 
κές επιχειρήσεις» και σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων το 2017 
κατά του πληθυσμού των Ροχίνγκια. 

19.4.2021 

Αριθμός εγγραφής: 
156387282· 

Κύριος τόπος δραστηριοτή 
των: Μιανμάρ/Βιρμανία· 

Συνδεόμενα πρόσωπα: Διοι 
κητικό συμβούλιο: Αντι 
στράτηγος Dwe Aung Lin: 
διευθυντής (καταχωρισμέ 
νος από την ΕΕ)· Αντιστρά 
τηγος Moe Myint Tun: 
διευθυντής (καταχωρισμέ 
νος από την ΕΕ)· Ηγετική 
ομάδα: Ανώτατος διοικητής 
Min Aung Hlaing: πρόε 
δρος (καταχωρισμένος από 
την ΕΕ)· 

Αναπληρωτής ανώτατος 
διοικητής Soe Win: Αντι 
πρόεδρος (καταχωρισμένος 
από την ΕΕ)· 

Αριθμός τηλεφώνου: 01- 
290843 

Ιστότοπος: http://www. 
mehl.com.mm/ 

Το διοικητικό συμβούλιο της MEHL απο 
τελείται αποκλειστικά από ανώτερους 
αξιωματικούς (εν ενεργεία ή αποστράτους) 
των Tatmadaw. Δύο μέλη του διοικητικού 
συμβουλίου (ο αντιστράτηγος Dwe Aung 
Lin και ο αντιστράτηγος Moe Myint Tun) 
είναι επίσης μέλη του Κρατικού Διοικητι 
κού Συμβουλίου, του ειδικού οργάνου που 
συνεστάθη μετά το πραξικόπημα της 1ης 
Φεβρουαρίου και κυβερνά de facto τη 
Μιανμάρ, έχουν δε καταχωρισθεί με την 
απόφαση 2013/184/ΚΕΠΠΑ του Συμβου 
λίου και τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 401/ 
2013 του Συμβουλίου σχετικά με περιορι 
στικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη 
Μιανμάρ/Βιρμανία. 

Ο ανώτατος διοικητής Min Aung Hlaing 
και ο αναπληρωτής ανώτατος διοικητής 
Soe Win είναι επικεφαλής της ηγετικής 
ομάδας της MEHL κατέχοντας αντιστοίχως 
τις θέσεις του προέδρου και του αντιπροέ 
δρου της. 
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2. Myanmar Econo
mic Corporation 
Limited 

Διεύθυνση: Corner of 
Ahlone road & Kannar 
road, Ahlone, Yangon, 
Myanmar· 

Είδος οντότητας: Εταιρία 
κατά μετοχές· 

Τόπος εγγραφής: Yangon, 
Μιανμάρ/Βιρμανία 

Ημερομηνία εγγραφής: 
Ιδρύθηκε το 1997 ως κρα 
τική εταιρεία και ενεγράφη 
ως ιδιωτική εταιρεία στις 
9 Ιανουαρίου 2019· 

Αριθμός εγγραφής: 
105444192· 

Myanmar Economic Corporation (MEC) 
είναι όμιλος εταιρειών που ανήκει στις ένο 
πλες δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw) 
και ελέγχεται από αυτές· έχει θυγατρικές 
και συνδεδεμένες εταιρείες σε διάφορους 
τομείς της οικονομίας όπως ο τραπεζικός, 
ο ασφαλιστικός, ο κατασκευαστικός, ο 
εμπορικός, οι κλάδοι των μεταφορών, των 
ορυχείων, της εξόρυξης πολυτίμων λίθων, 
της μεταποίησης και του τουρισμού. Η 
MEC και οι θυγατρικές της εισφέρουν 
έσοδα στις Tatmadaw προσπορίζοντάς 
τους τα μέσα ώστε να ασκούν δραστηριό 
τητες που υπονομεύουν τη δημοκρατία και 
το κράτος δικαίου και παραβιάζουν σοβαρά 
τα ανθρώπινα δικαιώματα στη Μιανμάρ/ 
Βιρμανία. 

Το διοικητικό συμβούλιο της MEC αποτε 
λείται αποκλειστικά από ανώτερους αξιω 
ματικούς (εν ενεργεία ή αποστράτους) των 
Tatmadaw. 

19.4.2021 

Τόπος δραστηριοτήτων: 
Μιανμάρ· 

Αριθμός τηλεφώνου: 01- 
8221369· 

Ηλεκτρονική διεύθυνση: 
mecadm.hq@gmail.com 

Η MEC και οι θυγατρικές της δώρισαν 
κεφάλαια στον στρατό το 2017 κατά τη 
διάρκεια τελετών συγκέντρωσης κεφα 
λαίων υπέρ των Tatmadaw. Ως εκ τούτου, 
η MEC στήριξε οικονομικά τις Tatmadaw 
συμβάλλοντας κατ’ αυτόν τον τρόπο στην 
ικανότητά τους να διεξάγουν «εκκαθαριστι 
κές επιχειρήσεις» και σοβαρές παραβιάσεις 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων το 2017 
κατά του πληθυσμού των Ροχίνγκια. 

▼M12 

3. Myanmar Gems 
Enterprise (άλλως 
Myanma Gems 
Enterprise) 

Διεύθυνση: ΝΟ. 70-072, 
Yarza, Thingaha Road, 
Thapyaygo Ward, Zabuthitii 
Township, Naypyitaw, 
Myanmar 

Είδος οντότητας: κρατική 
επιχείρηση 

Η Myanmar Gems Enterprise (MGE) είναι 
κρατική επιχείρηση ελεγχόμενη από τις 
ένοπλες δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatma
daw), η οποία είναι υπεύθυνη για την 
κατάρτιση κανόνων και κανονισμών, για 
την εποπτεία και τη χορήγηση αδειών σε 
τοπικούς ιδιώτες επιχειρηματίες, καθώς και 
για την οργάνωση εκθέσεων και ειδικών 
πωλήσεων για την αποδοτική εκμετάλ 
λευση του νεφρίτη και των πολύτιμων 
λίθων. Η MGE λειτουργεί υπό τις οδηγίες 
του Υπουργείου Φυσικών Πόρων και Προ 
στασίας του Περιβάλλοντος (MONREC), 
του οποίου ο υπουργός έχει διοριστεί από 
το Κρατικό Διοικητικό Συμβούλιο (SAC). 

21.6.2021 

Τόπος εγγραφής: Μιανμάρ· 

Ιστότοπος: http://www.mge. 
gov.mm/ 

Οι ένοπλες δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatma
daw) διατηρούν από καιρό σημαντικά συμ 
φέροντα στον τομέα του νεφρίτη και των 
πολύτιμων λίθων, ιδίως μέσω της ηγεσίας 
της MGE, η οποία αποτελείται σχεδόν 
εξ ολοκλήρου από πρώην στρατιωτικούς 
αξιωματούχους, και μέσω δραστηριοτήτων 
που διεξάγονται από δύο στρατιωτικούς 
ομίλους: τον όμιλο Myanmar Economic 
Holdings Limited (MEHL) και τον όμιλο 
Myanmar Economic Corporation Limited 
(MEC). Το πραξικόπημα της 1ης Φεβρουα 
ρίου 2021 έθεσε εκ νέου την MGE υπό 
στρατιωτικό έλεγχο, επιτρέποντας στις 
Tatmadaw να ελέγχουν σε μεγάλο βαθμό 
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τον τομέα των πολύτιμων λίθων. Η MGE 
παράγει έσοδα για διάφορες υπηρεσίες του 
κράτους της Μιανμάρ και, μέσω των δια 
φόρων δραστηριοτήτων της που περιγρά 
φονται ανωτέρω, οι Tatmadaw είναι σε 
θέση να επωφελούνται άμεσα ή έμμεσα 
από τα έσοδα που παράγονται από τον εν 
λόγω τομέα, γεγονός που συμβάλλει στην 
ικανότητά τους να προβαίνουν σε δραστη 
ριότητες που υπονομεύουν τη δημοκρατία 
και το κράτος δικαίου, καθώς και σε σοβα 
ρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιω 
μάτων στη Μιανμάρ/Βιρμανία. 

4. Myanma Timber 
Enterprise 

(άλλως Myanmar 
Timber Enterprise) 

Διεύθυνση: 

Έδρα: Gyogone Forest 
Compound, Bayint Naung 
Road, Insein Township, 
Yangin, Myanmar 

Υποκατάστημα: No 72/74 
Shawe Dagon Pagoda 
Road, Dagon Township, 
Yangon, Myanmar 

Είδος οντότητας: κρατική 
επιχείρηση 

Τόπος εγγραφής: Μιανμάρ· 

Αριθμός τηλεφώνου: 01- 
3528789 

Ιστότοπος: http://www.mte. 
com.mm/index.php/en 

Η Myanma Timber Enterprise (MTE) είναι 
κρατική επιχείρηση που λειτουργεί υπό το 
Υπουργείο Φυσικών Πόρων και Προστα 
σίας του Περιβάλλοντος (MONREC). Η 
MTE έχει αποκλειστικά δικαιώματα παρα 
γωγής και εξαγωγής ξυλείας στη Μιανμάρ/ 
Βιρμανία. 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, κατέλαβαν την εξουσία της 
νόμιμης πολιτικής κυβέρνησης με πραξικό 
πημα και συγκρότησαν το Κρατικό Διοικη 
τικό Συμβούλιο (SAC) για την άσκηση 
νομοθετικών, εκτελεστικών και δικαστικών 
εξουσιών του κράτους. Στις 2 Φεβρουαρίου 
2021, το στρατιωτικό καθεστώς διόρισε 
νέο υπουργικό συμβούλιο, συμπεριλαμβα 
νομένου νέου υπουργού Φυσικών Πόρων 
και Προστασίας του Περιβάλλοντος 
(MONREC). Μέσω του SAC και του 
νέου υπουργικού συμβουλίου, το στρατιω 
τικό καθεστώς απέκτησε τον έλεγχο των 
κρατικών επιχειρήσεων, συμπεριλαμβανο 
μένης της MTE, και ωφελείται από αυτές. 
Ως εκ τούτου, η Myanma Timber Enter
prise και οι θυγατρικές της ελέγχονται 
από τις Tatmadaw και παράγουν έσοδα 
για αυτές, συμβάλλοντας έτσι στην ικανό 
τητά τους να προβαίνουν σε δραστηριότη 
τες που υπονομεύουν τη δημοκρατία και το 
κράτος δικαίου. 

21.6.2021 

5. Forest Products 
Joint Venture Cor
poration Limited 

Διεύθυνση: 

422/426(Rm 2), 2nd Flr, 
Strand Rd., Corner of 
Botahtaung Pagoda St., 
FJVC Center, Ward (4), 
BTHG 

Είδος οντότητας: κοινή επι 
χείρηση· 

Τόπος εγγραφής: Μιανμάρ· 

Αριθμός τηλεφώνου: 01- 
9010742· 01-9010744· 09- 
443250050 

Ηλεκτρονική διεύθυνση: 
fjv.md@gmail.com 

Η Forest Products Joint Venture Corpora
tion Limited (FPJVC) δραστηριοποιείται 
στη βιομηχανία ξυλείας στη Μιανμάρ 
μεταποιώντας τικ και σκληρό ξύλο. Παρά 
το γεγονός ότι είναι δημόσια επιχείρηση, η 
FPJVC τελεί υπό τον έλεγχο του κράτους, 
το οποίο i) κατέχει την πλειοψηφία των 
μετοχών της FPJVC μέσω του Υπουργείου 
Φυσικών Πόρων και Προστασίας του 
Περιβάλλοντος (MONREC) (10 %) και 
της κρατικής Myanma Timber 
Enterprise (MTE) (45 %), και ii) έχει το 
δικαίωμα να διορίζει την πλειοψηφία των 
μελών του διοικητικού συμβουλίου της 
FPJVC (με το MONREC και την MTE 
να διορίζουν αντιστοίχως από 3 μέλη επί 
συνόλου 11). 

21.6.2021 
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Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, κατέλαβαν την εξουσία της 
νόμιμης πολιτικής κυβέρνησης με πραξικό 
πημα και συγκρότησαν το Κρατικό Διοικη 
τικό Συμβούλιο (SAC) για την άσκηση 
νομοθετικών, εκτελεστικών και δικαστικών 
εξουσιών του κράτους. Στις 2 Φεβρουαρίου 
2021, το στρατιωτικό καθεστώς διόρισε 
νέο υπουργικό συμβούλιο, συμπεριλαμβα 
νομένου νέου υπουργού Φυσικών Πόρων 
και Προστασίας του Περιβάλλοντος 
(MONREC). Μέσω του SAC και του 
νέου υπουργικού συμβουλίου, το στρατιω 
τικό καθεστώς απέκτησε τον έλεγχο των 
κρατικών επιχειρήσεων, συμπεριλαμβανο 
μένης της FPJVC, και ωφελείται από 
αυτές. Ως εκ τούτου, η FPJVC ελέγχεται 
από τις Tatmadaw και παράγει έσοδα για 
αυτές, συμβάλλοντας έτσι στην ικανότητά 
τους να προβαίνουν σε δραστηριότητες που 
υπονομεύουν τη δημοκρατία και το κράτος 
δικαίου. 

6. Myanmar War 
Veterans Organi
zation 

Διεύθυνση: Thukhuma 
Road, Datkhina Thiri Tsp, 
Naypyitaw Division, Myan
mar 

Είδος οντότητας: μη κυβερ 
νητική οργάνωση· 

Τόπος εγγραφής: Yangon, 
Μιανμάρ· 

Ημερομηνία εγγραφής: 
1973· 

Αριθμός τηλεφώνου: (067) 
30485 

Ιστότοπος: https://www. 
mwvo.org/Home/About 

Η Myanmar War Veterans Organisation 
(MWVO) είναι μη κυβερνητική οργάνωση 
που αποσκοπεί στην παροχή στήριξης σε 
πρώην μέλη των ενόπλων δυνάμεων της 
Μιανμάρ (Tatmadaw). Είναι η κύρια οργά 
νωση με επιρροή στα κοινωνικά και οικο 
νομικά ζητήματα που σχετίζονται με τον 
στρατό της χώρας. 

Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, κατέλαβαν την εξουσία της 
νόμιμης πολιτικής κυβέρνησης με πραξικό 
πημα και συγκρότησαν το Κρατικό Διοικη 
τικό Συμβούλιο (SAC) για την άσκηση 
νομοθετικών, εκτελεστικών και δικαστικών 
εξουσιών του κράτους. Στις 2 Φεβρουαρίου 
συγκροτήθηκε το SAC για την άσκηση 
αυτών των εξουσιών, εμποδίζοντας τη 
δημοκρατικά εκλεγμένη κυβέρνηση να 
εκπληρώσει την εντολή της. 

21.6.2021 

Σύμφωνα με την εντολή της MWVO, η μη 
κυβερνητική οργάνωση λειτουργεί ως εφε 
δρική δύναμη των Tatmadaw και συμμετέ 
χει στη διαμόρφωση της εθνικής πολιτικής 
άμυνας και ασφάλειας. Επιπλέον, η 
MWVO διοργανώνει διαδηλώσεις υπέρ 
του καθεστώτος και αναπτύσσει δράση λαϊ 
κής πολιτοφυλακής, στηρίζοντας, ως εκ 
τούτου, τις Tatmadaw, οι οποίες διεξάγουν 
δραστηριότητες που υπονομεύουν τη δημο 
κρατία και το κράτος δικαίου της Μιανμάρ/ 
Βιρμανίας. 
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Η κεντρική ηγετική ομάδα της MWVO 
εκπροσωπείται από υψηλόβαθμα στελέχη 
των Tatmadaw, όπως ο ανώτατος διοικητής 
Min Aung Hlaing και ο αναπληρωτής ανώ 
τατος διοικητής Soe Win. Τα μέλη της 
MWVO αποτελούν μέρος της δομής διακυ 
βέρνησης των Myanmar Economic Hol
dings Limited (MEHL) και Myanmar Eco
nomic Corporation Limited (MEC), ομίλων 
υπό στρατιωτική ηγεσία. Ως εκ τούτου, η 
MWVO συνδέεται με πρόσωπα και οντό 
τητες που έχουν καταχωριστεί δυνάμει της 
απόφασης 2013/184/ΚΕΠΠΑ του Συμβου 
λίου και του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 401/ 
2013 του Συμβουλίου. 

▼M14 

7. Htoo group of 
Companies 

Διεύθυνση: 5 Pyay Roas, 
Hlaing Township, Yangon, 
Myanmar/Burma· 

Είδος οντότητας: Εταιρεία 
χαρτοφυλακίου· 

Τόπος εγγραφής: Μιανμάρ/ 
Βιρμανία· 

Αριθμός τηλεφώνου: +95 1 
500344 / +95 1 500355· 

Ιστότοπος: https://htoo.com/ 

Ο Htoo Group of Companies είναι ιδιωτι 
κός όμιλος ετερογενών δραστηριοτήτων με 
ιδρυτή και πρόεδρο τον U Tay Za, ο 
οποίος διατηρεί στενούς δεσμούς με την 
ανώτατη ηγεσία των ενόπλων δυνάμεων 
της Μιανμάρ (Tatmadaw). Στις δραστηριό 
τητές του περιλαμβάνεται το εμπόριο, οι 
τράπεζες, τα ορυχεία, ο τουρισμός και η 
αεροπορία. 

Ο Htoo Group of Companies παρείχε χρη 
ματοδοτική στήριξη στις ένοπλες δυνάμεις 
της Μιανμάρ (Tatmadaw) το 2017 για τις 
«εκκαθαριστικές επιχειρήσεις» στο 
Rakhine και, ως εκ τούτου, συνέβαλε σε 
σοβαρές παραβιάσεις των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων το 2017 κατά του πληθυσμού 
των Ροχίνγκια. Επιπλέον, ο Htoo Group of 
Companies ενήργησε ως ενδιάμεσος για 
την προμήθεια στρατιωτικού εξοπλισμού, 
ο οποίος χρησιμοποιήθηκε κατά αμάχων 
που διαμαρτύρονταν κατά του πραξικοπή 
ματος της 1ης Φεβρουαρίου σε ολόκληρη 
τη χώρα και ιδίως σε περιοχές με εθνοτικές 
μειονότητες. Συμβάλλοντας στις δυνατότη 
τες του στρατού ώστε να μπορέσει να τελέ 
σει ενέργειες που υπονομεύουν τη δημο 
κρατία και το κράτος δικαίου στη Μιαν 
μάρ/Βιρμανία, ο Htoo Group of Companies 
παρείχε στήριξη στις ένοπλες δυνάμεις της 
Μιανμάρ (Tatmadaw) και συμμετείχε σε 
ενέργειες που απειλούν την ειρήνη, την 
ασφάλεια ή τη σταθερότητα της Μιανμάρ/ 
Βιρμανίας. 

21.2.2022 

8. International 
Group of Entrepre
neur s (IGE) Com
pany Limited 

Διεύθυνση: No. 36-G, 37-F, 
level-20, Office Tower (2), 
Time City, Corner of Kyun 
taw Street and Hantharwaddy 
Road, (7), Quarter, Kamayut 
Township, Yangon, Myan
mar/Burma 110401· 
Είδος οντότητας: Ιδιωτική 
επιχείρηση· 
Τόπος εγγραφής: Μιανμάρ/ 
Βιρμανία· 
Αριθμός τηλεφώνου: 
+95775111112· 
Ιστότοπος: www.ige.com. 
mm 

Ο International Group of Entrepreneurs 
(IGE) Company Limited είναι ιδιωτικός 
όμιλος ετερογενών δραστηριοτήτων με 
ιδρυτή και πρόεδρο τον U Nay Aung, ο 
οποίος διατηρεί στενούς δεσμούς με την 
ανώτατη ηγεσία των ενόπλων δυνάμεων 
της Μιανμάρ (Tatmadaw). Ο IGE δραστη 
ριοποιείται σε καίριους κλάδους υποδομών 
όπως οι τηλεπικοινωνίες και η ενέργεια, 
καθώς και στους τομείς της γεωργίας και 
της φιλοξενίας. 

21.2.2022 
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Ο IGE παρείχε χρηματοδοτική στήριξη στις 
ένοπλες δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw) 
το 2017 για τις «εκκαθαριστικές επιχειρή 
σεις» στο Rakhine και, ως εκ τούτου, συνέ 
βαλε σε σοβαρές παραβιάσεις των ανθρω 
πίνων δικαιωμάτων το 2017 κατά του πλη 
θυσμού των Ροχίνγκια. Ο IGE έχει επίσης 
παράσχει έμμεση χρηματοδοτική στήριξη 
στις ένοπλες δυνάμεις της Μιανμάρ 
(Tatmadaw), αναλαμβάνοντας χρηματοδο 
τικές συμμετοχές σε πολλά έργα και εται 
ρείες που συνδέονται με τις ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw) και ομίλους 
τους. Ως εκ τούτου, παρέχει στήριξη στις 
ένοπλες δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw) 
και επωφελείται από αυτές. 

9. No. 1 Mining 
Enterprise (ME1) 

Διεύθυνση: Bu Tar Street, 
Forest Street, Corner of 
Yone Gyi Quarter, 
Monywa, Sagaing Region, 
Myanmar/Burma· 
Είδος οντότητας: κρατική 
επιχείρηση· 
Τόπος εγγραφής: Μιανμάρ/ 
Βιρμανία· 
Αριθμός τηλεφώνου: 09 
-071-21168 

Η No. 1 Mining Enterprise (ME 1) είναι κρα 
τική επιχείρηση που λειτουργεί υπό το Υπουρ 
γείο Φυσικών Πόρων και Προστασίας του 
Περιβάλλοντος (MONREC)· ενεργεί επίσης 
ως ρυθμιστικός φορέας για τον τομέα της 
παραγωγής και εμπορίας μη σιδηρούχων 
μετάλλων. Υπό αυτήν της την ιδιότητα, η 
κρατική επιχείρηση έχει την ευθύνη να χορη 
γεί άδειες και να εισπράττει μέρος του φόρου 
επί των κερδών που πραγματοποιούν ιδιωτι 
κές εταιρείες οι οποίες είτε περιλαμβάνονται 
στις «συμβάσεις καταμερισμού της παραγω 
γής» είτε σε κοινοπραξία με την ME 1. 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες δυνά 
μεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό την ηγε 
σία του ανώτατου διοικητή Min Aung Hlaing, 
κατέλαβαν την εξουσία της νόμιμης πολιτικής 
κυβέρνησης με πραξικόπημα και συγκρότη 
σαν το Κρατικό Διοικητικό Συμβού 
λιο (SAC) για την άσκηση νομοθετικών, εκτε 
λεστικών και δικαστικών εξουσιών του κρά 
τους. Στις 2 Φεβρουαρίου 2021, το στρατιω 
τικό καθεστώς διόρισε νέο υπουργικό συμ 
βούλιο, συμπεριλαμβανομένου νέου υπουρ 
γού Φυσικών Πόρων και Προστασίας του 
Περιβάλλοντος (MONREC). Μέσω του 
SAC και του νέου υπουργικού συμβουλίου, 
το στρατιωτικό καθεστώς απέκτησε τον 
έλεγχο των κρατικών επιχειρήσεων, συμπερι 
λαμβανομένης της No. 1 Mining Enterprise, 
και ωφελείται από αυτές. Ως εκ τούτου, η No. 
1 Mining Enterprise ελέγχεται από τις ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw) και παρά 
γει έσοδα για αυτές, συμβάλλοντας έτσι στην 
ικανότητά τους να προβαίνουν σε δραστηριό 
τητες που υπονομεύουν τη δημοκρατία και το 
κράτος δικαίου. 
Επιπλέον, η No. 1 Mining Enterprise έχει συμ 
μετάσχει σε διάφορα έργα (ή έχει αναλάβει 
την επίβλεψή τους) που συνδέονται με την 
άσκηση βίας από τις ένοπλες δυνάμεις της 
Μιανμάρ (Tatmadaw) κατά αμάχων πληθυ 
σμών και με την παραβίαση των πλέον βασι 
κών δικαιωμάτων τους, μεταξύ άλλων μέσω 
της κατάσχεσης γαιών και της αναγκαστικής 
μετεγκατάστασης. Ως εκ τούτου, η No. 1 
Mining Enterprise είναι υπεύθυνη για τη στή 
ριξη δράσεων που απειλούν την ειρήνη, την 
ασφάλεια και τη σταθερότητα της Μιανμάρ/ 
Βιρμανίας. 

21.2.2022 
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10 Myanmar Oil and 
Gas Enterprise 

Διεύθυνση: Ministry of 
Electricity and Energy, 
Building No.(6), Nay Pyi 
Taw, Myanmar/Burma, 
Είδος οντότητας: Κρατική 
επιχείρηση, 
Τόπος εγγραφής: Μιανμάρ/ 
Βιρμανία· 
Αριθμός τηλεφώνου: +95- 
67-3 411 055, 
Ιστότοπος: http://www. 
moee.gov.mm/en/ignite/ 
page/40 

Η Myanmar Oil and Gas Enterprise 
(MOGE), που είναι κρατική επιχείρηση 
(ΚΕ), είναι ο φορέας εκμετάλλευσης του 
πετρελαίου, καθώς και πάροχος και ρυθμι 
στική αρχή στον τομέα του πετρελαίου και 
του φυσικού αερίου. Επιβλέπει την αναζή 
τηση και την παραγωγή πετρελαίου και 
φυσικού αερίου, την εγχώρια μεταφορά 
φυσικού αερίου, καθώς και τη διανομή 
πετρελαιοειδών προϊόντων. Η κρατική επι 
χείρηση έχει την αρμοδιότητα να χορηγεί 
άδειες και να εισπράττει μέρος του φόρου 
επί των κερδών που πραγματοποιούν ιδιω 
τικές εταιρείες οι οποίες είτε περιλαμβάνο 
νται στις λεγόμενες «συμβάσεις καταμερι 
σμού της παραγωγής» είτε σε κοινοπραξία 
με την MOGE. 
Την 1η Φεβρουαρίου 2021, οι ένοπλες 
δυνάμεις της Μιανμάρ (Tatmadaw), υπό 
την ηγεσία του ανώτατου διοικητή Min 
Aung Hlaing, κατέλαβαν την εξουσία της 
νόμιμης πολιτικής κυβέρνησης με πραξικό 
πημα και συγκρότησαν το Κρατικό Διοικη 
τικό Συμβούλιο (SAC) για την άσκηση 
νομοθετικών, εκτελεστικών και δικαστικών 
εξουσιών του κράτους. Στις 2 Φεβρουαρίου 
2021, το Κρατικό Διοικητικό Συμβούλιο 
διόρισε νέους υπουργούς, συμπεριλαμβανο 
μένου υπουργού Ηλεκτρισμού και Ενέρ 
γειας. Το υπουργείο Ηλεκτρισμού και 
Ενέργειας (ΥΗΕ) έχει την επίβλεψη της 
MOGE. Μέσω του SAC και του νέου 
υπουργικού συμβουλίου, το στρατιωτικό 
καθεστώς απέκτησε τον έλεγχο των κρατι 
κών επιχειρήσεων, συμπεριλαμβανομένης 
της MOGE, και ωφελείται από αυτές. 
Ως εκ τούτου, η MOGE ελέγχεται από τις 
Tatmadaw και παράγει έσοδα για αυτές, 
συμβάλλοντας έτσι στην ικανότητά τους 
να προβαίνουν σε δραστηριότητες που υπο 
νομεύουν τη δημοκρατία και το κράτος 
δικαίου. 

21.2.2022 
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